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Nevidljive žrtve

Putting a Face on the Dark Figure:  
Describing Victims Who Don’t Report Crime

Stephanie Fohring* 

Since the inception of large scale victimisation surveys a considerable amount of 
research has been conducted investigating the so called ‘dark figure’ of unreported 

crime. Although this figure has consistently hovered around 60% of all victims, recent 
research reveals little about those who choose not to pursue formal avenues of justice. 
This article thus seeks to open a dialogue which focuses on the actual people behind 
the dark figure. It  uses examples from the Scottish Crime and Justice Survey to describe 
these individuals and to explore explanations for their non-reporting.  It  highlights the 
importance of deprivation and vulnerability with regards to reporting crime but also the 
initial risk of victimisation. It concludes by arguing that the lack of focus on victims who 
don’t report leaves them vulnerable and invisible to the eyes of policy makers and the 
criminal justice system. 

Keywords: victims, dark-figure of crime, reporting, deprivation, labelling.

Introduction

It may come as a surprise to those not well acquainted with criminolo-
gical research that well over half of all crime committed in Western society 
is never reported to the police, let alone brought before a judge or jury, and 
only rarely punished. This seems almost counter-intuitive when we are con-
stantly reminded of ever burgeoning prison populations on both sides of the 
Atlantic, and the new research de rigueur, the so called “crime drop”. If crime 
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rates are falling while at the same time an increasing number of offenders 
are being imprisoned, surely more crimes are being reported to the police? 
Unfortunately, this is not the case. In the United Kingdom, along with most 
Western nations, the shadowy, dark, unreported proportion of crime remains 
in excess of 60% of all those committed. 

In an effort to bring this dark figure to light, this article will first briefly 
review the history and existing research surrounding the dark figure of crime, 
including the literature and theory surrounding the phenomenon of non-
reporting. Following this, I will turn to describing the arguably “invisible vic-
tims” who in fact make up the dark figure, and present some data which aims 
to help describe this group and how deprivation and vulnerability link those 
most at risk of victimisation with those who choose not to involve formal ave-
nues of justice.

Background/history

The dark figure of crime was “discovered” alongside the advent of large 
cross national victimisation surveys, the first of which, the National Crime and 
Victimisation Survey (NCVS), took place in the USA in 1977, and was closely 
followed by similar surveys in the United Kingdom (and later Scotland and 
Northern Ireland), the Netherlands, Canada, and eventually on an internati-
onal scale (International Crime and Victimisation Survey) (see Maguire, 2002; 
Zedner, 2002). It quickly became apparent that these surveys were measuring 
something other than police recorded crime, as the staggering number of 
incidents reported compared to police records came to light. In America, the 
National Crime Victim Survey (NCVS), which recorded some 6.1 million violent 
victimizations, showed that less than half were reported to the police (Tru-
man, Langton, 2014). In the UK, the British Crime Survey, now the Crime Sur-
vey England and Wales, provides a 30 year picture of crime reporting where 
reporting rates were as low as 31% in the first survey in 1982, peaked at 43% 
in 1992, and have since dropped again to 38% (Hoare, 2009). Results from 
the Scottish Crime and Justice Survey (SCJS) mirror those from England and 
Wales, with only two in five (38%) being reported to the police (Page et al., 
2009). In the Netherlands, 43% of victimizations are reported to the police 
(Goudriaan et al., 2006). The dark figure of unreported crime thus remains a 
significant proportion, consisting of nearly half of crimes overall, and worryin-
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gly, may be much higher for some categories of crime such as sexual offen-
ces, where the rate of reporting may be as low as 15% (Office for National 
Statistics, 2013). A substantial literature has formed around the concept of the 
dark figure, addressing both the impact of unreported crime on the criminal 
justice system and policy, as well as a growing number of theories seeking to 
explain the decision to not report a crime from the victim’s perspective. An 
in-depth discussion of this literature is, of course, far beyond the scope of this 
article, as such, here I provide only a brief overview.  

The importance of non-reporting

Non-reporting is a serious problem in criminal justice for a number of rea-
sons, for the victim as well as the system. It is a key determinant in shaping 
the statistics recorded by the police and also in providing a broader under-
standing of how crime impacts on different individuals, communities and 
neighbourhoods (Tarling, Morris, 2010). Notification by the victims and wit-
nesses of criminal incidents leads to action by the authorities in as many as 75 
to 80% of cases; without such notification by victims, few crimes would come 
to the attention of the police (Skogan, 1984). It is perhaps for this reason that 
Hindelang and Gottfredson (1976) labelled the victim “the gatekeeper of the 
criminal justice system” for if they do not report, the deterrent capability of the 
criminal justice system is severely limited, as certain classes of perpetrators, 
including those who abuse relatives and family members who are reluctant to 
involve the police are safeguarded from official view (Skogan, 1977).  Further-
more, from a policy perspective, police resources may be misallocated if crime 
reporting varies a great deal from place to place in that neighbourhoods who 
do not report the crimes they have experienced will be disadvantaged in not 
receiving their share of crime prevention or crime control expenditure.  

I would argue however, that the most serious consequence of non-repor-
ting is the fact that those victims who represent the dark figure remain invi-
sible to the eyes of those people and organisations that are there to assist 
in the aftermath of crime. Although many organisations exist to support 
people affected by crime and reporting is in most cases not a prerequisite of 
support, many schemes rely almost exclusively on the police to identify and 
refer victims in need, meaning those whose experiences go unreported may 
be cut off from assistance and support, as well as financial compensation. For 
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example, in Scotland as few as 5% of those who used the services of Victim 
Support Scotland (the country’s largest provider for victims of crime) were 
self-referred, suggesting that very few victims find their way to these servi-
ces without referral by the police (Victim Support Scotland, 2010). For these 
reasons, there is an ever growing literature investigating the rationale behind 
victims’ willingness to report.

Reasons for non-reporting

A number of years ago I was so lucky to hear one of victimology’s 
most noted contributors, Nils Christie, speak at the conference in Japan. A 
comment made by Nils (and I paraphrase here) insinuating that rape victims 
should not report the crime to the police, did not go down so well with the 
audience. I must admit, at the time I was also a little shocked. However, I soon 
came to understand why one might consider rape victims to be better off by 
not reporting. From Christie’s perspective, by not reporting, a victim main-
tains ownership of the conflict. This option is seen as preferable to the alter-
native of ceding ownership to the prosecution, whereby it becomes an issue 
between the state and the offender, leaving the role of the victim to that of a 
witness in a crime against the state (Wemmers, 2012). Additionally, as victims 
who do report are often subjected to scorn, humiliating cross-examination (if 
their case even makes it to trial), secondary victimisation, disbelief, ostracising, 
and more often than not (as displayed by this country’s pitiful conviction rate 
in rape cases) ultimate disappointment and disillusionment with the failure of 
the criminal justice system; they cannot be blamed for wanting to avoid this 
path. That being said, victims are arguably still better off reporting, mostly 
for the reasons cited above regarding access to services. Especially in serious 
cases such as rape, where victims may significantly benefit from long term 
support and counselling, one would hope specialised services be readily ava-
ilable. Particularly so as research suggests as few as 28% of front line service 
providers, such as general health practitioners (family doctors), are able to 
accurately assess and prescribe for serious mental illnesses related to crime, 
including PTSD (Munro et al., 2004). 

In contrast to Christie’s more philosophic approach, most reporting 
research based on large scale victimization surveys tends to suggest simi-
lar incident focused factors influencing victims’ decisions such as the per-
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ceived seriousness of the offence, the victims’ relationship to the offender, 
and the value of items lost or damaged (Greenberg et al., 1979; Skogan, 1984; 
Goudriaan et al., 2006; Bowles et al., 2009). This has led to the proliferation 
of theories suggesting the use of a cost-benefit calculation: a cognitive tool 
which victims use to weigh the potential pros (return of lost items) and cons 
(time) of reporting to the police (Cohen, 2005; Bowles et al., 2009). This so 
called “cold” decision making process has received a fair amount of criticism 
for its over reliance on a victim’s ability to make rational decisions in an emo-
tionally laden context, as well as for using current reports of past judgements. 
Greenberg et al. (1979) also point out that this model may be appropriate for 
studying bystander or witness decision-making, but appears less well suited 
for studying victim decision making due to the stronger affective component. 

Greenberg and Beach (2004) build on this cost benefit model, through 
the addition of both affective and social elements in their explanation of 
reporting behaviour. This explanation encompasses three general processes 
underlying the decision of victims to notify the police: one that is cogniti-
vely driven by reward/cost considerations, one that is affectively driven, and 
another that is socially driven. They base this theory on previous evidence 
that emotional trauma experienced as a result of victimization might influ-
ence victims’ attention, perceptions, thoughts, judgments, interpretations 
and processing strategies (Keinan, 1987; Niedenthal, Setterlund, Jones, 1994; 
Petty, Cacioppo, Kasmer,1988; Forgas, 2001 cited in Greenberg, Beach, 2004). 
The social facet of reporting is derived from research demonstrating a consi-
derable proportion of victims turn to close others including family, friends, or 
even bystanders when deliberating on whether to notify the police (Van Kirk, 
1978; Spelman, Brown, 1981). The fact that victims would turn to others for 
advice and assistance is consistent with classic social psychological research 
suggesting that when individuals are anxious or confused they are likely to 
turn to others (Asch, 1952; Festinger, 1954). 

Cooperation with others, including one’s community as well as the police, 
has been found to be significantly influenced by perceptions of legitimacy 
and fairness, often now grouped together under the umbrella of procedural 
justice (Tyler, Fagan, 2008). This ever burgeoning area of research has largely 
grown out of Tyler’s (1990) conclusion that “people comply with the law not 
so much because they fear punishment as because they feel that legal autho-
rities are legitimate and that their actions are generally fair” (Tyler according to 
Bottoms, Tambebe, 2012: 120). Naturally, many researchers have assumed that 
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trust in the police and acceptance of their status as legitimate should increases 
victims’ willingness to report crimes. However, the available research sugge-
sts the reality is in fact far more complicated: that trust in the police does not 
appear to increase the likelihood of people reporting crime over and above 
other commonly researched factors such as perceived seriousness or relati-
onships between the victim and offender (Kääriäinen, Sirén, 2011). 

Further, recent research has sought to incorporate both the external, 
societal influences as well as deeply personal decision making into explanati-
ons of non-reporting. Building on the work of Greenberg and Beach (among 
others) is work by Fohring (2015) which expands on the cognitive processes 
involved in the first stage of Greenberg and Beech’s model. Fohring (2015) 
integrates a number of social psychological and criminological theories, inclu-
ding Lerner’s Just World Theory (1980), Janoff-Bulman’s Shattered Assump-
tions (1992), and Taylor et al.’s (1983) Selective Evaluation, and comes to the 
conclusion that victims are highly motivated to avoid be labelled as victims, 
and as such employ a number of cognitive defence mechanisms to protect 
their non-victim identify and pre-existing beliefs about themselves and the 
world. The natural consequence of this process is that the incident in que-
stion – the crime – must no longer be considered a crime if one is not to be 
considered a victim. If a crime has not been committed, there is no reason to 
inform the police, and the crime remains invisible for all intents and purposes. 

Findings

Now that we have an idea of some of the possible explanations behind 
non-reporting, we turn to our primary concern – who exactly is it that is not 
reporting?  An indication of the answer to this question lies in some of my 
earlier work (Fohring, 2015). In this paper, I examined the impact of nume-
rous variables on reporting behaviour, service uptake, and satisfaction with 
support received. Factors affecting the risk of initial victimisation were also 
studied, though not reported in the paper. This analysis was carried out using 
data from the Scottish Crime and Justice Survey (SCJS), in depth discussions 
of which, including methodology, are available elsewhere (Fohring, 2015). So, 
suffice it to say that the survey is a large, nationally representative data-set, 
conducted via face-to-face interview, the purpose of which is to determine 
individuals’ experiences of crime and perceptions regarding number of cri-
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minal justice matters in Scotland. The sweep used in this analysis was from 
2008 – slightly dated but this sweep provides the largest dataset for analysis 
as some 16000 respondents took part. 

Upon re-examining the findings from the exploratory analysis that was 
conducted ahead of the much more advanced modelling reported in Fohring 
(2015), I noticed a rather telling result – the variables found to be significant 
predictors of both personal crime victimisation risk and reporting in bivariate 
analyses were not just similar, but an exact match. These findings are presen-
ted in Table 1 below, which demonstrates how predictor variables are either 
demographic in nature, describing the characteristics of the victim, or des-
criptors of the neighbourhood in which the victim lives. Data is broken down 
into these levels not only for ease of interpretation, but because, when wor-
king with survey data, it is necessary to take into consideration the nested 
structure of the dataset in order to avoid errors of inference (Hope, 2008). 

Table 1: Effects on risk and reporting (personal crime) 
Risk Reporting

Individual 

Gender (male) Gender (male)

Urban (city) Urban (city) 

# Adults in Household (4+) # Adults in Household (4+)

Age (16-24) Age (16-24) 

Employment status (unemployed) Employment status (unemployed)

Neighbourhood

% 16 – 24 % 16 - 24

% Victims % Victims

% Income deprived % Income deprived

% Employment deprived % Employment deprived
% Pensioners % Pensioners

Table 1 demonstrates a striking relationship between risk and reporting 
behaviour, and helps to conjure up an image of what the individuals behind 
the dark figure may look like. The table compares variables found to have a 
significant (α ≤ 0.05) effect on risk and reporting when tested using bivariate 
logistic regression. Variables measured at the Individual level are all catego-
rical in nature, where for example, the gender variable is made up of male 
or female categories. The Urban variable consisted of three categories, city 
(the reference category) town, and rural. The number of adults in a house-
hold was measured in four categories, with one being the reference category, 
and further categories representing two, three and four or more. Offending 
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history was a simple binary measure, with “yes” indicating time spent in either 
prison or a young offenders institution, with “no” as the reference category. 
Age was measured in four categories, with 16-24s as the reference, with addi-
tional groups containing 25-54 year olds, 55-74, and 75+. Finally, employment 
status was measured in three groups representing the reference employed, 
unemployed, or inactive. In contrast, neighbourhood level predictors are con-
tinuous as they are measured on a percentage scale ranging from 1-100. 

In line with previous research (Brennen et al., 2010), young men aged 
16-24, or those living in high occupancy dwellings in urban areas, affected 
by unemployment and with a history of offending were at greater risk of vic-
timisation while also having a lower likelihood of reporting. Additionally, risk 
and reporting were also significantly related to the neighbourhood charac-
teristics listed in Table 1, in that they increased victimisation risk, while at the 
same time decreased the likelihood of reporting. The resulting image is one 
rather familiar to those of us working in fields such as criminal justice, socio-
logy, social work or psychology: a young man, living in a large urban centre, in 
a high occupancy dwelling and possibly struggling to find work. Furthermore, 
the neighbourhood he lives in has high population of both, the very young, 
and the very old, has high levels of employment and income deprived, as well 
as a high proportion of others who have been the victims of crime. Simply 
put, the picture painted is one of deprivation and vulnerability. 

Now, obviously this is not in any way a casual explanation, but simply an 
indicator of a relationship between deprivation, victimisation and non-repor-
ting. That being said, I believe it to be a relationship worth exploring further 
as nearly one fifth (18.2%) of all crime in Scotland occurs in the most deprived 
areas (Scottish Government, 2014). 

In order to further explore this relationship, it is handy to examine victimi-
sation across areas of deprivation (in this case, in Scotland). To this end, I use 
the Scottish Index of Multiple Deprivation (SIMD) to examine differences in 
both the prevalence and incidence of crime based on the level of deprivation 
in the neighbourhood where the incident took place. SIMD provides an (albeit 
imperfect) indicator of the relative level of deprivation in an area by combi-
ning 38 indicators across 7 domains, these are: income, employment, health, 
education, skills and training, housing, geographic access and crime. Areas or 
neighbourhoods are then ranked in quintiles, with 1 representing the most 
deprived areas, and 5 the least. Table 2 below displays the results of a sim-
ple cross-tabulation of SIMD quintiles with the number of victims of violent 
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crime. Even this simple analysis is however able to demonstrate some rather 
telling patterns, with 50% of violent crime victims resident in neighbourho-
ods within the two most deprived quintiles, versus only 9% in the least depri-
ved areas.  This amounts to nearly triple the number of victims in the most 
deprived area as in the least. 

Table 2: Prevalence of violent crime by level of deprivation
Prevalence: 

Victim of violent crime*
SIMD Quintiles

Total
1 (high deprivation) 2 3 4 5 (low deprivation)

Count
% 

90
25%

90
25%

75
21%

69
19%

33
9%

357
100.0%

*Percentages rounded to nearest whole number

Furthermore, the number of repeat and/or multiple victims is also more 
concentrated in areas of higher deprivation. Table 3 below provides further 
insight into the impact of deprivation on victimisation; this time depicting 
incidents of crime rather than persons (as one victim can report numerous 
incidents).  It quickly becomes apparent that, even for single incidents, the 
number is nearly double for the most deprived areas compared the least. This 
trend quickly escalates as we look to victims who have experienced multiple 
incidents of crime, until we see that of those who report five or more inci-
dents, 40% can be found in the most deprived quintile alone, with a further 
28% added if we take into account the lowest two quintiles, for a total of 68%, 
compared to only 11% in the top two quintiles. 

Table 3: Incidents of personal crime by level of deprivation

Incidents of personal crime*
SIMD Quintiles 

Total
1 (high) 2 3 4 5 (low)

1.00 Count
%

249
25%

278
28%

207
21%

126
13%

126
13%

986
100%

2.00 Count
% 

91
28%

88
27%

90
27%

32
10%

29
9%

330
100%

3.00 Count
%

46
34%

35
26%

27
20%

10
8%

16
12%

134
100%

4.00 Count
% 

43
40%

27
25%

16
15%

10
9%

11
10%

107
100%

≥ 5.00 Count
% 

45
40%

32
28%

24
21%

6
5%

7
6%

114
100%

Total Count
%

474
28%

460
28%

364
22%

184
11%

189
11%

1671
100%

*Percentages rounded to nearest whole number
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Deprivation is obviously showing a relationship with victimisation, 
though again, from this data we cannot infer that one causes the other. So 
what exactly can we conclude from the above pattern? Stepping back 
from the data and looking at the big picture reveals the possibility that 
victimisation risk is a combination of life stage, lifestyle and location choice 
with those at more vulnerable stages and locations facing greater risk of 
victimisation. That is, young men living in deprived urban neighbourhoods 
are more likely to be exposed to crime. The concept of vulnerability in relation 
to risk is not a new one, and has been particularly highlighted by Hope, 
Trickett and Ozborn (2008) who see victimisation risk more as an indicator 
of belonging to either of two opposing groups in the population, one of 
which is highly immune to crime, the other of which is highly susceptible. 
The source of crime victimisation (motivated offenders) comes primarily 
from victims environments, therefore very vulnerable residents in high risk 
environments continue to be victimised because they are unable to attain 
immunity, or to remove themselves from risk within these environments 
(Hope, Trickett, Ozborne, 2008: 48). Clearly the combination of characteristics 
identified here plays a role in making it much more difficult for an individual 
to achieve immunity from victimisation. 

Discussion

The information presented above suggests a clear connection between 
that those who face the greatest risk of criminal victimisation may also be 
the least likely to report a crime to the police. This is indicated by the striking 
overlap in variables which significantly predict both victimisation risk, and 
reporting. Furthermore, when taken together, it is argued that these same 
variables are indicative of the more general experience of deprivation. 
Deprivation in turn, is shown to be related to the distribution of victimisation 
in the population, with greater concentrations of both crimes and victims 
in more deprived areas. That being said, this is not a simple relationship; 
deprivation is not the sole factor in under-reporting, and in fact, its impact 
becomes less apparent when other factors are considered. 

In my previous work (mentioned above) when looking for variables with 
an impact on reporting, I found that the variables discussed above were signi-
ficant in bivariate analysis. However, when entered into a multivariate regre-
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ssion, only gender remained a significant predictor of reporting (Fohring, 
2015). What was found to be the strongest predictor of reporting was the 
victim’s perception of the incident. That is, whether or not they labelled the 
incident as a crime, with those in fact labelled as such, being 14 times more 
likely to be reported.  Qualitative analysis of further data led me to believe 
that it was a strong motivation to avoid both the social stigma attached to 
victimisation and to protect one’s core, foundational beliefs about the self 
and world that resulted in this finding. If one does not wish to perceive 
themselves as a victim, it is necessary that an incident not be considered as 
crime, which in turn makes it highly unlikely to be reported to the police.  So, 
although vulnerability and deprivation are undeniably related to victimisa-
tion, and the variables found to be significant predictors of both victimisation 
and reporting seem to indicate deprivation, what is the link that ties these 
two findings together? 

Being labelled as a victim has previously been shown to be objectiona-
ble for a number for both social and personal reasons, including the stigma 
attached to the label, but also the derogation and blame it may precede. One 
aspect of this label not previously discussed in the literature is how it adds to 
deprivation and vulnerability. When someone is labelled a victim, any existing 
vulnerability is exacerbated as one is now also deprived of their former self. 
Although being the victim of crime affects everyone differently, it is common 
not only in the literature, but for victims themselves to report  a loss or shatte-
ring of their beliefs about the safety of their world, justice, and their ability to 
cope or deal with adversity (Janoff-Bulmann, 1993). Additionally, as a result 
of the stigma attached to victimisation, victims may be further deprived of 
the respect of others, their dignity and self-confidence,  making it that much 
more likely they will be unable to remove themselves from the risk of future 
victimisations and acquire safety or immunity.

Conclusions  

The dual purpose of this paper has been to take an initial step in highli-
ghting the problem of the dark figure of crime for victimology and to begin 
to describe the persons represented by the figure by highlighting deprivation 
and vulnerability as key links between those with both a greater risk of vic-
timisation and non-reporting. These persons are all too often invisible, their 
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absence representing two serious issues. Firstly, in terms of criminal justice 
agencies and the policy makers responsible for providing support and imple-
menting change. Many countries globally, including the United States, Austra-
lia, the United Kingdom and the wider European Union, are implementing 
legislation and directives intended to expand victims’ rights and to support 
their experience of, and participation in, court proceedings. The problem ari-
ses however, when efforts to improve the plight of victims focus entirely on 
improving their experiences of criminal justice, when, as has now been made 
clear, the bulk of victims do not even become involved with this system. 

The second issue arises for researchers, as the invisibility of this group 
makes them particularly difficult to access and study. Obviously large scale 
crime and victimisation surveys like the SCJS used here are immensely useful, 
but are also limited in the information they provide into a complex and often 
oversimplified problem. Going beyond survey research by including qualita-
tive approaches is necessary in order to develop a deeper understanding of 
the motivation behind non-reporting than can be derived from binary survey 
responses. It is however, very difficult, though not impossible, for the creative 
and determined researcher (and I speak here from first-hand experience) to 
access victims who have not been involved in criminal justice as no record 
of their victimisation exists, and in many cases, they might not even consider 
themselves victims. 

This perception of oneself as either a victim or not has been shown 
elsewhere to be a key determinant of the decision to report, as have a num-
ber of other factors. In this paper, reporting has also been linked to the initial 
risk of victimisation in that those behind the dark figure tend to be young, 
urban, unemployed, and living in areas of high deprivation. In other words, 
they are vulnerable to crime, or unable to remove themselves from ongoing 
risk. This vulnerability is only heightened by the non-reporting of crime by 
further depriving the victim of support and resources which may decrease 
ongoing risk and the impact of the crime. The unfortunate fact thus remains 
that until more attention is paid to this group, the victims who comprise the 
dark figure will remain invisible. 
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Davanje lica tamnoj brojci kriminaliteta:  
karakteristike žrtava koje ne prijavljuju krivična dela

Od početka široke primene anketa o viktimizaciji sproveden je znatan 
broj istraživanja o takozvanoj tamnoj brojci kriminaliteta. Iako se tamna brojka 
kriminaliteta dosledno kreće oko 60% za sve žrtve, novija istraživanja otkrivaju 
malo o onima koji odlučuju da ne prijave krivično delo. Shodno tome, ovaj rad ima 
za cilj da otvori prostor za dijalog koji bi se fokusirao na stvarne ljude iza tamne 
brojke kriminaliteta. Da bi se opisali ovi pojedinci i analizirala moguća objašnjenja 
njihovih odluka da ne prijave krivično delo, korišćeni su primeri škotske Ankete o 
kriminalitetu i pravosuđu. Pri tome, istaknut је značaj deprivacije i vulnerabilnosti 
u vezi sa prijavljivanjem krivičnih dela, kao i polazni rizik viktimizacije. Zaključeno 
je da nedostatak fokusa na žrtve koje ne prijavljuju krivična dela čini ove žrtve 
vulnerabilnim i nevidljivim za kreatore politike i sistem krivičnog pravosuđa.

Ključne reči: žrtve, tamna brojka kriminaliteta, prijavljivanje, deprivacija, 
etiketiranje.
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Nevidljive žrtve

Viktimizacija ljudi prirodnim katastrofama:  
geoprostorna i vremenska distribucija posledica1

Saša Mijalković  
vladiMir M. Cvetković*

Predmet rada je deskriptivna statistička analiza geoprostorne i vremenske distribucije 
viktimizacije ljudi (poginuli, povređeni, pogođeni i materijalna šteta) sa posebnim 

osvrtom na geofizičke, meteorološke, klimatske, biološke i hidrološke nepogode koje su 
se dogodile u svetu od 1900. do 2013. godine. Pri tome, ljudi koji su pogođeni raznovrsnim 
prirodnim katastrofama se mogu posmatrati kao nevidljive žrtve jer ih država i društvo 
ne prepoznaju kao žrtve, pa samim tim ne dobijaju adekvatnu zaštitu, pomoć i podršku. 
Statističko istraživanje je sprovedeno na podacima međunarodne baze podataka Centra 
za istraživanje epidemiologije katastrofa (CRED) u Briselu. U okviru vremenske analize raz-
matrana je distribucija posledica prirodnih katastrofa po ljude, u intervalima od po deset 
godina. Istom metodologijom analizirana je geoprostorna distribucija viktimizacije ljudi 
prirodnim katastrofama po kontinentima. Cilj istraživanja je utvrđivanje geoprostorne 
i vremenske distribucije viktimizacije ljudi prirodnim katastrofama u svetskom geopro-
storu u periodu od 1900. do 2013. godine. Rezultati istraživanja nedvosmisleno ukazuju 
na porast broja i ozbiljnosti posledica prirodnih katastrofa.

Ključne reči: viktimizacija, prirodne katastrofe, nevidljive žrtve, ljudska i nacionalna 
bezbednost.

1 Rad je rezultat naučnoistraživačkog projekta pod nazivom Razvoj metodologije evidentiranja 
kriminaliteta kao osnova kreiranja efikasnih mera za njegovo suzbijanje i prevenciju. Projekat 
finansira Ministarstvo prosvete, nauke i tehnološkog razvoja Republike Srbije (br. 179044), a 
realizuje Fakultet za specijalnu edukaciju i rehabilitaciju Univerziteta u Beogradu (2011-2015). 
Rukovoditeljka projekta je prof. dr Vesna Nikolić-Ristanović.
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Uvod

Prirodne katastrofe su posledice međusobnih uticaja prirodnih događaja 
(geofizički i ostali procesi u prirodi) i lјudskih sistema (društveno-ekonomskih, 
kulturnih i fizičkih). One imaju veliki i tragičan uticaj na društvo, narušavaju 
uobičajene načine života, ometaju ekonomske, kulturne, a ponekad i političke 
uslove života, usporavaju razvoj zajednice i zahtevaju preduzimanje poseb-
nih mera od strane interventno-spasilačkih službi u vanrednim situacijama. 
U zavisnosti od prirode procesa nastanka, prirodne katastrofe mogu da se 
podele na: geofizičke (zemljotresi, vulkani, cunami, klizišta, blatišta); meteo-
rološke (tropski cikloni/uragani, oluje sa grmljavinom, tornada, munje, oluje 
sa gradom, snežne oluje, ledene oluje, mećave, hladni i vrući talasi, odroni 
snega, magle i mrazevi); hidrološke (poplave, bujice); biološke (epidemije i 
najezde insekata) i vanzemaljske (meteori) (Edward, 2005: 58; Tobin, Montz, 
2007: 98; Mlađan, Cvetković, 2013). S obzirom na mesto nastajanja, prirodne 
katastrofe mogu da budu: poreklom iz atmosfere i hidrosfere (npr. trop-
ski cikloni, tornado); poreklom iz litosfere (zemljotresi, vulkanske erupcije, 
cunami) i poreklom iz biosfere (šumski požari, bakterije). Takođe, s obzirom na 
,,izvor nastanka“, mogu da se podele na: ,,endogene“ (zemljotresi, vulkanske 
erupcije); ,,egzogene“ (poplave i suše) i antropogenog (ljudskog) porekla 
(poplave prouzrokovane rušenjem brana).

Posledice prirodnih katastrofa su podjednako štetne po lјudske živote, 
imovinu, infrastrukturu i prirodne resurse (Shaluf, 2007: 690). Poslednjih dece-
nija nije evidentan samo trend povećanja broja prirodnih katastrofa, nego 
je povećana i njihova destruktivnost (Mijalković, 2011; Mijalković, Cvetković, 
2013: 92; Cvetković, 2013). Dok i nije naročito teško pratiti obim i rasprostranje-
nost prirodnih katastrofa, veoma je teško kvantifikovati posledice i stoga je 
ovaj rad pokušaj davanja doprinosa njihovom sagledavanju.

Sagledavanje posledica prirodnih katastrofa je važno iz najmanje tri 
razloga: donošenje odluka o obimu spoljne pomoći ugroženim državama 
i regionima, korišćenje u projekcijske (preventivne i asanacione) svrhe i 
pružanje adekvatnih mera pomoći ugroženim ljudima (Paul, 2011: 140). Ono 
je od suštinskog značaja za raznovrsne procene makro i mikro ekonomskih 
posledica, čime se daju osnove za definisanje finansijskih potreba za posti-
zanje potpunog oporavka i rekonstrukciju nakon bilo koje katastrofe, kao i 
za formulisanje programa za oporavak i preživljavanje viktimiziranog 
stanovništva.
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Generalno, posledice prirodnih katastrofa se mogu klasifikovati prema 
više kriterijuma. Mileti pravi razliku između fizičkih i socijalnih posledica: 
fizičke posledice su materijalna šteta i ljudske žrtve (smrt i povrede), dok soci-
jalne posledice mogu da budu demografske, ekonomske, političke, institucio-
nalne, psihološke i zdravstvene (Mileti, 1999: 67). Smit i Vard sve materijalne 
posledice dele na direktne i indirektne (Smit, Vard, 1998: 35). Direktne materi-
jalne posledice nastaju usled oštećenja objekata, struktura i infrastruktura, 
dok indirektne posledice podrazumevaju izgubljenu proizvodnju, zarade, 
odsustvo sa posla itd. Parker i saradnici (1997: 123) i Smit i Vard (1998: 36) sve 
posledice prirodnih katastrofa dele na primarne i sekundarne. Primarne su 
posledice ,,prvog naleta“ i predstavljaju neposredne gubitke koji nastaju usled 
same katastrofe koje često dovode do sekundarnih i tercijarnih posledica. 
Pod sekundarnim i tercijarnim posledicama se podrazumevaju dugoročne 
posledice (gubitak prebivališta, oboleli od dijabetesa usled stresa, i druge) 
(Mijalković, 2011: 213−216, 255−256).

Pri analizi svake od navedenih klasifikacija posledica prorodnih katastrofa 
zaključujemo da čovek nesporno trpi izvesnu štetu po svoj život, zdravlje i/ili 
imovinu. Istovremeno, žrtve prirodnih katastrofa se od strane viktomologa i 
državnih organa često ne prepoznaju kao žrtve, jer njihove viktimizacije ne 
prolaze kroz krivičnopravni sistem, zakon ih ne prepoznaje kao žrtve, ne dobi-
jaju adekvatnu zaštitu, pomoć i podršku. Stoga se s pravom može reći da su 
žrtve prirodnih katastrofa nevidljive žrtve.

Prema podacima Centra za istraživanje epidemiologije vanrednih situacija 
(CRED)2, od 1960. godine prirodne katastrofe su usmrtile skoro 5,5 miliona 
ljudi širom sveta. Samo su suše ubile više od 2,5 miliona ljudi, zemljotresi više 
od 1 miliona ljudi, a oluje i uragani/cikloni još skoro milion. Većina takvih smrt-
nih slučajeva se dogodila u zemljama u razvoju. Iako je apsolutni broj ljudi 
koji su poginuli u svim vrstama prirodnih katastrofa mali u odnosu na ukupan 
broj ljudi koji u svetu umre prirodnom smrću, mnogi smrtni slučajevi pove-
zani sa katastrofama bi ipak mogli biti sprečeni (Guha i dr., 2012: 107). Ključne 
metode za smanjivanje viktimizacije ljudi, pre svega smrtnosti i povređivanja 
u situacijama prirodnih katastrofa, obuhvataju usvajanje mera za pripremljen-
ost i ublažavanje posledica, uključujući i obezbeđivanje ranog upozorenja na 
katastrofu i uspešnu evakuaciju rizičnih populacija. U stručnoj literaturi, post-

2 Centar za istraživanje epidemiologije vanrednih situacija – CRED je specijalizovano telo Svetske 
zdravstvene organizacije za pripravnost i reagovanje u vanrednim situacijama.
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oji veliki broj radova koji se direktno/indirektno bavi problematikom distri-
bucije posledica prirodnih katastrofa. Recimo, distribucijom posledica hidro-
sferskih katastrofa po ljude bavili su se Chow (1964), Yevjevich (1964), Haan 
(1977), Kite (1977), Singh, V., Singh, K. (1987), Potter (1987), Bobee i Ashkar 
(1991), McCuen (1993) i drugi. Predmet ovih radova bilo je ispitivanje distribu-
cije poplava u svetskom i nacionalnom geoprostoru, sa posebnim fokusom na 
viktimizaciju ljudi.

Celishodnije razumevanje prirodnih katastrofa nezamislivo je bez šireg 
sagledavanja uticaja društvenih, ekonomskih i političkih faktora na prirodne 
opasnosti i njihove posledice, upravo zbog načina na koji države uređuju život 
ljudi u lokalnoj zajednici. Na primer, ljudi koji žive u teškoj ekonomskoj situaciji 
nekada su prinuđeni da žive u oblastima koje su osetljive na poplave, česte 
zemljotrese, klizišta i vulkanske erupcije. Međutim, postoje i drugi politički i 
ekonomski faktori koji se odnose na neravnomernu raspodelu materijalnih 
sredstava, prihoda i pristupa drugim resursima, kao i različiti oblici diskrimi-
nacije prilikom dodeljivanja zdravstvene i socijalne zaštite, što u mnogome 
utiče na kvalitet stanovanja i življenja, a time i na bezbednost ljudi u vanred-
nim situacijama. Drugim rečima, da bismo shvatili katastrofe, nije dovoljno 
da poznajemo vrste rizika koji mogu da utiču na ljude, već i različiti stepen 
osetljivosti različitih grupa ljudi na prirodne katastrofe. Takvu osetljivost 
određuju društveni sistemi i moć, a ne prirodne sile. To se mora razumeti u 
kontekstu političkih i ekonomskih sistema koji funkcionišu na nacionalnom, 
pa i na međunarodnom nivou (Blaikie i dr., 2004).

Uspešni odgovori na prirodne katastrofe zahtevaju uspešno projek-
tovanje sistema zaštite i spasavanja, čemu nužno prethodi sveobuhvatno 
istraživanje njihove fenomenologije3. S tim u vezi, u radu će biti analizirani 
oblici ispoljavanja, broj, vremenski i geoprostorni razmeštaj posledica (pogi-
nuli, povređeni, pogođeni, materijalna šteta) svih vrsta prirodnih katastrofa po 
ljude i njihovu imovinu u svetu od 1900. do 2013. godine.

3 Ove mere su se pokazale uspešnim u smanjivanju broja poginulih ljudi u katastrofama u 
Sjedinjenim Američkim Državama i u drugim razvijenim zemljama. Na primer, smrtnost od 
tornada u SAD je drastično opala tokom prošlog veka (Sutter, Simmons, 2010: 67). Brooks 
i Doswell (2002: 98) procenjuju da je nacionalna stopa smrtnosti od tornada pala sa 1,8 po 
milionu stanovnika u 1925. godini, na 0.11 po milionu stanovnika u 2000. godini.
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Metodologija

Istraživanje je sprovedeno na osnovu izuzetno obimnog materijala Centra 
za istraživanje epidemiologije vanrednih situacija (CRED). U prvom koraku sirovi 
– neobrađeni podaci o 25552 registrovana događaja, preuzeti su sa zvanične 
veb stranice Centra4. Nakon toga, podaci su obrađeni programom za statističku 
obradu podataka SPSS 20.0. Korišćenjem programskih operacija izračunate su 
frekvencije i procenti razmatranih varijabli kao što su poginula lica, povređena 
lica, lica koja su pogođena vanrednom situacijom, lica koja su tokom vanredne 
situacije ostala bez doma itd. Sama analiza geoprostorne i vremenske distribu-
cije viktimizacije ljudi prirodnim katastrofama odnosi se na vremenski period 
od 1900. do 2013. godine i obuhvata svetski geoprostor. Rezultati obrade kvan-
titativnih podataka su prikazani tekstualno, tabelarno i grafički. U okviru analize 
geoprostorne distribucije viktimizacije ljudi prirodnim katastrofama, sagleda-
van je broj poginulih, povređenih, pogođenih i ljudi koji su ostali bez doma, 
kao i nastala ukupna materijalna šteta na područjima svih kontinenata: Evropa, 
Azija, Afrika, Amerika i Okeanija. S druge strane, u okviru analize vremenske dis-
tribucije viktimizacije ljudi, sagledavane su navedene posledice u vremenskim 
periodima od po deset godina, počevši od 1900. godine.

Za označavanje vidova viktimizacije (procesa u kojem se licu usled 
delovanja prirodne katastrofe ugrožava ili povređuje neko pravo, zdravlje ili 
imovina, zbog čega ono postaje žrtva prirodne katastrofe) korišćeni su termini 
koji su u standardnoj upotrebi CRED-a: broj poginulih − broj ljudi za koje je 
utvrđena smrt i broj nestalih za koje je očigledno da su mrtvi; broj povređenih 
− broj ljudi koji pati od psihičkih povreda, fizičkih trauma ili koji zahteva tre-
nutnu medicinsku pomoć; broj pogođenih − broj razmeštenih ili evakuisanih 
ljudi kao i broj ljudi koji zahteva momentalnu ekonomsko-socijalnu pomoć 
tokom i posle katastrofe; ljudi koji su ostali bez doma − broj ljudi kojima je 
potreban hitan smeštaj, jer je usled prirodne katastrofe njihov dom uništen 
ili je toliko oštećen da ne može da se koristi; ukupno pogođeni – zbirni pregled 
lica koja su povređena, beskućnici i koji su pogođeni prirodnom katastrofom; 
ukupna materijalna šteta − procena ekonomske štete prirodnih katastrofa, 
izražena u američkim dolarima.

4  Dostupno na: www.emdat.be, stranici pristupljeno 14.6.2014.
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Analiza geoprostorne distribucije viktimizacije ljudi  
prirodnim katastrofama

U periodu od 1900. do 2013. godine dogodile su se 25552 prirodne kata-
strofe. Od toga, najviše je bilo hidroloških, pa meteoroloških, geofizičkih, kli-
matskih i bioloških katastrofa (Cvetković, Mijalković, 2013: 346).

Tabela 1.  Pregled posledica prirodnih katastrofa po ljude i njihovu imovinu u svetu od 
1900. do 2013. godine

Izvor: EM-DAT: The OFDA/CRED International Disaster Database

Grafikon 1.  Procentualna zastupljenost posledica prirodnih katastrofa po ljude i njihovu 
imovinu u svetu od 1900. do 2013. godine

Izvor: EM-DAT: The OFDA/CRED International Disaster Database

Najviše ljudi (23772449 ili 36,57%) je smrtno stradalo usled klimatskih 
katastrofa; najviše njih je povređeno (5177147 ili 34,01%) usled geofizičkih 
katastrofa; najviše ljudi je pogođeno (6891172180) i ostalo bez doma 
(185223183 ili 50,79%) usled hidroloških katastrofa. Najmanje (2766859 ili 
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4,26%) ljudi je poginulo zbog posledica meteoroloških katastrofa, a najmanje 
ljudi je povređeno (968153 ili 6,36%) i pogođeno (90325323 ili 0,67%) zbog 
posledica bioloških katastrofa (Tabela 1 i Grafikon 1).

Analiza geoprostorne distribucije  
viktimizacije ljudi geofizičkim katastrofama

Kao posledica zemljotresa u svetu, najviše ljudi je poginulo (3643557), 
povređeno (3399525), pogođeno (231408080) i bez doma (31815436) ostalo 
u Aziji. Najmanje ljudi je poginulo (6826), povređeno (6380), pogođeno 
(1383754) i bez doma (40240) ostalo u Okeaniji (Cvetković, Milojković, 
Stojković, 2014) (Tabela 2).

Tabela 2.  Pregled posledica zemljotresa po ljude i njihovu imovinu u svetu od 1900. do 
2013. godine

Kontinent
Broj 

poginulih
Broj 

povređenih
Broj 

pogođenih
Bez 

doma
Ukupno 

pogođenih
Ukupna materijalna 

šteta ($)
Azija 3643557 3399525 231408080 31815436 266623041 1080558376

Amerika 878596 1517776 56826052 8733946 67077774 202871612
Evropa 556598 107970 8171412 2746074 11025456 155732672
Afrika 42772 121236 1655876 1830988 3608100 24719398

Okeanija 6826 6380 1383754 40240 1430374 52077838
Total 5128349 5152887 299445174 45166684 349764745 1515959896

Izvor: EM-DAT: The OFDA/CRED International Disaster Database

Tabela 3.  Pregled posledica vulkanskih erupcija po ljude i njihovu imovinu u svetu od 
1900. do 2013. godine 

Kontinent
Broj 

poginulih
Broj 

povređenih
Broj 

pogođenih
Bez 

doma
Ukupno 

pogođenih
Ukupna materijalna 

šteta ($)
Azija 1416702 43576 9764 5804290 207800 6021854

Amerika 4337394 135716 11678 2873116 62360 2947154
Okeanija 220000 7330 62 427738 92000 519800

Afrika 18000 4436 1686 659600 361420 1022706
Evropa 88600 1566 48 24400 28000 52448

Total 6080696 192624 23238 9789144 751580 10563962

Izvor: EM-DAT: The OFDA/CRED International Disaster Database

Kao što je prikazano u tabeli 3 zbog vulkanskih erupcija u svetu najviše 
ljudi je poginulo (4337394), povređeno (135716), pogođeno (11678) u Americi, 
a bez doma (5804290) ostalo u Aziji. Najmanje ljudi je poginulo (6826), 
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povređeno (6380), pogođeno (1383754) i bez doma (40240) ostalo u Okeaniji 
(Cvetković, Mijalković, 2013: 350).

Tabela 4.  Pregled posledica klizišta, odrona i urušavanja tla po ljude i njihovu imovinu u 
svetu od 1900. do 2013. godine 

Kontinent
Broj 

poginulih
Broj 

povređenih
Broj 

pogođenih
Bez 

doma
Ukupno 

pogođenih
Ukupna materijalna 

šteta ($)

Afrika 444 144 1000 1250 2394 0
Amerika 5442 254 8574 9232 18060 400000

Azija 3438 508 13302 1480 15290 98000
Evropa 538 116 20500 0 20616 5200

Okeanija 172 0 2000 0 2000 0
Ukupan broj 10034 1022 45376 11962 58360 503200

Izvor: EM-DAT: The OFDA/CRED International Disaster Database

Usled direktnih/indirektnih posledica klizišta, odrona i urušavanja tla 
u svetu najviše ljudi je poginulo (5442) u Americi, povređeno (508) u Africi, 
pogođeno (20500) u Evropi, i bez doma (9232) ostalo u Americi. Najmanje 
ljudi je poginulo (172) i povređeno (0) u Okeaniji, pogođeno (1000) u Africi, i 
bez doma (0) ostalo u Evropi i Okeaniji (Tabela 4).

Analiza geoprostorne distribucije  
viktimizacije ljudi meteorološkim katastrofama

Kao posledice oluja u svetu, najviše ljudi je poginulo (2529443) u 
Americi, povređeno (2478589) u Aziji, pogođeno (20500) u Evropi, i bez 
doma (94181028) ostalo u Aziji. Najmanje (4182) ljudi je poginulo i pogođeno 
(12081886) u Okeaniji, povređeno (6578) u Evropi, i bez doma (75234) ostalo u 
Evropi (Tabela 5).

Tabela 5.  Pregled posledica oluja po ljude i njihovu imovinu u svetu od 1900. do 2013. 
godine 

Kontinent
Broj 

poginulih
Broj 

povređenih
Broj 

pogođenih
Bez doma

Ukupno 
pogođenih

Ukupna materijalna 
šteta ($)

Afrika 10776 28398 28758684 3416258 32203340 7744036
Amerika 207786 120320 99561632 6883386 106565338 1282507664

Azija 2529443 2478589 1585153240 94181028 1681812857 355235528
Evropa 14672 6578 17369390 75234 17451202 187445490

Okeanija 4182 7268 12081886 499010 12588164 39340528
Ukupno 2766859 2641153 1742924832 105054916 1850620901 1872273246

Izvor: EM-DAT: The OFDA/CRED International Disaster Database
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Analiza geoprostorne distribucije viktimizacije ljudi klimatskim katastrofama

Usled posledica ekstremnih temperatura u svetu, najviše ljudi je poginulo 
(280349) u Evropi, povređeno (3649796) u Americi, pogođeno (170379476) i 
bez doma (466000) ostalo u Aziji. Najmanje ljudi (454) je poginulo, povređeno 
(210), pogođeno (2015000) i bez doma (0) ostalo u Africi (Tabela 6).

Tabela 6.  Pregled posledica ekstremnih temperatura po ljude i njihovu imovinu u svetu 
od 1900. do 2013. godine 

Kontinent
Broj 

poginulih
Broj 

povređenih
Broj 

pogođenih
Bez 

doma
Ukupno 

pogođenih
Ukupna materijalna 

šteta ($)
Afrika 454 210 2015000 0 2015210 95618

Amerika 17894 3649796 6865500 32000 10547296 34529700
Azija 43163 68788 170379476 466000 170914264 47654666

Evropa 280349 44562 2564504 2680 2611746 32374702
Oceanija 740 5568 9200000 0 9205568 400000
Ukupno 342600 3768924 191024480 500680 195294084 115054686

Izvor: EM-DAT: The OFDA/CRED International Disaster Database

Tabela 7.  Pregled posledica šumskih požara po ljude i njihovu imovinu u svetu od 1900. 
do 2013. godine

Kontinent
Broj 

poginulih
Broj 

povređenih
Broj 

pogođenih
Bez 

doma
Ukupno 

pogođenih
Ukupna materijalna 

šteta ($)

Afrika 548 1516 18570 47658 67744 880000
Amerika 3105 1372 2409871 83386 2494629 51435800

Azija 1512 1716 6373404 176570 6551690 23807000
Evropa 1150 3978 2569916 17306 2591200 25637622

Okeanija 992 2150 154008 38362 194520 5353688
Ukupno 7307 10732 11525769 363282 11899783 107114110

Izvor: EM-DAT: The OFDA/CRED International Disaster Database

Usled posledica šumskih požara u svetu, najviše ljudi je poginulo (3105) u 
Americi, povređeno (3978) u Evropi, pogođeno (6373404) u Aziji i bez doma 
(176570) ostalo u Aziji. Najmanje (548) ljudi je poginulo, povređeno (1516), 
pogođeno (18570) i bez doma (17306) ostalo u Evropi (Tabela 7).
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Tabela 8.  Pregled posledica suša po ljude i njihovu imovinu u svetu od 1900. do 2013. 
godine 

Kontinent
Broj 

poginulih
Broj 

povređenih
Broj 

pogođenih
Bez 

doma
Ukupno 

pogođenih
Ukupna materijalna 

šteta ($)
Afrika 1694286 0 728889598 0 728889598 5841186

Amerika 154 0 138834452 0 138834452 100742278
Azija 19326778 0 3415632058 40000 3415672058 69044730

Evropa 2400004 0 30977538 0 30977538 50962618
Okeanija 1320 0 16061654 0 16061654 23006000
Ukupno 23422542 0 4330395300 40000 4330435300 249596812

Izvor: EM-DAT: The OFDA/CRED International Disaster Database

Zbog suša u svetu, najviše ljudi je poginulo (19326778), povređeno 
(nema podataka), pogođeno (3415632058) i bez doma (40000) ostalo u Aziji. 
Najmanje ljudi (154) je poginulo u Americi, povređeno (nema podataka), 
pogođeno (16061654) u Okeaniji i bez doma (40000) ostalo u Aziji (Tabela 8).

Analiza geoprostorne distribucije viktimizacije ljudi biološkim katastrofama

Zbog epidemija u svetu, najviše ljudi je poginulo (13058688) u Aziji, 
povređeno (714792) u Americi, pogođeno (36379668) u Evropi. Najmanje ljudi 
(14396) je poginulo u Okeaniji, povređeno (0) u Evropi i Okeaniji, pogođeno 
(36626) u Okeaniji (Tabela 9).

Tabela 9.  Pregled posledica epidemija po ljude i njihovu imovinu u svetu od 1900. do 
2013. godine. 

Kontinent
Broj 

poginulih
Broj 

povređenih
Broj 

pogođenih
Bez 

doma
Ukupno 

pogođenih
Ukupna materijalna 

šteta ($)

Afrika 928267 4379 25214029 0 25218408 0
Amerika 150010 714792 11643662 0 12358454 14

Azija 13058688 248982 16046938 0 16295920 0
Evropa 5000950 0 36379668 0 36379668 0

Okeanija 14396 0 36626 0 36626 0
Ukupno 19152311 968153 89320923 0 90289076 14

Izvor podataka: EM-DAT: The OFDA/CRED International Disaster Database.

Povećan broj ljudi koji su poginuli usled posledica epidemija u Aziji bi se 
mogao povezati sa velikim brojem faktora: povećana gustina stanovništva, 
nedovoljna razvijenost sanitarno-higijenskih mera, nerazvijenost medicinskih 
mera, itd.
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Analiza geoprostorne distribucije viktimizacije ljudi hidrološkim katastrofama

Kao posledice poplava u svetu, najviše ljudi je poginulo (13589418), 
povređeno (2438303), pogođeno (6560968177) i bez doma (153660678) 
ostalo u Aziji. Najmanje ljudi (1016) je poginulo, povređeno (184), pogođeno 
(2126518) i bez doma (214970) ostalo u Okeaniji (Cvetković, 2014a) (Tabela 10).

Tabela 10.  Pregled posledica poplava po ljude i njihovu imovinu u svetu od 1900. do 
2013. godine. 

Kontinent
Broj 

poginulih
Broj 

povređenih
Broj 

pogođenih
Bez doma

Ukupno 
pogođenih

Ukupna materijalna 
šteta ($)

Afrika 50557 55947 119555483 11910538 131521968 14630498
Amerika 208047 88300 165740994 7133925 172963219 195930880

Azija 13589418 2438303 6560968177 153660678 6717067158 722929790
Evropa 18148 51712 23873756 3835628 27761096 220657128

Okeanija 1016 184 2126518 214970 2341672 28954750
Ukupno 13867186 2634446 6872264928 176755739 7051655113 1183103046

Izvor podataka: EM-DAT: The OFDA/CRED International Disaster Database.

Tabela 11.  Pregled posledica cunamija i bujica po ljude i njihovu imovinu u svetu od 
1900. do 2013. godine. 

Kontinent
Ukupno 

poginulih
Ukupno 

povređenih
Broj 

pogođenih
Bez doma

Ukupno 
pogođenih

Ukupna šteta

Afrika 2394 402 58778 57068 116248 0
Amerika 38968 9744 10537094 472020 11018858 5043454

Azija 44414 9490 8248040 7885106 16142636 5633832
Evropa 33086 932 58814 17250 76996 6217778

Okeanija 1092 104 4526 36000 40630 4932
Ukupno 119954 20672 18907252 8467444 27395368 16899996

Izvor podataka: EM-DAT: The OFDA/CRED International Disaster Database.

Zbog cunamija i bujica u svetu, najviše ljudi je poginulo (44414) u Aziji, 
povređeno (9744), pogođeno (10537094) u Americi i bez doma (7885106) 
ostalo u Aziji. Najmanje ljudi (1092) je poginulo, povređeno (104), pogođeno 
(4526) i bez doma (36000) ostalo u Okeaniji (Tabela 11).
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Analiza vremenske distribucije viktimizacije ljudi  
prirodnim katastrofama

Analiza vremenske distribucije viktimizacije ljudi geofizičkim katastrofama

Procentualno posmatrano, od posledica zemlјotresa u svetu od 1900. do 
2013. godine, najviše lјudi je poginulo (27,76%), povređeno (51,77%), pogo-
đeno (53,30%) i ostalo bez doma (52,75%) u periodu od 2000. do 2013. 
godine. Najmanje ljudi (1,46%) je poginulo u periodu od 1950. do 1960. 
godine, najmanje povređenih ljudi (0%) bilo je u periodu od 1900. do 1910. 
godine, najmanje ljudi je pogođeno (0%) u periodu od 1910. do 1920. godine, 
najmanje lјudi (0%) je bez doma ostalo u periodu od 1900. do 1910. i od 1910. 
do 1920. godine (Grafikon 2).

Grafikon 2.  Procentualni pregled posledica zemljotresa po ljude i njihovu imovinu u 
periodu od 1900. do 2013. godine.

 Izvor podataka: EM-DAT: The OFDA/CRED International Disaster Database.

Zbog vulkanskih erupcija u svetu, najviše ljudi (46,07%) je poginulo od 
1900. do 1910. godine, dok je najmanje (0,58%) poginulo u periodu od 2000. 
do 2013. godine Najviše povređenih (51,40%) ljudi je bilo u periodu od 1980. 
do 1990. godine, a najmanje (0%) povređenih je bilo u više perioda i to 
od 1900. do 1910., od 1920. do 1930., od 1930. do 1940. i od 1950. do 1960. 
godine. Najviše pogođenih (41,50%) ljudi bilo je u periodu od 1900. do 2000. 
godine, a najmanje (0%) u više perioda i to od 1900. do 1910., i od 1920. do 
1930. godine. Najviše ljudi je ostalo bez doma (30,87%) u periodu od 2000. 
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do 2013. godine, dok takvih slučajeva nije bilo u više perioda i to od 1900. do 
1910., od 1910. do 1920., od 1920. do 1930., i od 1930. do 1940. godine (Grafi-
kon 3) (Cvetković, 2014b).

Grafikon 3.  Procentualni pregled posledica vulkanskih erupcija po ljude i njihovu imovinu u 
svetu od 1900. do 2013. godine.

Izvor podataka: EM-DAT: The OFDA/CRED International Disaster Database.

Usled klizišta, odrona i urušavanja tla najviše ljudi je poginulo (44,21%) u 
periodu od 1960. do 1970. godine, dok je najmanje (0%) poginulo u periodu 
od 1920. do 1930. i od 1940. do 1950. godine. Najviše povređenih ljudi je bilo 
u periodu od 1980. do 1990. godine (36,40%), a najmanje povređenih (0%) je 
bilo u više perioda i to od 1900. do 1910., od 1920. do 1930., od 1930. do 1940. 
i od 1950. do 1960. godine. Najviše pogođenih (67,66%) ljudi bilo je u peri-
odu od 1980. do 1990. godine, a najmanje (0%) u periodu od 1900. do 1980. 
godine. Najviše ljudi (33,40%) je ostalo bez doma u periodu od 1950. do 1960. 
godine, dok takvih slučajeva nije bilo u više perioda od 1900. do 1950. godine 
(Grafikon 4).
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Grafikon 4.  Procentualni pregled posledica klizišta, odrona i urušavanja tla po ljude i 
njihovu imovinu u svetu od 1900. do 2013. godine.

Izvor podataka: EM-DAT: The OFDA/CRED International Disaster Database.

Analiza vremenske distribucije viktimizacije ljudi meteorološkim katastrofama

Procentualno posmatrano, kao posledica oluja najviše ljudi (31,03%) je 
poginulo u periodu od 1960. do 1970. godine, dok je najmanje (0%) poginulo 
u periodu od 1900. do 1910. godine. Najviše povređenih ljudi je bilo u periodu 
od 1960. do 1970. godine (47,63%), a najmanje povređenih (0%) je bilo u peri-
odu od 1900. do 1910. godine. Najviše pogođenih (65,21%) ljudi bilo je u peri-
odu od 2000. do 2013. godine, a najmanje (0%) u periodu od 1900. do 1920., i 
od 1930. do 1940. godine. Najviše ljudi (39,16%) je ostalo bez doma u periodu 
od 1990. do 2000. godine, dok takvih slučajeva nije bilo u periodu od 1900. do 
1910. godine (Grafikon 5).
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Grafikon 5.  Procentualni pregled posledica oluja po ljude i njihovu imovinu u svetu od 
1900. do 2013. godine.

 Izvor podataka: EM-DAT: The OFDA/CRED International Disaster Database.

Analiza vremenske distribucije viktimizacije ljudi klimatskim katastrofama

Zbog ekstremnih temperatura najviše ljudi je poginulo (87,47%) u periodu 
od 2000. do 2013. godine, dok je najmanje (0%) ljudi poginulo u periodu od 
1900. do 1930. i od 1940. do 1950. godine. Najviše povređenih ljudi (47,63%) je 
bilo u periodu od 1960. do 1970. godine, a najmanje (0%) je bilo u periodu od 
1900. do 1970. godine. Najviše pogođenih (92,48%) ljudi bilo je u periodu od 
2000. do 2013. godine, a najmanje (0%) u periodu od 1900. do 1980. Najviše 
ljudi (93,07%) je ostalo bez doma u periodu od 2000. do 2013. godine, dok 
takvih slučajeva nije bilo u periodu od 1900. do 1980. godine (Grafikon 6).
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Grafikon 6.  Procentualni pregled posledica ekstremnih temperatura po ljude i njihovu 
imovinu u svetu od 1900. do 2013. godine.

Izvor podataka: EM-DAT: The OFDA/CRED International Disaster Database.

Usled šumskih požara najviše ljudi (29,37%) je poginulo u periodu od 
1910. do 1920. godine, dok je najmanje ljudi (0%) poginulo u periodu od 1900. 
do 1910. godine. Najviše povređenih ljudi (69,51%) je bilo u periodu od 2000. 
do 2013. godine, a najmanje (0%) je bilo u periodu od 1900. do 1960. godine. 
Najviše pogođenih (57,93%) ljudi bilo je u periodu od 1990. do 2000. godine, a 
najmanje (0%) u periodu od 1920. do 1980. Najviše ljudi (36,45%) bez doma je 
ostalo u periodu od 1990. do 2000. godine, dok takvih slučajeva nije bilo (0%) 
u periodu od 1900. do 1970. godine (Grafikon 7).
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Grafikon 7.  Procentualni pregled posledica šumskih požara po ljude i njihovu imovinu u 
svetu od 1900. do 2013. godine.

Izvor podataka: EM-DAT: The OFDA/CRED International Disaster Database.

Usled posledica suša najviše ljudi (35,87%) je poginulo u periodu od 1920. 
do 1930. godine, dok je najmanje ljudi (0.1%) poginulo u periodu od 2000. do 
2013. godine. Najviše pogođenih ljudi (36,05%) bilo je u periodu od 2000. do 
2013. godine, a najmanje (0%) u periodu od 1900. do 1910. Najviše ljudi (100%) 
je ostalo bez doma u periodu od 1960. do 1970. godine, dok takvih slučajeva 
nije bilo u ostalim posmatranim periodima (Grafikon 8).

Grafikon 8.  Procentualni pregled posledica suša po ljude i njihovu imovinu u svetu od 
1900. do 2013. godine.

Izvor podataka: EM-DAT: The OFDA/CRED International Disaster Database.
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Analiza vremenske distribucije viktimizacije ljudi biološkim katastrofama

Kao posledica epidemija, najviše ljudi (56,91%) je poginulo u periodu od 
1910. do 1920. godine, dok je najmanje ljudi (0,01%) poginulo u periodu od 
1950. do 1960. godine. Najviše povređenih (83,50%) ljudi je bilo u periodu od 
2000. do 2013. godine, a najmanje (0%) je bilo u periodu od 1900. do 1960. 
godine. Najviše pogođenih (57,93%) ljudi bilo je u periodu od 1990. do 2000. 
godine, a najmanje (0%) u periodu od 1920. do 1980. godine (Grafikon 9).

Grafikon 9.  Procentualni pregled posledica epidemija po ljude i njihovu imovinu u svetu 
od 1900. do 2013. godine.

Izvor podataka: EM-DAT: The OFDA/CRED International Disaster Database.
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godine, a najmanje (0%) u periodu od 1900. do 1960. godine. Najviše ljudi 
koje su pogodile hidrološke katastrofe (57,93%) bilo je u periodu od 1990. 
do 2000. godine, a najmanje (0%) u periodu od 1920. do 1980. Najviše ljudi 
(36,45%) je ostalo bez doma u periodu od 1990. do 2000. godine, a najmanje 
(0%) u periodu od 1900. do 1970. godine (Grafikon 10).
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Grafikon 10.  Procentualni pregled posledica poplava po ljude i imovinu u svetu od 
1900. do 2013. godine.

Izvor podataka: EM-DAT: The OFDA/CRED International Disaster Database.

Grafikon 11.  Procentualni pregled posledica masivnih vodenih pokreta po ljude i 
imovinu u svetu od 1900. do 2013. godine.

Izvor podataka: EM-DAT: The OFDA/CRED International Disaster Database.
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1960. do 1970. godine, a najmanje (0%) u periodu od 1900. do 1970. Najviše 
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ljudi (59,59%) je ostalo bez doma u periodu od 1980. do 1990. godine, dok 
takvih slučajeva nije bilo u periodu od 1900. do 1960. godine (Grafikon 11).

Zaključak

Prirodne katastrofe su prirodni procesi koji se ne mogu sprečiti. 
Ipak, njihove posledice se u velikoj meri mogu ublažiti preduzimanjem 
odgovarajućih preventivnih mera i pripremanjem zajednice za odgovor na 
njihove štetne efekte. Ovo je posebno značajno imajući u vidu to da ljudi 
koji su pogođeni prirodnim katastrofama spadaju u kategoriju nevidljivih 
žrtava. Naime, državni organi ih često ne prepoznaju kao žrtve, jer njihove 
viktimizacije ne prolaze kroz krivičnopravni sistem. Istovremeno, zakon ih ne 
prepoznaje kao žrtve, pa samim tim ne dobijaju adekvatnu zaštitu, pomoć 
i podršku. S tim u vezi, neophodno je izvršiti reviziju pravnog sistema, ali i 
istovremeno jačati ljudsku otpornost – kapacitet da podnesu ili da se oporave 
od posledica prirodnih katastrofa, koja zavisi od ljudskih mera prilagođavanja. 
Ljudi nisu „predisponirane bespomoćne žrtve“, već racionalna i sposobna 
bića koja svojim postupcima mogu da spreče i ublaže sopstvenu viktimizaciju 
prirodnim katastrofama, i da efikasno otklone posledice viktimizacije. Ali, u 
sprečavanju i prevazilaženju posledica viktimizacije moraju da im pomognu i 
država (sistemski) i društvo (dobrovoljnim humanitarnim aktivnostima).

Analiziranjem vremenske i geoprostorne distribucije posledica prirodnih 
katastrofa u periodu od 1900. do 2013. godine, može se doći do brojnih 
zaključaka o vremenskim i geoprostornim varijablama i indikatorima 
moguće viktimizacije ljudi određenim vrstama prirodnih katastrofa. Naime, 
najviše ljudi je poginulo zbog posledica klimatskih katastrofa, povređeno 
zbog geofizičkih, pogođeno i ostalo bez doma zbog hidroloških katastrofa, 
dok je najmanje ljudi poginulo zbog posledica meteoroloških katastrofa, a 
povređeno i pogođeno zbog posledica bioloških katastrofa.

U pogledu geoprostorne distribucije prirodnih katastrofa zaključujemo: 
najveće posledice zemljotresa bile su u Aziji, a najmanje u Okeaniji; najveće 
posledice vulkanskih erupcija bile su u Aziji, a najmanje u Evropi; najveće 
posledice masivnih suvih pokreta bile su u Evropi, a najmanje u Okean-
iji; najveće posledice oluja bile su u Aziji, a najmanje u Okeaniji; najveće 
posledice ekstremnih temperatura bile su u Aziji, a najmanje u Evropi; najveće 
posledice šumskih požara bile su u Aziji, a najmanje u Africi; najveće posledice 
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suša bile su u Aziji, a najmanje u Okeaniji; najveće posledice epidemija bile su 
u Evropi, a najmanje u Okeaniji; najveće posledice poplava bile su u Aziji, a 
najmanje u Okeaniji; najveće posledice masivnih suvih pokreta bile su u Aziji, 
a najmanje u Africi.

U pogledu vremenske distrubucije prirodnih katastrofa zaključujemo: 
najveće posledice zemljotresa bile su u periodu od 2000. do 2013. godine, a 
najmanje u periodu od 1900. do 1910. godine; najveće posledice vulkanskih 
erupcija bile su u periodu od 2000. do 2013. godine, a najmanje u periodu 
od 1900. do 1980. godine; najveće posledice masivnih suvih pokreta bile su 
u periodu od 1980. do 1990. godine, a najmanje u periodu od 1900. do 1980. 
godine; najveće posledice oluja bile su u periodu od 2000. do 2013. godine, 
a najmanje u periodu od 1900. do 1920. godine i od 1930. do 1940. godine; 
najveće posledice ekstremnih temperatura bile su u periodu od 2000. do 2013. 
godine, a najmanje u periodu od 1900. do 1980. godine; najveće posledice 
šumskih požara bile su u periodu od 1990. do 2000. godine, a najmanje u peri-
odu od 1900. do 1970. godine; najveće posledice suša bile su u periodu od 
2000. do 2013. godine, a najmanje u periodu od 1900. do 1910. godine; najveće 
posledice epidemija bile su u periodu od 1990. do 2000. godine, a najmanje u 
periodu od 1920. do 1980. godine; najveće posledice poplava bile su u periodu 
od 1990. do 2000. godine, a najmanje u periodu od 1900. do 1970. godine; 
najveće posledice masivnih suvih pokreta bile su u periodu od 1960. do 2000. 
godine, a najmanje u periodu od 1900. do 1970. godine.

Posmatrano iz perspektive posledica prirodnih katastrofa, može se reći 
da je Azija očigledno najugroženija, za razliku od Evrope koja je na neki 
način najmanje izložena prirodnim katastrofama. U daljim istraživanjima bi 
trebalo ispitati relativan odnos između teritorije, broja i gustine stanovnika 
i samih posledica prirodnih katastrofa. Takođe, trebalo bi proveriti činjenicu 
da li je manja ugroženost rezultat primenjenih mera za ublažavanje posledica 
prirodnih katastrofa.

Imajući u vidu sve aktuelne diskusije o klimatskim promenama i njihovom 
uticaju na povećanje rizika od prirodnih katastrofa, a ne zalazeći u dublje 
analize, generalno se može primetiti trend porasta broja prirodnih katastrofa 
u svetu. U odnosu na posmatrani period, to je naročito izraženo u intervalu od 
2000. do 2013. godine. Istovremeno, za taj interval su karakteristične manje 
ozbiljne posledice u odnosu na ostale desetogodišnje intervale. Utvrđivanje 
razloga takvog stanja bi mogao da bude predmet posebnog istraživanja 
odnosa država i njihovih krucijalnih strateških dokumenata za postupanje u 
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vanrednim situacijama (zakoni, strategije, procene i planovi za postupanje u 
vanrednim situacijama).
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Victimization of People by Natural Disasters:  
Spatial and Temporal Distribution of Consequences

This paper is a descriptive statistical analysis of geospatial and temporal 
distributions of victimized people (killed, injured, affected and damage) with 
specific reference to geophysical, meteorological, climatological, biological and 
hydrological disasters that have occurred in the world of from 1900 to 2013 year. 
In addition, people affected by the various natural disasters could be classified as 
invisible victims as they are not recognized as victims either by the state or society, 
and consequently they do not receive adequate protection, assistance and support. 
Statistical research was conducted on data from the international database of 
the Centre for Research on Disaster Epidemiology Disaster (CRED) in Brussels. 
Temporal analysis examined the distribution and effects of natural disasters on 
people, at intervals of ten years. The same methodology was adopted for analyses 
of geospatial distribution of victimized people because of natural disasters by 
continent. The aim of the research is to determine the geospatial and temporal 
distribution of victimization of people with natural disasters in the world geospace 
in the period from 1900 to 2013. The survey results clearly indicate an increase in the 
number and severity of the consequences of natural disasters.

Keywords: victimization, natural disasters, invisible victims, human and national 
security.
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Nevidljive žrtve

Understanding the Hesitancy to Disclose  
Teen Dating Violence: Correlates of Self-efficacy  
to Deal with Teen Dating Violence1 

Martine hébert  
tinneke van CaMp  
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Mireille guerrier*

Dating violence (DV) is now recognized as an important public health issue. 
Prevention and intervention programs are being implemented in school contexts. 

Such initiatives aim to raise awareness among potential victims and offenders as well 
as among peer bystanders and offer adequate interventions following disclosure. Yet, a 
major challenge remains as teenagers may not disclose their victimization or may not 
feel self-efficient to deal with DV if they witness such violence. As such, teen DV remains 
largely hidden. A representative sample of 8194 students (age 14-18) in the province of 
Quebec, Canada was used to explore teenagers’ self-efficacy to reach out for help or to 
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help others in a situation of DV victimization and perpetration. Analyses are conducted 
to identify possible correlates of self-efficacy in terms of socio-demographic variable (sex, 
age) and a history of child sexual abuse and dating victimization. Implications for preven-
tion and support strategies are discussed.

Keywords: self-efficacy, sexual abuse, dating violence, victims.

Introduction

The invitation to contribute to the special issue on hidden victims is an 
excellent opportunity to shine a light on teen dating violence (DV). It is a form 
of violence that is, regrettably, highly prevalent whilst considerably underre-
ported and, until recently, under researched. 

Adolescence is considered a crucial period in human development 
(Connolly et al., 2014). In the context of first romantic relationships, the search 
for identity and negotiation of the balance between autonomy and intimacy 
with the partner is a very important challenge for youth. Unfortunately, for 
a significant number of young people, early romantic relationships are asso-
ciated with negative experiences that can lead to significant hardship both 
physically and psychologically. In North America, between 4% and 35% of 
young people aged 12-21 (girls and boys) have experienced at least one epi-
sode of violence in the context of romantic relationships (Foshee, Reyes, 2012; 
Hamby, Turner, 2013; Haynie et al., 2013). DV is a major public health issue; its 
long-term effects involve significant costs to health care systems and society 
(Offenhauer, Buchalter, 2011; Leen et al., 2013). 

Although the consequences of DV on the psychological, physical and 
sexual health of adolescents remain relatively unexplored, available studies 
underscore some important repercussions. Psychological distress, behavioral 
problems, suicidal ideation, substance abuse as well as significant impairment 
in everyday life and in the school context are consequences frequently repor-
ted by young people experiencing DV (Banyard, Cross, 2008; Foshee, Reyes, 
2012; Exner-Cortens et al., 2013). Such consequences are likely to be particu-
larly severe if teens do not access support services, which is sadly often the 
case, and DV remains hidden.

A well-known and principal reason for violence to remain unseen is that 
victims do not always report crime to the authorities (Skogan, 1984). If they 
do not reach out to formal institutions, offences remain unnoticed. This phe-
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nomenon is better known as “the dark figure of crime”, as it was coined by 
Biderman and Reiss (Biderman, Reiss, 1967). In order to get a better idea of 
the incidence of crimes, we have to turn to other methods of data collection. 
These include self-report population surveys, more particularly national and 
international Crime Victim Surveys (Skogan, 1984; for a discussion of CVS, see 
Aromaa, 2012; de Castelbajac, 2014). Despite all their shortcomings (e.g. sam-
pling issues, response bias, issues related to recalling incidents and actions), 
they may give a more accurate picture of crime than institutional data (Wells, 
Rankin, 1995). For instance, the International Crime Victim Survey reveals that 
only one third of assaults and 15% of sexual assault are reported to the police 
(van Dijk et al., 2007). It was long assumed that intra-acquaintance offenses 
would be more likely to be underreported but this hypothesis does not seem 
to hold entirely (Skogan, 1977). Different researchers report that they have not 
found an impact of victim-offender relationship on reporting of crime to the 
police. It has been suggested that victims who know the offender balance 
their needs for protection on the one hand and for privacy and fear of retalia-
tion on the other in their decision whether or not to report (Felson et al., 2002; 
Tarling, Morris, 2010). Moreover, victims of domestic violence have been found 
to use disclosure to the police as a tool for negotiation with the offender and 
to stop the aggression (Wemmers, Cousineau, 2005). However, following a 
review of 45 studies into college DV specifically, Sabina and Ho conclude that 
rates of reporting to police varied from 0% for sexual coercion, date rape, and 
DV to 12.9% for forced sexual assault (Sabina, Ho, 2014). Meanwhile, it has also 
been pointed out that even national CVS tend to underestimate domestic vio-
lence because of victims’ embarrassment to report the abuse to an interviewer 
and violent incidents not being labeled as a crime by the victim (Wells, Rankin, 
1995). In addition, repeat victimization, which is particularly important in par-
tner violence, is not fully appreciated due to capping of the number of inci-
dents that can be recorded in CVS (Nazaretian, Merolla, 2013). 

Regardless of the ambiguity on whether violence committed by an 
acquaintance is more prone to underreporting or not, it is safe to conclude 
that many violent crimes are not known to the authorities and that this 
is potentially problematic (for instance, it affects prosecution and resource 
allocation (Skogan, 1984). It is, therefore, critical to understand why indivi-
duals are unwilling to report violence (Kidd, Chayet, 1984). Multiple reasons 
have been identified. Victims might avoid going to the police because of pre-
vious negative experiences with the police, including unsatisfactory police 
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treatment and performance (Kidd, Chayet, 1984; Smith, 2001; Ruback et al., 
2008). In addition, victims do not always think an incident is serious enough 
to report. Fohring suggests that victims do not always label incidents as a 
crime or downplay the seriousness of the incident because they want to avoid 
being labeled as a victim (Fohring, 2014). Other reasons for not reporting are 
shame and embarrassment (Kidd, Chayet, 1984; Seimer, 2004; Sabina, Ho, 
2014). Shame, self-blame and fear of the offender largely explain underrepor-
ting of partner violence (Felson et al., 2002). Moreover, Edwards, Dardis and 
Gidycz emphasize that minimization of DV is a common reason for nondisclo-
sure, while stress, partner blame and thoughts about ending the dating abuse 
encourage victims to disclose the violence (Edwards et al., 2012). Sabina and 
Ho (2014) add that reporting of DV is more likely when the victim acknowled-
ges it as a crime.

More importantly, reluctance to report violence to the police is particularly 
strong among young people (Skogan, 1984; Wells, Rankin, 1995; Edwards et 
al., 2012). In her study on help-seeking among a large sample of 14 to 16 year 
olds, Vynckier (2012) found that only 1 out of 10 respondents who indicated 
that they had been the victim of theft, extortion or physical violence, repor-
ted the incident to the police (Vynckier, 2012). Adolescents seem to be equally 
unwilling to report DV to the police (Molidor, Tolman, 1998; Finkelhor et al., 
2012). It has also been noted that CVS are not adapted to young people and 
produce underestimations of juvenile victimization (Wells, Rankin, 1995)2. 

In addition to not reporting to the police, young people do not tend to 
reach out to adults when they are experiencing trouble, including teen DV 
(Smith et al., 2000; Ashley, Foshee, 2005; Black et al., 2008). Similarly, it is 
observed that teenagers lack information on support services and professio-
nal resources and they might also distrust professional services, want to keep 
the abuse a secret, remain autonomous or fear retaliation from the perpetra-
tor if they talk (Crisma et al., 2004; Vynckier, 2012). Apart from this, and not 
unlike adult victims of intimate partner violence, embarrassment prevents 
teenagers from disclosing DV (Sears et al., 2006). Another important reason 
why teenagers do not disclose DV is that they do not necessarily label certain 
behaviors as improper or unhealthy (Fernet, 2005; Van Camp et al., 2013) and 

2 This double dark figure of crime reinforces the value of specific self-report research into teen 
DV (which has been found to be a reliable method to record youth violence (see for instance 
Rosenblatt, Furlong, 1997; Koss, Gidycz, 1985; Brener et al., 2002; Denniston et al., 2010) as 
well as data triangulation.
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interpret them as acts of love instead (Hays et al., 2011). Such denial as well as 
hope that the situation will change does not only prevent them from repor-
ting or reaching out for help, but also from breaking up with the perpetrator 
(Seimer, 2004), what many teenage DV victims are disinclined to do (Jackson 
et al., 2000; Weisz et al., 2007)

If teenagers decide that they need help to deal with violence in their 
dating experiences, they will turn to their peers rather than adults (Ahrens, 
Campbell, 2000; Kogan, 2004; Weisz et al., 2007; Black et al., 2008; Banyard et 
al., 2010). They would rather talk to their peers than to adults. Moreover, girls 
are more likely to reach out for help than boys when experiencing DV (Black 
et al., 2008). Richards and Branch explored social support from friends and 
family as a protective factor against experiencing adolescent DV victimiza-
tion and perpetration (Richards, Branch, 2011). They found that, as opposed 
to peer support, family support was not significantly related to experiencing 
DV, but also that the protective role of support from friends only held true for 
girls. This observation underpins the idea that teenagers, and among them 
particularly girls, rely on their peers and suggests that a strong social peer 
network can prevent girls from committing or experiencing DV. 

Information regarding help-seeking behavior in case of DV perpetration 
is sparse. Ashley and Foshee found that, similar to DV victims, teen DV perpe-
trators generally choose not to talk and seek help, and female perpetrators 
are least likely to do so (Ashley, Foshee, 2005). Those that do reach out for 
help will again look for informal support rather than professional support. 

Finally, given the high prevalence of DV, it is likely that teenagers know 
victims of DV, whom they might reach out to when experiencing DV themse-
lves. Insight into the impact of victimization history on helping and help-see-
king behavior is limited and derived from college student samples. Findings 
are rather inconclusive. Ahrens and Campbell observed that students with a 
history of sexual assault victimization tended to be more supportive towards 
a friend who reveals sexual aggression than respondents without such vic-
timization history (Ahrens, Campbell, 2000). This observation is opposed by 
Banyard et al., who replicated the Ahrens and Campbell study with a larger 
sample of college students (Banyard et al., 2010). These authors report that 
the confrontation with sexual assault against a friend causes emotional dis-
tress and inhibits helping behavior. This concurs with findings in the gene-
ral victimological research that some victims continue to suffer from trauma 
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and impaired ability to deal with trouble, while other victims succeed in using 
their past suffering to help others (Vollhardt, 2009; Van Camp, 2014). 

The above demonstrates that teen DV is a serious issue that remains lar-
gely hidden. Continued research is needed to further unveil this phenome-
non and inspire prevention strategies. We might also want to encourage vic-
tims and perpetrators to reach out and get help. Furthermore, considering 
that young people turn to their peers for help when they experience DV, it 
is imperative to study whether teenagers can deal with such disclosure. An 
important factor to explore in this respect is teens’ confidence in his or her 
ability to act. This idea is a key component in Bandura’s writings on human 
agency and motivation to improve their own or another’s situation. Bandura 
describes perceived self-efficacy as one’s “judgments of how well one can exe-
cute courses of action required to deal with prospective situations” (Bandura, 
1982: 122) or as confidence in one’s capabilities to exercise control (Bandura, 
1989). He argues that assessments of self-efficacy impact thought as much 
as action and, for instance, accounts for coping behavior and self-regulation 
(Bandura, 1982). The stronger one’s sense of efficacy, the greater the effort to 
reach a goal and performance achievements, whereas judgments of ineffi-
cacy create stress and impair performance (Bandura, 1982; Bandura, 1989). 
He concludes that “among the mechanisms of personal agency, none is more 
central or pervasive than people’s belief in their capacity to exercise some mea-
sure of control over their own functioning and over environmental events. Efficacy 
beliefs are the foundation of human agency. Unless people believe they can pro-
duce desired results and forestall detrimental ones by their actions, they have little 
incentive to act or to persevere in the face of difficulties” (Bandura, 2001: 10). The 
influence of self-efficacy assessments on behavior has also been included in 
the theory of planned (or reasoned) behavior, which is an established model 
regarding the association between attitude and behavior and has been found 
to successfully predict a variety of behaviors (Armitage, Conner, 2001; Ajzen, 
2011). A key premise in this model is “that individuals make behavioral decisi-
ons based on careful consideration of available information” (Connor, Armitage, 
1998: 1430). Self-efficacy is one such source of information that people consi-
der when engaging in action. 

In light of the above, self-efficacy could also be an important step 
towards disclosure and outreach in case of DV. For instance, in their review of 
studies on college DV, Sabina and Ho clarify that higher levels of self-efficacy 
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increase likelihood of reporting incident to the police as well as informal dis-
closure (Sabina, Ho, 2014). 

A pilot study conducted by our research team shows that teenagers feel 
fairly confident that they can deal with, both, experienced or witnessed DV, 
although girls feel more confident than boys. Helping someone else was also 
reported to be easier than having to reach out for help for oneself. Self-effi-
cacy to deal with DV perpetration was weaker (Van Camp et al., 2014). Yet, 
this pilot study had important limitations. It drew on a small sample, which 
prevented looking into the possible influence of chronicity of victimization 
experiences. This paper builds on a large, representative sample and, there-
fore, advances our earlier observations. In this paper we attempt to further 
unveil the relevance of self-efficacy for help-seeking following experiencing 
or witnessing DV among youth. More particularly, we ask under which condi-
tions are teens more likely to report DV? In other words, how does perceived 
self-efficacy relate to gender and past victimization experiences, namely child 
sexual abuse and dating victimization?

Methods

Study design and participants

Data collected in the Quebec Youths’ Romantic Relationships Survey 
(QYRRS) were used for this study. The primary goals of the QYRRS were to 
identify the prevalence of DV, explore mental health outcomes associated 
with dating victimization and examine risk factors associated with dating 
victimization in high school youth. Data were collected through a one-stage 
stratified cluster sampling of 34 Quebec high schools from third to fifth 
grade. Considering the education system (private or public), the language of 
teaching (English or French) and the underprivileged index, eight stratums 
were created. 

Data collected from the QYRRS were imputed and weighted in order to 
minimize partial non-response and to better represent the population. The 
sample involved 8230 teenagers from 329 classes of 34 schools in province of 
Quebec. After data verification, 36 participants were excluded from the data-
base because of invalid or completely missing responses. The final sample 
size thus included 8194 students ranging from 14 to 21 years old. After the 
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application of weight correction factor, the weighted sample was based on 
6540 participants. Among them 2089 (55.2%) girls and 1333 (48.4%) of boys 
reported having a dating relationship in the last 12 months. Socio-demo-
graphic characteristics of the sample are presented in Table 1. Subsequent 
analyses are based on these 3422 participants. All analyses were computed 
with Stata (StataCorp., 2011). 

 Table 1: Socio-demographic characteristics of study participants (n=6540)
Sample Characteristics % 
Sex

Girls 57.8
Boys 42.2

Age groups
14 years 23.8
15-17 years 74.6
18-21 years 1.6

Education  
Grade 3 37.3
Grade 4 31.6
Grade 5 31.2

Family structure
Two parents under the same household 63.1
Shared custody 12.7
Living with one parent 21.9
Other family structure 2.2

Ethnicity of parents
Québécois or Canadian 70.6
Latino-American or African-American 4.6
North African or Middle Eastern 4.6
European 3.3
Asian 3.7
Other 13.2

The research ethics boards of the Université du Québec à Montréal 
approved this project. Participants agreed to participate on a voluntary basis 
by signing a consent form and questionnaires were administered in class.
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Measures

a) Self-efficacy

The questionnaire included the Self-efficacy to Deal with Violence Scale 
(Cameron et al., 2007). In this 8-item scale, five items relate to the perception 
of one’s ability to act when one witnesses or becomes aware of DV against a 
peer (e.g. “How confident are you that you could do something to help a person 
who is being hit by their boyfriend/girlfriend?”) and three items concern the per-
ception of one’s ability to deal with DV as a victim or perpetrator (e.g. “How 
confident are you that you could tell someone you trust that you are being abused 
by your boyfriend/girlfriend?”). 

Items were scored on a 4-point scale (1=not at all confident; 4=very con-
fident). In a previous study, we validated this questionnaire (Van Camp et al., 
2014). A two-factor structure was identified. The first factor, “Helping behavior 
as a bystander”, includes five (5) items relate to the perception of one’s ability 
to act when one witnesses. The second factor, “Help-seeking behavior as a vic-
tim or perpetrator” reflects the perception of one’s ability to deal with DV as a 
victim or perpetrator. We used mean of items included in each factor, then we 
multiply by 5 so the two scores vary from 5 to 20. In the present study, the two 
factors showed internal consistency coefficient of 0.80 and 0.51 respectively.

b) Sexual abuse

Participants were asked to complete items adapted from the Early Tra-
uma Inventory Short Form to assess sexual abuse (Bremner et al., 2007). This 
questionnaire assessed separately unwanted touching and unwanted sexual 
intercourse using each one item. Participants endorsing any of these items 
were then asked to specify the identity of the perpetrator as an immediate or 
extended family member, a known perpetrator outside the family (excluding 
a romantic partner) or a stranger. A dichotomized score was created to iden-
tify participants reporting having experienced sexual abuse. 
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c) Physical, emotional and sexual DV victimization

DV was measured using two questionnaires: the Conflict in Adolescent 
Dating Relationships Inventory and the Sexual Experiences Survey. The first 
questionnaire assessed different forms of violence: emotional DV (3 items), 
physical DV (3 items) and threatening behavior (2 items) in dating relationship 
(González et al., 2001; Wolfe et al., 2001; Wekerle et al., 2009). Emotional vio-
lence included behaviors such as saying hurtful things, ridiculing the partner 
or keeping track of where one’s partner was and with whom. Physical vio-
lence and threatening comprised acts like kicking, hitting, or slapping, pulling 
one’s hair, or pushing, shoving, shaking, pinning you down or threatening to 
hurt the other or hit you and throw things at you. The respondents indicated 
how often the related act has happened to them in the last 12 months on a 
4-point Likert Scale (ranging from never to 6 times and more). The second 
questionnaire, the Sexual Experiences Survey, measured the sexual violence 
using 9 items (Koss and Oros, 1982; Koss, Gidycz, 1985; Poitras, Lavoie, 1995). 
This survey assessed 3 main behaviors: unwanted touching, unwanted sexual 
activity and unwanted sexual activity involving penetration, perpetrated by a 
romantic partner in the past 12 months. For each behavior, the questionnaire 
included different degrees of coercion. Participants were asked to indicate 
whether their partner has engaged in the related behavior by using argu-
ments or physical force or by giving them drugs or alcohol. A dichotomized 
DV victimization score was created according to whether participants repor-
ted at least one episode of each form of DV or not. 

d) Socio-demographic information 

Information regarding sex, age, family structure (living with two parents 
under the same household, living with two parents in different households 
(shared custody), living with one parent, other family structure arrangements), 
language mostly spoken at home (French, English or other) and ethnicity of 
parents was collected.
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Results

Descriptive scores of used instruments (two factors of self-efficacy) are 
reported for the entire sample and then separately for boys and girls. Sta-
tistical analyses exploring the possible sex difference in the two factors of 
self-efficacy are presented in the following section. Multivariate regressions 
were performed to explore possible predictors of self-efficacy and measure 
their magnitude controlling for age of participants. Predictors include sexual 
abuse, DV victimization and sex. We also tested interactions among the pre-
dictors but none of the interactions reached significance level. 

Table 2 summarized descriptive scores of used instruments. Participants 
show higher score for Helping behavior as a bystander (16.4 for girls and 15.1 
for boys; t (26)=9.4; p<0.001) than Help-seeking behavior as a victim or perpetra-
tor (14.9 for girls and 14.0 for boys; t (26)=7.5; p<0.001). A higher prevalence of 
lifetime sexual abuse was found for girls (15.15%) compared to boys (4.38%). 
Among youths who stated being in a relationship in the last 12 months, 
58.24% reported having experienced at least one episode of DV. Girls (63.12%) 
were more likely to report being victimized than boys (50.56%).

Table 2: Means and standard errors of main variables 
Variables Girls Boys Total sample

Self-efficacy (M ± SE)
Witnessing DV 16.4 ± 0.11 15.1 ± 0.14 15.8 ± 0.10

Experiencing DV 14.9 ± 0 .07 14.0  ± 0.10 14.5 ± 0.06 

Sexual abuse (%) 15.15 4.38 10.60

Dating Violence (%) 45.90 32.26 40.59

Results of multivariate regression analyses are presented in Table 3 first 
for “Bystander” and then for “Victim or perpetrator”. The first factor, Helping 
behavior as a bystander, was negatively related to a history of sexual abuse 
(β= − 0.34, p=0.006) and experiences of dating victimization in the past 
12 months (β= − 0.44, p<0.001). Thus experiencing sexual abuse as well as 
sustaining DV in the past 12 months contributes to the prediction of lower 
self-efficacy scores. Results also show that sex is a significant predictor in 
that, overall, girls are more likely to help than boys (β=1.39, p<0.001). Age of 
participants was not found to significantly influence self-efficacy. 
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Table 3:  Multivariate regression to predict perceived self-efficacy when witnessing or 
experiencing DV

 
 

Perceived self-efficacy when 
witnessing DV

(F(4, 24)=57.2,  p<0.001)

Perceived self-efficacy when 
experiencing DV

(F(4, 24)=21.8,  p<0.001)

      β SE       p   β SE     p

Sexual abuse -0.34 0.11   0.006 -0.43 0.18   0.03

Dating violence -0.44 0.09 <0.001 -0.56 0.12 <0.001

Sex  1.39 0.13 <0.001  0.88 0.14 <0.001

Age  0.09  0.07   0.18  0.04 0.08   0.59

Analysis computed on the second factor, Help-seeking behavior as a vic-
tim or perpetrator, revealed that sexual abuse (β= − 0.43, p=0.029), dating 
victimization (β= − 0.56, p<0.001) and sex (β=0.88, p<0.001) were significant 
predictors. Sexual abuse and dating victimization negatively affected the 
perception of one’s ability to seek help. Girls were also found to be more 
likely to seek help if they were victims or perpetrators compared to boys. 

Figure 1 show the standardized adjusted means of perceived self-efficacy 
scores when witnessing and experiencing DV by 4 groups (No victimization, 
Victims of DV, Victims of SA, Victims of both DV and SA). The figure illustra-
tes that non-victimized teenagers have a higher sense of self-efficacy while 
teenagers reported both a history of sexual abuse and dating victimization 
report lower self-efficacy.
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Discussion

This paper aims to explore self-efficacy among youth regarding help-see-
king following experiencing or witnessing DV. Increased insight into teena-
gers’ willingness to reach out when experiencing or witnessing DV illumina-
tes why teen DV, similarly to other forms of interpersonal violence, remains 
hidden. In addition, this paper aims to address gender differences among 
teens as well as past victimization in relation to perceived self-efficacy. Tee-
nagers in general report that they would find it easier to help others who 
are suffering from DV than to reach out for help for themselves. Many stu-
dies have documented the adverse consequences associated with DV, which 
may act as help-seeking barriers for teens who are experiencing DV. In many 
cases, victims are not willing to even share their experiences (Foshee, 2005; 
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Figure 1: Standardized adjusted mean of perceived self-e�cacy scores when witnessing 
and experiencing DV by gender
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Vynckier, 2012). As this phenomenon has become a general concern, youth 
who witness their peers experiencing DV may be more responsive to seek 
and provide help for them. Hence, awareness programs should be continued 
and focus more on victimized teens. Those who witness DV as bystanders can 
be seen in such prevention programs as facilitators to address help-seeking 
behaviors following DV.  

Results from this study also point out the gender difference related to 
helping and help-seeking behavior. Consistent with past research (Black et al., 
2008; Martin et al., 2012), girls are more likely to offer help when witnessing 
DV than boys. As victimization prevalence in dating relationships reported 
by girls is generally greater than those reported by boys, it is possible that 
girls are more sensitive and reactive about DV. Additionally, boys are not only 
more reluctant to reach out to victims or perpetrators but also to find help 
when they are experiencing DV. In their qualitative study, Martin and colle-
agues (2012) found that male participants cited fear of losing pride or their 
reputation as main reasons for not seeking help, while females were appre-
hensive of the potential feelings of shame following disclosure to friends and 
family. Thus, gender-separate intervention programs may be beneficial in 
addressing differential perceived barriers to disclosure and perceptions regar-
ding help-seeking behaviors (Black et al., 2008). Since boys seem more reti-
cent to seek help than girls, prevention programs should target this specific 
group and tailor their interventions to focus on male socialization and stere-
otypes, such as obtaining help as a sign of weakness (Black et al., 2008).

The present study also addresses the perceived self-efficacy of teena-
gers with a history of sexual abuse victimization or DV victimization to seek 
support in face of DV. The evidence suggests that teenagers with such history 
perceived themselves as less apt to seek help and help out others who are 
experiencing or committing DV. This sustains the idea that the most vulnera-
ble population may remain hidden. This is consistent with scholarly reports 
suggesting that the impacts of sexual abuse, as well as DV, include feelings 
of shame, powerlessness and decreased sense of self-efficacy to cope with 
subsequent difficult situations due to the experienced trauma. In other words, 
as our study documents, adolescents who have experienced multiple acts 
of victimization are less likely to ask for help for themselves and perceive 
themselves as less able to help others who are experiencing DV. 

Given that adolescent DV victims most often cite friends as the most 
helpful sources of support (Sylaska, Edwards, 2014), and that increased peer 
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support may lessen post-traumatic stress symptoms (Hébert et al., 2014), 
peers represent an important avenue for intervention efforts. Therefore, DV 
prevention programs should also be aimed towards young witnesses of DV. 
Oftentimes, youth who are confided in do not have the necessary tools requ-
ired to provide adequate support, which can sometimes result in blaming 
the victim, minimizing their experiences or simply not being able to offer any 
form of help (Martin et al., 2012). Teaching adolescents how to respond to 
such disclosures in a positive and supportive manner could encourage victims 
to seek help. Knowing that they can turn to their peers and receive appro-
priate help can also contribute to reducing the perceived stigma associated 
with help-seeking initiatives. A safe environment is also essential to encou-
rage DV disclosure. Therefore, schools often represent an ideal environment 
for education on healthy relationships, establishing DV awareness and offe-
ring safe, confidential, non-judgmental sources of formal (school psycholo-
gist, social worker) and informal (peers) support. 

In order to fully understand help-seeking barriers, it is important to gain 
further knowledge on youths’ interpretations of DV, their motives for (not) 
seeking help and the disclosure process as a whole. That being said, very little 
research exists on the experiences and perspectives of youth who provide 
support (or not) to their peers following DV disclosure. In their recent review, 
Sylaska and Edwards (2014) suggest that programs should aim at fostering 
positive reactions to victims since they are beneficial in reducing negative 
mental health consequences (e.g., decreased symptoms of depression, anxi-
ety and PTSD).  

Our study involves limitations. Given the cross-sectional nature of the 
data, it is not possible to test the temporal link between victimization expe-
riences and self-efficacy. In addition, the second factor of the self-efficacy 
measure used presented a low internal consistency score. The few number of 
items (3) combined with the fact that, both, disclosure to someone in the situ-
ation of victimization and perpetration of DV is included might explain this 
low reliability. Future studies, perhaps relying on a qualitative approach, may 
offer additional insights as to youths’ perceived challenges and facilitators to 
help-seeking.  
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Conclusion

Teen DV is an important public health issue but remains manifestly 
underreported and was until recently largely under researched. How can we 
“unhide” teen DV? By encouraging victims to reach out to someone (peer, 
adult) and by empowering these witnesses to provide help or refer to support 
resources. Young people tend to rely on their peers, who then need to be 
aware of the seriousness of DV and be given tools to deal with such disclo-
sure. Our findings suggest that there is a particular need for tailored programs 
for boys and teens with a history of victimization while consolidating the uni-
versal prevention programs involving bystanders.
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Razumevanje oklevanja da se prijavi partnersko adolescentsko 
nasilje: korelati procene samoefikasnosti za bavljenje  
slučajevima partnerskog adolescentskog nasilja

Partnersko adolescentsko nasilje se danas posmatra kao važno pitanje javnog 
zdravlja. U školama se sprovode programi prevencije i intervencije. Takve inicijative 
imaju za cilj da podignu svest među potencijalnim žrtvama i nasilnicima, kao i među 
vršnjacima posmatračima, i da ponude model intervencije nakon otkrivanja ovog 
oblika nasilja. Ipak, glavni izazov predstavlja to što tinejdžeri ne otkrivaju svoju vik-
timizaciju ili se ne osećaju dovoljno sposobnim da kao svedoci partnerskog adoles-
centskog nasilja pomognu. Kao posledica toga, partnersko adolescentsko nasilje je 
u velikoj meri skriveno. Istraživanje procene samoefikasnosti tinejdžera da potraže 
pomoć ili da pomognu drugima u situaciji viktimizacije i izvršenja partnerskog 
nasilja, obavljeno je na reprezentativnom uzorku od 8194 učenika (14-18 godina) 
u provinciji Quebec (Kvebek) u Kanadi. Analizom je nastojano da se sagledaju svi 
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korelati procene samoefikasnosti u smislu socio-demografskih varijabli (pol, uzrast), 
kao i iskustva seksualnog zlostavljanja u detinjstvu i viktimizacije partnerskim ado-
lescentskim nasiljem. U radu se analiziraju implikacije za strategije prevencije i 
podrške.

Ključne reči: procena samoefikasnosti, seksualno zlostavljanje, partnersko 
adolescentsko nasilje, žrtve.
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Nevidljive žrtve

Li ce me ri sta rog ili vo do no še no vog do ba i nji ho ve 
ne vi dlji ve žr tve – pre i spi ti va nje  
kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti

ta tja na Đu rić ku zMa no vić*

Re zul ta ti sa vre me nog po slo va nja sve ja sni je uka zu ju na ras tu će ne ga tiv ne efek te ko je 
kor po ra cij ske po slov ne stra te gi je ori jen ti sa ne pre vas hod no na pro fit ima ju u od no su 

na sta nov ni štvo i pla ne tu. Kor po ra tiv na dru štve na od go vor nost, kao kom plek san si stem 
po slo va nja i upra vlja nja ko ji ba lan si ra iz me đu eko nom skih, dru štve nih i eko lo ških ci lje va 
svih uklju če nih po slov nih i du štve nih ak te ra, sve če šće se pre po ru ču je kao al ter na ti va ili 
sa stav ni deo sa vre me nih po slov nih i raz voj nih stra te gi ja. Ulo ga i de lo tvor nost kor po ra-
tiv ne dru štve ne od go vor no sti po sta je i pred met sve za o štre ni je de ba te iz me đu onih ko ji 
je tu ma če kao li ce mer no mi lo sr đe po slo da va ca i onih ko ji u njoj vi de mo guć pa ra dig mat-
ski za o kret u pro mi šlja nju dru štve no de lo tvor ni jih po slov nih i raz voj nih stra te gi ja. U ovom 
ra du se ulo ga kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti u po slo va nju i raz vo ju raz ma tra iz 
per spek ti ve fe mi ni stič ke raz voj ne eko no mi je i stra te gi je dru ga či jeg raz vo ja, pre sve ga u 
od no su na za po sle ne i sta nov ni štvo. Cilj ra da je da se kom pa ra tiv nom te o rij skom ana li-
zom pre po zna ulo ga kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti u re pro du ko va nju sve broj ni jih, 
iz neo li be ral nog dis kur sa, još uvek ne do volj no vi dlji vih, žr ta va sa vre me nog neo li be ral nog 
ka pi ta li zma i da na gla si po tre bu ostva ri va nja dru ga či je eko no mi je i raz vo ja i re de fi ni sa nja 
de lo va nja, vred no va nja i me re nja kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti u tom kon tek stu.

Ključ ne re či: kor po ra tiv na dru štve na od go vor nost, fe mi ni stič ka raz voj na eko no-
mi ja, dru ga či ji raz voj, za po sle ni i sta nov ni štvo, neo li be ral ni ka pi ta li zam.
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Uvod na raz ma tra nja

Kor po ra tiv na dru štve na od go vor nost se u sa vre me nom po slo va nju uobi-
ča je no tu ma či kao sa stav ni deo po slov ne stra te gi je kom pa ni ja svih ti po va i 
ve li či na u svim sek to ri ma po slo va nja ko ja omo gu ća va isto vre me no uve ća-
nje i pro fi ta i dru štve nog bla go sta nja. U ovom ra du se pr ven stve no pro pi-
tu je i ob ja šnja va dru štve na od go vor nost, ulo ga i de lo tvor nost kor po ra ci ja, 
kao ob li ka or ga ni zo va nja mul ti na ci o nal nih kom pa ni ja, zbog nji ho ve sna žne 
po li tič ke i eko nom ske mo ći, za hva lju ju ći ko joj bit no uti ču na ka rak ter pro ce sa 
glo ba li za ci je svet ske tr go vi ne, me đu na rod nih eko nom skih i po li tič kih od no sa, 
stva ra ju ći isto vre me no si stem sop stve nih tr ži šta i no vi „eko nom ski su per en-
ti et“ (Vi ta li, Glat tfel der, Bat ti ston, 2011).

Kor po ra tiv na dru štve na od go vor nost se za sni va na se tu op štih prin ci pa, 
iz me đu osta lih: tran spa rent no sti po slo va nja, etič nog po slov nog po na ša nja, 
fer od no sa pre ma za po sle ni ma, uklju či va nja u ži vot za jed ni ce, oču va nja i odr-
ži vo sti ži vot ne sre di ne. Ipak, kor po ra tiv na dru štve na od go vor nost se u raz li či-
tim de lo vi ma sve ta, od stra ne raz li či tih dru štve nih ak te ra, raz li či to in ter pre ti ra, 
pri me nju je i vred nu je. U ovom ra du se ob ja šnja va ju ključ ni glo bal ni iza zo vi sa 
ko ji ma se kor po ra tiv na dru štve na od go vor nost su o ča va u uslo vi ma neo li be ra-
li zma i svet ske kri ze u od no su na za po sle ne i, ši re po sma tra no, sta nov ni štvo, 
kao unu tra šnje li mi te1 raz vo ja. Pre vas hod nu ori jen ta ci ju ovog ra da na ana-
li zu uti ca ja kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti na unu tra šnje li mi te raz vo ja 
ne tre ba raz u me ti kao za ne ma ri va nje sve sno sti o zna ča ju spolj nih li mi ta raz-
vo ja, od no sno uti ca ja na eko lo šku odr ži vost okru že nja i pla ne te. Pr ven stve na 
usme re nost ovog ra da je ste da ar gu men tu je da se ne vi dlji ve žr tve kor po ra-
tiv ne dru štve ne od go vor no sti mo gu pre po zna ti već iz ana li ze sa mo jed ne od 
nje nih di men zi ja, a to je od nos pre ma za po sle ni ma i sta nov ni štvu. Ta ko đe, ne 
raz ma tra se, sem u krat kim na zna ka ma, kao ilu stra ci ja, pi ta nje de lo tvor no sti 

1 O značaju i neophodnosti poštovanja unutrašnjih i spoljnih limita razvoja, da bi sam razvoj 
imao smisla, videti, između ostalih izvora, The Cocoyoc Declaration (1974) usvojenu od strane 
učesnika Programa UN za okruženje (United Nations Environment Programme – UNEP) i 
Konferencije UN o trgovini i razvoju (United Nations Conference on Trade and Development 
– UNCTAD) na Simpozijumu „Obrasci korišćenja resursa, životne sredine i razvojnih strategija“ 
(“Patterns of Resource Use, Environment and Development Strategies”), Cocoyoc, Mexico, 
8-12 oktobar, 1974. godine, kao i Matthews, 1976.
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kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti u po gle du njenog uti ca ja na za po sle ne 
i sta nov ni štvo u Sr bi ji, jer to pre va zi la zi okvi re ovog ra da2. 

Cilj ovog ra da je ste da opre de li po la zni te o rij ski okvir ko ji bi ob u hva tio 
ključ ne de ter mi nan te glo bal nog de lo va nja neo li be ral nih kor po ra ci ja ka ko u 
po gle du nji ho ve dru štve ne od go vor no sti pre ma za po sle ni ma i sta nov ni štvu, 
ta ko i u kre i ra nju i ob na vlja nju me ha ni za ma is klju či va nja po ten ci jal nih uče sni ka, 
že na i mu ška ra ca, iz pro ce sa po slo va nja i raz vo ja. Smi sao i de lo tvor nost kor-
po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti pro pi tu ju se iz spe ci fič ne te o rij ske per spek-
ti ve ko ja se osla nja na po slov nu eko no mi ju, fe mi ni stič ku raz voj nu eko no mi ju, 
raz voj ne stu di je i al ter na ti vu dru ga či jeg raz vo ja. Ta kav kom plek san i ho li stič ki 
pri stup, upr kos di sci pli nar nim i te o rij skim ogra ni če nji ma, na sto ji da po pu ni pra-
zni nu ko ja po sto ji u raz u me va nju smi sla i de lo tvor no sti kor po ra tiv ne dru štve ne 
od go vor no sti od stra ne onih ko ji se ba ve is tra ži va njem i upra vlja njem po slov-
nim i raz voj nim pro ce si ma. Ovaj ši ri po gled u pro mi šlja nju kor po ra tiv ne dru-
štve ne od go vor no sti tra ga za kon struk tiv nom kon ver gen ci jom iz me đu po slov-
nog i raz voj nog dis kur sa, te na sto ji da pre po zna spe ci fič ne na či ne na ko je su 
pro ce si neo li be ral nog po slo va nja i raz vo ja urod nje ni, kao i po ten ci jal ne žr tve 
ko je su iz vla da ju ćeg neo li be ral nog ide o lo škog dis kur sa ne vi dlji ve.

U pr vom de lu ra da kor po ra tiv na dru štve na od go vor nost se ob ja šnja va 
kao po slov ni i raz voj no ide o lo ški kon cept3 i pre po zna ju se nje go va raz li-
či ta tu ma če nja od stra ne raz li či tih po slov nih i dru štve nih ak te ra. U dru gom 
i tre ćem de lu ra da se iz fe mi ni stič ke raz voj ne eko nom ske i al ter na tiv ne per-
spek ti ve dru ga či jeg raz vo ja, ob ja šnja va ne de lo tvor nost kor po ra tiv ne dru-
štve ne od go vor no sti u od no su na za po sle ne i sta nov ni štvo u do ba neo li be-
ra li zma i svet ske kri ze. U za ključ nim raz ma tra nji ma re zi mi ra ju se ključ ni iza-
zo vi sa ko ji ma se da nas su o ča va kor po ra tiv na dru štve na od go vor nost i svet 
kao ce li na, za go va ra se mo del hu ma no ori jen ti sa nog, rav no prav nog i eko lo ški 

2 O kor po ra tiv noj dru štve noj od go vor no sti i situaciji u Sr bi ji, iz me đu ostalog, videti: Đu rić 
Ku zma no vić, Vuković (2008: 135-149); Uvod u dru štve no od go vor no po slo va nje i kor po ra tiv nu 
fi lan tro pi ju De le ga ci ja EU u Re pu bli ci Sr bi ji (2010); Na crt na ci o nal ne agen de Republike Srbije o 
dru štve no od go vor nom po slo va nju (2010); Ivanović-Đukić ( 2011); Stra te gi ja raz vo ja i pro mo ci je 
dru štve no od go vor nog po slo va nja u Re pu bli ci Sr bi ji za pe riod od 2010. do 2015. go di ne (2011). Na 
predstavljanju Izveštaja Foruma po slov nih lidera 29. septembra 2014. go di ne zaključeno je 
da Sr bi ja zaostaje za EU po standardima dru štve no od go vor nog po slo va nja i po podsticajima 
za dobročinstva kom pa ni ja (S. V. 2014). 

3 Razvojna ideologija obuhvata specifičan i kompromisan set različitih teorijskih, ideoloških 
i praktičnih odgovora na poslovne i razvojne dileme, karakterističan za konkretnu razvojnu 
situaciju date zemlje.
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odr ži vog, dru ga či jeg raz vo ja sve ta, i osta vlja se otvo re nom di le ma o de lo tvor-
no sti kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti kao nje go vog ve sni ka i pro mo-
te ra. Ključ ni kri te ri jum de lo tvor no sti kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti 
ko ji se u ovom ra du za go va ra je ste sin te tič ki kri te ri jum isto vre me no bez bed-
nog i odr ži vog raz vo ja sta nov ni štva i pla ne te, dok kon stru i sa nje i em pi rij ska 
pro ve ra se ta oda bra nih, od go va ra ju ćih in di ka to ra osta je kao bu du ći iza zov.

Kor po ra tiv na dru štve na od go vor nost  
kao po slov ni i raz voj ni kon cept

Kor po ra tiv na dru štve na od go vor nost se raz li či to tu ma či u raz li či tim kor-
po ra tiv nim kul tu ra ma raz li či tih de lo va sve ta, ze ma lja i re gi o na. Pri me ra ra di, 
u Sje di nje nim ame rič kim dr ža va ma, kor po ra tiv na dru štve na od go vor nost se 
tra di ci o nal no raz u me u smi slu fi lan tro pi je i spon zor stva gde kom pa ni je deo 
ostva re nog pro fi ta do ni ra ju u do bro tvor ne svr he uobi ča je no oče ku ju ći, pri 
to me, od re đe nu ko rist od da va nja. Ki ne ski kon cept kor po ra tiv ne dru štve ne 
od go vor no sti pre te žno je skon cen tri san na po što va nje re gu la ti va u po gle du 
in ve sti ra nja u za jed ni cu i na pra vi la kor po ra tiv ne fi lan tro pi je (Cor po ra te 
re spon si bi lity in Chi na, 2007).

Za raz li ku od njih, evrop ski kon cept kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti 
fo ku si ra se na one ti po ve in ve sti ra nja u lo kal nu za jed ni cu od ko jih se oče ku je 
da će isto vre me no do pri ne ti i uve ća nju pro fi ta kom pa ni je i una pre đi va nju dru-
štve nog bla go sta nja. Pre ma re gu la ti vi Evrop ske uni je, kor po ra tiv na dru štve na 
od go vor nost pred sta vlja po sve će nost kom pa ni ja da kroz sa rad nju sa za po sle-
ni ma, nji ho vim po ro di ca ma, lo kal nom i ši rom dru štve nom za jed ni com do pri-
no se po bolj ša nju kva li te ta ži vo ta za po sle nih i sta nov ni štva, odr ži vo sti pri vred-
nog i dru štve nog raz vo ja i re ša va nju dru štve nih pro ble ma (Euro pean Com mis-
sion, Brus sels, COM(2001) 366 fi nal; Re vi ew of the EU Su sta i na ble De ve lop ment 
Stra tegy (EUSDS) – re ne wed Stra tegy, 2006). Pri to me, oba ve znost kom pa ni ja 
na po što va nje stan dar da kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti se, to kom pro-
te klih de ce ni ja, za kon ski po o štra va la, ali i pro ši ri va la na sve kom pa ni je ko je 
po slu ju na tr ži štu EU (Euro pean Com mis sion, Brus sels, COM (2011) 681).

Raz u me va nje sa mog ter mi na kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti ne 
sa mo da ni je kon zi stent no od stra ne te o re ti ča ra i prak ti ča ra, već va ri ra od 
ze mlje do ze mlje, pa i od re gi o na do re gi o na unu tar iste ze mlje, u za vi sno sti 
od kul tur nih, po li tič kih, eko nom skih, dru štve nih i in sti tu ci o nal nih spe ci fič nih 



Temida

69

okvi ra i ko ri sni ka (Fre e man, Ha sna o ui, 2011: 419-443). De ba ta o svr si i de lo-
tvor no sti kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti iz me đu po slov nih lju di, te o-
re ti ča ra, po li ti ča ra i fi lo zo fa, ot po če la je sa in du strij skim re vo lu ci ja ma u Evro pi 
to kom XIX ve ka (Ba ron, 2003: 665-666). De ba ta o kor po ra tiv noj dru štve noj 
od go vor no sti, ko ja je na sta vlje na to kom se dam de se tih i ra nih osam de se-
tih go di na XX ve ka, od no si se pre vas hod no na Sje di nje ne ame rič ke dr ža ve 
i Ve li ku Bri ta ni ju. Ta da su, u skla du sa pro do rom eko nom ske po li ti ke re ga-
no mi ke i ta če ri zma, pi ta nja iz do me na kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti 
na gla še no si tu i ra na u kon tekst ostva ri va nja te žnji kom pa ni ja ka uve ća nju pro-
fi ta. Ame rič ka i bri tan ska jav nost su pu tem me di ja usme ra va ne na zna čaj glo-
bal ne tr ži šne kon ku rent no sti kom pa ni ja. Ame rič ka na uč na ras pra va o kor po-
ra tiv noj dru štve noj od go vor no sti raz vi ja la se, sre di nom de ve de se tih go di na 
XX ve ka, u tri ključ na prav ca. Jed na gru pa te o re ti ča ra i em pi ri ča ra sma tra la je 
da je, u ci lju po di za nja eko nom ske efi ka sno sti i glo bal ne kon ku rent no sti, neo-
p hod no raz dvo ji ti do men po slo va nja od dru štve ne od go vor no sti i da bri gu 
o po slo va nju tre ba pre pu sti ti kom pa ni ja ma, a od go vor nost o dru štvu dr ža vi. 
Dru ga gru pa, po dr ža va la je ide ju da kom pa ni je tre ba isto vre me no da ostva-
ru ju i pri vat nu i jav nu ulo gu, a sve sna žni ji su bi li zah te vi tre će gru pe da se u 
de ba ti o ulo zi kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti pre va zi đe, kao ogra ni ča-
va ju ća, na ci o nal na i usvo ji glo bal na per spek ti va (Wo od, Coc hran, 1992: 1-17).

Za raz li ku od ka pi ta li stič kih ze ma lja, biv še so ci ja li stič ke ze mlje su, sve do 
slo ma so ci ja li zma kra jem osam de se tih i po čet kom de ve de se tih go di na XX 
ve ka, u skla du sa raz voj nom ide o lo gi jom so ci ja li zma i eko nom skom po li ti kom 
raz vo ja plan ske pri vre de, pri mat da va le dru štve noj od go vor no sti u od no su 
na po slov nu funk ci ju kom pa ni ja. So ci ja li stič ka ju go slo ven ska pri vre da, u tom 
smi slu, ni je bi la iz u ze tak. Pet na e stak pri vred nih re for mi, ko je je ju go slo ven-
ska so ci ja li stič ka vlast pred u ze la od 1945. do 1990. go di ne, ilu stru ju nji ho ve 
osci la ci je u sta vo vi ma pre ma svo ji ni, tr ži štu i ulo zi Vla de u pri vred nom ži vo tu 
(Ku zma no vić, 1992: 213-225).

Kor po ra tiv na dru štve na od go vor nost, u kon tek stu glo bal ne eko no mi je, 
po sta je sve po pu lar ni ja i kom plek sni ja te ma. Po red ra stu ćeg in te re so va nja 
te o re ti ča ra i prak ti ča ra za kor po ra tiv nu dru štve nu od go vor nost i ra stu ćeg pri-
ti ska na kom pa ni je da po slu ju na dru štve no od go vo ran na čin od stra ne jav-
no sti, Uje di nje nih na ci ja, Evrop ske uni je i dru gih me đu na rod nih i re gi o nal nih 
po li tič kih i po slov nih in sti tu ci ja i or ga ni za ci ja, de lo tvor nost op štih do go vo ra 
o glo bal noj dru štve noj od go vor no sti kom pa ni ja osta ja la je upit na. Raz li či ti 
ak te ri iz raz li či tih de lo va sve ta su to kom XX ve ka, sa gle da va ju ći i pra te ći sop-
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stve ne in te re se, pri da va li raz li čit zna čaj či ni o ci ma pro iz vod nje, po li tič kim kon-
flik ti ma i in sti tu ci ja ma u eko no mi ji i dru štvu i raz li či to od go va ra li na ključ nu 
di le mu ko upra vlja, od no sno tre ba da upra vlja tr ži štem (Đu rić Ku zma no vić, 
2007: 34-36). Nji ho vi te o rij ski, po li tič ki i so ci jal ni kon flik ti su do vo di li do raz-
vo ja i na pret ka ci vi li za ci je, ali i do kri za, na si lja i ra to va. Sto ga je, po sma tra na u 
ši rem, raz voj no ide o lo škom kon tek stu, kor po ra tiv na dru štve na od go vor nost 
jed no od ključ nih pi ta nja du hov ne si tu a ci je vre me na u ko me ži vi mo. Ta ko je 
i ana li za de lo tvor no sti i rod nih efe ka ta kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti 
iza zov na, kom plek sna i još uvek ne do volj no is tra že na te ma.

De lo tvor nost kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti

Sa vre me ni uslo vi glo bal nog po slo va nja i svet ska kri za još vi še su za o-
štri li ne sla ga nja iz me đu po slo da va ca i sin di ka ta, kom pa ni ja, dr ža ve i ci vil nog 
sek to ra, u po gle du ostva ri va nja po želj nog ba lan sa iz me đu in te re sa ka pi ta la 
i ra da. Ta ko, da nas, u de ba ti o ulo zi i de lo tvor no sti kor po ra tiv ne dru štve ne 
od go vor no sti, ko ri ste ći go to vo iste te o rij ske i em pi rij ske ar gu men te, jed ni 
auto ri sma tra ju da je nje na (ne)de lo tvor nost po sle di ca neo li be ral ne ide o lo-
gi je, dru gi je do ži vlja va ju kao pro iz vod nje nog tri jum fa, a tre ći, pak, sma tra ju 
da su obe pre spek ti ve su vi še uske. Ovi, po sled nji, ve ru ju da se pi ta nje de lo-
tvor no sti kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti za pra vo od no si na ge ne ral nu 
eko nom sku i po li tič ku di le mu: ka ko or ga ni zo va ti eko nom ski i dru štve ni ži vot i 
ko ji in sti tu ci o nal ni aran žma ni mo gu bo lje pro mo vi sa ti ide je pra vič no sti i bla-
go sta nja (Le ba no, 2010).

Ana li za de lo tvor no sti kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti pret po sta vlja 
isto vre me no glo bal no i kon tek stu al no raz u me va nje po zi ci ja raz li či tih ak te ra u 
po slov nim i raz voj nim pro ce si ma na ko je ona uti če, ili na sto ji da uti če. U tom 
smi slu se, kao sve zna čaj ni ja, po sta vlja ju sle de ća pi ta nja: Na osno vu ko jih kri-
te ri ju ma i pa ra me ta ra tre ba vred no va ti i me ri ti de lo tvor nost kor po ra tiv ne dru-
šte ne od go vor no sti? Ka ko kor po ra tiv na dru štve na od go vor nost uti če na: bez-
bed nost za po sle nih že na i mu ška ra ca, ali i ukup nog sta nov ni štva; eko nom ski i 
dru štve ni raz voj na ci o nal nih i svet ske eko no mi je; i eko lo šku odr ži vost pri rod-
nog okru že nja i pla nete? Ko nač no, za ko ga je kor po ra tiv na dru štve na od go-
vor nost de lo tvor na? Raz li či ti ak te ri na ova pi ta nja da ju raz li či te od go vo re.

Me na dže ri na sto je da kor po ra tiv nu dru štve nu od go vor nost, kao ele-
ment sve o bu hvat ne po slov ne stra te gi je kom pa ni je, ob li ku ju ta ko da is ko ri-
ste po volj ne mo guć no sti i re ša va ju pro ble me ko ji su po ve za ni sa dru štve nim, 
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po li tič kim i prav nim okru že njem. Oni se isto vre me no su o ča va ju sa re gu la ti-
va ma iz obla sti kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti u ze mlja ma u ko ji ma 
po slu ju i sa iza zo vi ma da upra vlja ju kor po ra ci jom pra te ći isto vre me no prin-
ci pe eko nom ske efi ka sno sti i dru štve ne od go vor no sti. Di le ma me na dže ra, u 
po gle du pri me ne kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti, od no si se na od re đi-
va nje po želj nog ba lan sa iz me đu vi si ne pro fi ta kor po ra ci je i vi si ne ula ga nja u 
po spe ši va nje dru štve nog bla go sta nja za po sle nih, lo kal ne za jed ni ce i dru štva. 
Na pri mer, is tra ži va nje po slov nog po na ša nja me na dže ra u po gle du kor po ra-
tiv ne dru štve ne od go vor no sti (Lan ko ski, 2006) su ge ri še da je, sa sta no vi šta 
in te re sa pro fi ta, za me na dže re ko ri sni je da svo ju pa žnju vi še usme re na tr ži-
šne, u od no su na ne tr ži šne ak te re, i vi še na one po slov ne po stup ke ko ji ne će 
„šte ti ti“, u od no su na one ko ji će „ko ri sti ti“ po slo va nju (isto). Oni, kroz pri me nu 
kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti, pre vas hod no oče ku ju sti ca nje po slov ne 
pred no sti u po gle du: pred vi đa nja i iz be ga va nja, ili uma nji va nja ri zi ka po slo va-
nja i sa tim po ve za nih tro ško va, po ve ća nja fi nan sij ske uspe šno sti kom pa ni je, 
otva ra nja no vih po slov nih mo guć no sti i tr ži šta, za šti te, iz grad nje i po bolj ša nja 
re pu ta ci je kom pa ni je (Đu rić Ku zma no vić, 2008: 218-219). Otu da se me na dže ri 
če šće opre de lju ju za onu stra te gi ju kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti ko ja 
je pro fi ta bil ni ja, jer sma nju je ne ga tiv ne uti ca je pre ma tr ži šnim ak te ri ma, a re đe 
za onu ko ja ge ne ri še po zi ti van uti caj pre ma ne tr ži šnim ak te ri ma.

Kor po ra tiv na dru štve na od go vor nost ob u hva ta i broj na pi ta nja za po sle nih 
ko ja se od no se na: una pre đi va nje nji ho vih ve šti na, mo ti va ci je i mo ra la, raz vo ja 
tim skog ra da, mo gu će pro ble me i dis kri mi na ci ju i mo bing na rad nom me stu. 
Ta ko, kor po ra tiv na dru štve na od go vor nost pod ra zu me va fer tret man za po sle-
nih u po gle du: po šte ne za ra de, ra zum nog rad nog vre me na, zdrav stve nog i 
pen zij skog osi gu ra nja, do brih uslo va za rad (u smi slu od su stva pre ko mer nog 
stre sa, spre ča va nja uz ne mi ra va nja i dis kri mi na ci je na rad nom me stu, po seb no 
mo bin ga), pri li ka za struč no na pre do va nje i usa vr ša va nje i ostva ri va nja rav-
no te že iz me đu po sla i po ro dič nog ži vo ta. Sto ga, ne iz ne na đu je či nje ni ca da 
upra vo za po sle ni če sto po kre ću dru štve no od go vor ne ini ci ja ti ve.

Us pe šan me nadž ment u sa vre me nim uslo vi ma po slo va nja sve vi dlji-
vi je za vi si i od ak tiv no sti ko je kor po ra ci je pred u zi ma ju u po gle du dru štve no 
od go vor nog od no sa pre ma za po sle ni ma. Ne ke kor po ra ci je ko je su ve o ma 
uspe šne u tr ži šnom po slo va nju, ni su us pe le da stek nu, ili da odr že po ve re-
nje od stra ne jav no sti u po gle du sop stve ne kor po ra tiv ne dru štve ne od go-
vor no sti, dok su dru ge to uspe va le. Na pri mer, su ro va eks plo a ta ci ji rad ni ka, 
po seb no že na i de ce, u kor po ra ci ja ma po put Ni ke, uti ca la je i na nje ne tr ži-
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šne per for man se (Klein, 2001: 372). Me đu tim, ne kim po slo dav ci ma, i u in te-
re su uve ća nja pro fi ta, sve va žni je po sta je pi ta nje ka ko po slov na po li ti ka uti-
če na bla go sta nje za po sle nih, me re no nji ho vim za do volj stvom pri oba vlja nju 
po sla. Po sto je pri me ri kor po ra ci ja či ji po slo dav ci, po put Ric hard-a Bran son-a, 
osni va ča Vir gin Gro u pe i La rry Pa ge-a, ko o sni va ča Go o gle-a, sma tra ju da sa mi 
za po sle ni tre ba da flek si bil no ras po re đu ju vre me iz me đu svog pri vat nog i 
po slov nog ži vo ta, ko ri ste go di šnji od mor ono li ko du go ko li ko že le i ose ća ju 
po tre bu, te da to ne će na šte ti ti kom pa ni ji, već na pro tiv (Bran son, 2014). Na 
pri mer, is tra ži va nje ura đe no na uzor ku od 3637 za po sle nih u Esto ni ji, Le to ni ji i 
Li tva ni ji, po tvr di lo je da je nji ho vo za do volj stvo raz li či tim aspek ti ma po sla ko ji 
oba vlja ju na rad nom me stu zna čaj no iz ra že ni je u kom pa ni ja ma ko je su dru-
štve no od go vor ni je, kao i da su kom pa ni je ma nje ve li či ne sklo ni je dru štve no 
od go vor nom po na ša nju od ve li kih (Tamml, Eamet, Mõtsmees, 2010). Ipak, 
uti caj kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti pre ma za po sle ni ma na po slov ne 
per for man se kom pa ni je još uvek ni je do volj no em pi rij ski is tra žen i iz me ren. 
Po seb no je ne do volj no is tra že na ve za iz me đu kor po ra tiv ne dru štve ne od go-
vor no sti i rod nih ne jed na ko sti. Ta ko đe, još uvek ni su do volj no pre po zna te raz-
li ke iz me đu že na i mu ška ra ca u nji ho voj ori jen ta ci ji i in ten ci ja ma pre ma kor-
po ra tiv noj dru štve noj od go vor no sti. Na osno vu pri ku plje nih po da ta ka iz ret-
kih do sa da šnjih is tra ži va nja (Sa fa ri Ka hreh i dr., 2014: 664-668) sti če se uti sak 
da že ne ra znim di men zi ja ma kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti pri da ju 
ne što vi še pa žnje u od no su na mu škar ce, ali su da lja is tra ži va nja neo p hod na.

Neo li be ra li zam i kor po ra tiv na dru štve na od go vor nost

Ka ko u te o rij skom dis kur su, ta ko i u jav no sti, ni da nas ni je pre o vla đu ju će 
pri hva će no gle di šte da raz voj eko no mi je i dru štva mo že bi ti i efi ka san i pra-
ve dan, ute me ljen na me đu sob noj rav no prav no sti lju di, mu ška ra ca i že na, i 
na od su stvu dis kri mi na ci je u po gle du nji ho vih ključ nih struk tur nih ka rak te-
ri sti ka. Na pro tiv. Neo li be ral na raz voj na ide o lo gi ja4 je po sled njih de ce ni ja XX 
ve ka, po zna tu te o rij sku i ide o lo šku di le mu „rast ili ras po de la“ raz re ši la uve re-
njem da tr ži štu tre ba pre pu sti ti alo ka ci ju i se lek ci ju naj e fi ka sni jih ak te ra raz-
vo ja. Neo li be ral na ide o lo gi ja, pre ko oda bra nih think tank-ova, kon tro li sa nih 

4 Pod razvojnom ideologijom podrazumevamo specifičan i kompromisan set različitih 
teorijskih, ideoloških i praktičnih odgovora na poslovne i razvojne dileme, karakterističan za 
konkretnu razvojnu situaciju date zemlje.
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me di ja i is klju či va njem al ter na tiv nih dis kur sa, kre i ra vla da ju će mi šlje nje i le gi-
ti mi zu je ga kao „nor mal no“. Ta ko kre i ran mit o tzv. slo bod nom tr ži štu, tr go vi ni 
i dr ža vi, ko ja tre ba da obez be di fer pra vi la igre za sve „agen te“, za o kru žen je, 
kroz ma siv nu pri va ti za ci ju i se ču so ci jal nih da va nja, „od go va ra ju ćim“ obra zo-
va njem, zdrav stvom, i slič no. U ta kvoj „stvar no sti“ sva ka in di vi dua je na vod no 
„ra ci o na lan agent“ ko ji, bez ob zi ra na pol, ra su, kla su, sta rost, ima „slo bo du 
iz bo ra“ na či na ka ko da mak si mi zu je sop stve no bla go sta nje, od uče šća u por-
no in du stri ji, do sver mir ske i ne go va telj ske ulo ge.

Neo li be ra lan ide o lo ški pri stup po slo va nju i raz vo ju se u stvar no sti, sve 
vi dlji vi je, po ka zu je kao vi še stru ko pro ble ma ti čan (Mi la no vić, 2011; Hic kel, 
2014). Pro blem sa pret po sta vlje nom ra ci o nal no šću i slo bo dom iz bo ra je ste 
u to me što su oni za pra vo le gi ti mi zo va ni kao ključ ni neo li be ral ni stan dar di, 
a isto vre me no se si ste mat ski ig no ri šu broj na ogra ni če nja sa ko ji ma se in di vi-
due i dru štve ne gru pe u stvar no sti su o ča va ju. U neo li be ral nom dis kur su se 
ko lek tiv ni i za jed nič ki in te res si ste mat ski po ti sku je, ig no ri še i pra vi ne vi dlji vim. 
Ne vi dlji vo je i osla nja nje ta kve „tr ži šne“ eko no mi je na eks plo a ta ci ju do mi-
nant no žen skog ra da u eko no mi ji sta ra nja, od no sno ne ge i bri ge, ulo že nog 
pre ma oni ma ko ji ma je to po treb no. Ne vi dlji vi su za pra vo svi oni ko ji ni su od 
in te re sa ka pi ta lu, jer je sa ma neo li be ral na dr ža va okre nu ta in te re su krup nog 
ka pi ta la, a ne in te re su že na, de ce i mu ška ra ca.

Vla da ju ća mu ška eli ta rod nu rav no prav nost su štin ski ne pri hva ta kao prin-
cip struk tu i ra nja po ro di ce i dru štva. Ona do no si ključ ne po li tič ke i eko nom ske 
od lu ke, to bo že pre pu šta ju ći od go vor nost za po slo va nje i raz voj ne vi dlji voj ru ci 
tr ži šta, a za pra vo sle de ći in te res ka pi ta la i nje go vih do mi nant no mu ških vla-
sni ka. Si ste mom pa tri jar hal ne do mi na ci je vla da ju ća mu ška eli ta uve li ko spre ča va 
de pri vi le go va nim dru štve nim po je din ci ma i gru pa ma jed nak pri stup za jed nič-
kim re sur si ma i/ili nji ho voj kon tro li, kao i re zul ta ti ma raz vo ja, ili ih si ste mat ski 
is klju ču je iz raz vo ja, za rad odr ža va nja sop stve nih pri vi le gi ja i re pro duk ci je mo ći.

Re a li za ci ja neo li be ral nog mi ta da će tr ži šte ro ba i uslu ga alo ci ra ti i se lek to-
va ti one ko ji su isto vre me no naj kva li tet ni ji i naj jef ti ni ji, a tr ži šte ra da naj e fi ka-
sni je ak te re raz vo ja pret po sta vlja ma siv nu pri va ti za ci ju, po seb no ve li kih jav nih 
pred u ze ća ko ja či ne in fra struk tu ru na ci o nal ne pri vre de, li be ra li za ci ju tr ži šta, 
po li ti ku šted nje i raz grad nju so ci jal nih pra va. Re a li za ci ja ta kvih neo li be ral nih 
stan dar da, usvo je nih Was hing ton-skim konsenzusom5, do ve la je do: upo tre be 

5 Ovaj paket neo li be ral ne po li ti ke kreirao je John Williams, stručni savetnik Me đu na rod-
nog monetarog fon da, to kom 1970-tih go di na. Ovaj program je nazvan Was hing ton-skim 
konsenzusom, jer je, sre di nom osam de se tih go di na XX ve ka, potpisan u Washington-u od 
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za jed nič kih re sur sa za pri va tan pro fit, uru ša va nja obra zo va nja, zdrav stve ne i 
so ci jal ne za šti te, op šte ko mo di fi ka ci je lju di i svih seg me na ta ži vo ta, ma sov nog 
is klju či va nja ma nje uspe šnih iz pro ce sa raz vo ja, nji ho vog osi ro ma še nja i dis kri-
mi ni sa nja na osno vu nji ho ve ra se, et ni ci te ta, ro da, sta ro sti.

Po jef ti nja va njem ra da i, na ro či to, po jef ti nja va njem, mark si stič kom ter mi no-
lo gi jom re če no, „pro stog“ i već jef ti nog ra da bo ga ti po sta ju sve bo ga ti ji, a si ro-
ma šni sve si ro ma šni ji, sa ugro že nim pra vom na op sta nak. Naj bo ga ti jih 85 lju-
di na sve tu bo ga ti ji su od 3,5 mi li jar di naj si ro ma šni jih, ili od po lo vi ne svet skog 
sta nov ni štva (Hic kel, 2014a). Stvar nost glo ba li za ci je, spro vo đe ne pre ma neo li-
be ral nim stan dar di ma, uve li ko po ka zu je svo je li ce mer no i gro tesk no li ce kroz 
ras tu će struk tur ne ne jed na ko sti de lo va sve ta, re gi o na, dr ža va, gra do va, lo kal nih 
za jed ni ca (Mi la no vić, 2007). Sve ja sni je se is po sta vlja da je si ro ma štvo od li ka 
glo bal nog eko nom skog si ste ma ko ji se kre i ra u in te re su oplod nje pro fi ta ma lo-
broj ne, a vla da ju će bo ga te eli te, uklju ču ju ći i one ko ji upra vlja ju ili pro fi ti ra ju od 
po mo ći si ro ma šni ma, kroz si stem sko pot či nja va nje i po ro blja va nje ve ći ne sta-
nov ni štva i po ti ra nje nji ho vih ko lek tiv nih in te re sa kao ne bit nih (Hic kel, 2014a).

Sr bi ja se, svo jom spo rom i ko le blji vom post-so ci ja li stič kom tran sfor ma ci-
jom to kom pro te klih dva de set i pet go di na, ukla pa u ta kav sce na rio. Na ci o-
na li stič ka eufo ri ja i ra to vi, ko ji su pra ti li ras pad biv še so ci ja li stič ke Ju go sla vi je 
de ve de se tih go di na XX ve ka, sve ja sni je su se is po sta vlja li kao na či ni uvo đe nja 
ka pi ta li zma, kroz pr vo bit nu aku mu la ci ju ka pi ta la i dru štve nu re tra di ci o na li za-
ci ju. Rat na lo gi ka ka pi ta li zma stva ra la je uslo ve za pljač ku dru štve ne imo vi ne 
ko ja se kroz rat i na si lje le gi ti mi zo va la i kon cen tri sa la u ne ko li ko mu ških ru ku 
(Bog da nić, 2014). Na kon pre o vla đu ju će, naj bla že re če no, ne tran spa rent ne 
pri va ti za ci je ve ći ne dru štve nih pred u ze ća, slič nu sud bi nu sle de zdrav stve ni i 
obra zov ni si stem, ko mu nal ne de lat no sti i dru gi. Re di stri bu tiv na ulo ga dr ža ve, 
u oču va nju eko nom ske prav de dra ma tič no se uru ša va la, upo re do sa nje nim 
okre ta njem in te re si ma do ma ćih taj ku na, stra nih in ve sti to ra i me đu na rod nih 
fi nan sij skih in sti tu ci ja.

Sve si ste ma tič ni je i pot pu ni je se, to kom pro te klih go di na, do ku men-
to va lo da tr ži šte ne de lu je slo bod no ni efi ka sno, ni ti da se raz voj ni re sur si i 
po ten ci ja li eko nom ski i dru štve no ra ci o nal no i od go vor no pri vo de upo tre bi 

stra ne dr ža va ko je su činile osno vu svet skog eko nom skog si ste ma i od ra ža va dominantnu 
poziciju Sjedinjenih američkih dr ža va u međunarodnim agencijama: Međunarodnom 
monetarnom fondu, Svet skoj banci i Svet skoj trgovinskoj organizaciji. Neoliberalni konsenzus 
u eko no mi ji je doneo tri novine: drastično ograničenje državne regulative u eko no mi ji, nova 
prava u po gle du međunarodnog vlasništva stra nih in ve sti to ra i inovatora, i podređenost 
na ci o nal nih dr ža va ovim multilateralnim agencijama (Sti glitz, 2002).
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i ko ri ste. Uve li ko je pu bli ko va no i od stra ne sa mih me đu na rod nih agen ci ja 
i or ga ni za ci ja, ključ nih za go vor ni ka neo li be ral ne glo ba li za ci je, da ta kav pri-
stup sna žno fa vo ri zu je mu škar ca, be log i obra zo va nog, kao po ten ci jal no naj-
e fi ka sni jeg ak te ra raz vo ja i da do vo di do ma sov nog is klju či va nja iz pro ce sa 
raz vo ja dru gih ak te ra, me đu ko ji ma su že ne naj broj ni je, kao i do nji ho vog 
ma sov nog osi ro ma še nja (World Bank Po licy Re se arch Re port, 2001). Otu da 
po ti če ide ja, sa da već pri sut na i kao vla da ju ća jav na po li ti ka, da raz voj tre-
ba urod ni ti. To kom pro te klih se dam de ce ni ja je de ba ta o de lo tvor no sti raz-
voj nih te o ri ja i pri me nje nih raz voj nih obra za ca i ulo zi že na i rod nih od no sa 
u raz vo ju sve vi še do bi ja la na zna ča ju6. Po red vi dlji vih struk tur nih po ma ka u 
po gle du una pre đi va nja rod ne rav no prav no sti, osta ju krup ne di le me sa ko ji ma 
se že ne i mu škar ci ši rom sve ta, pro te klih go di na su o ča va ju. Broj ni ak te ri raz-
vo ja ne ma ju uop šte, ili ne ma ju jed nak pri stup re sur si ma, nji ho voj kon tro li, i/
ili ostva re nim raz voj nim re zul ta ti ma. Dis kri mi na ci ja raz li či tih dru štve nih gru-
pa mu ška ra ca i že na pri sut na je u raz li či tim seg men ti ma pri vat ne i jav ne sfe re 
ži vo ta. Za hva lju ju ći do mi na ci ji tr ži šne neo li be ral ne po li ti ke kre i ra ni su iz ra zi to 
asi me trič ni od no si sna ga raz li či tih dru štve nih gru pa u re ži mi ma rod no sti, kla-
se, ra se i sta ro sti. Neo kla sič ni mit da je neo p ho dan iz bor iz me đu, pra ved nog, 
ili efi ka snog raz vo ja, is po sta vlja se kao po li tič ko sred stvo ma ni pu la ci je lju di ma 

6 Prva teorijska raz voj na per spek ti va Žene u raz vo ju (WID), oslonjena na tradicionalnu teoriju 
modernizacije, prepoznala je že ne kao ne do volj no iskorišćen ljudski i raz voj ni po ten ci jal i 
doprinela vidljivosti ženske ulo ge u pro ce si ma raz vo ja. Me đu tim, ona ni je otvarala pi ta nja 
izvora ženske podređenosti i ugnjetavanja, značaja reproduktivne stra ne nji ho vih ži vo ta i 
razloga zašto one ne ma ju koristi od raz vo ja. Već to kom se dam de se tih go di na XX ve ka, sve 
ja sni je se, pod pritiskom svetskih raz voj nih pro ble ma i naftnih kri za, me đu teoretičarima 
i empiričarima raz vo ja, prepoznavalo da je drugo li ce raz vo ja nerazvoj, od no sno, raz voj 
nerazvijenosti i za vi sno sti. Drugi te o rij ski obrazac Žene i raz voj (WAD), nastao to kom dru-
ge po lo vi ne se dam de se tih go di na XX ve ka na kritici modernizacije i na temeljima te o ri ja 
za vi sno sti i svet skog si ste ma, prepoznaje da su že ne, u stvari, integrisane u proces raz-
vo ja, ali na na čin ko ji reprodukuje postojeće međunarodne od no se ne jed na ko sti. Ipak, 
pored prepoznavanja eksploatacije na klasnoj i rasnoj osno vi, izostaje ana li za od no sa 
iz me đu patrijarhata i raz li či tih na či na pro iz vod nje, ženske podređenosti i ugnjetavanja i 
muške pozicije. To kom osam de se tih go di na XX ve ka sve ja sni je prepoznavana istovremena 
dinamičnost, integralnost, globalnost i konkretnost raz voj nih pro ce sa, otkrila je činjenicu 
da se određene gru pe sta nov ni štva si ste mat ski isključuju iz raz vo ja i diskriminišu na osno-
vu ra se, et ni ci te ta, ro da, i da su me đu njima že ne najbrojnije. Ta da nastala, inspirisana 
socijalističkom feminističkom perspektivom, treća teorijska per spek ti va Rodnost i raz voj 
(GAD), prepoznaje da patrijarhalno pot či nja va nje de lu je ka ko iz me đu kla sa, ta ko i unu tar njih, 
te da postojeći od no si sna ga u dru štvu opre de lju ju i traumatizuju rod ne od no se i ulo ge ko je 
že ne i mu škar ci uspostavljaju u pri vat noj i jav noj sfe ri nji ho vih ži vo ta.
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i per pe tu i ra nja nji ho ve (i me đu sob ne) ne rav no prav no sti, u ci lju odr ža va nja 
pri vi le gi ja po vla šće ne i fa vo ri zo va ne ma nji ne.

Al ter na ti ve raz voj ne te o ri je i ide o lo gi je, bi lo da je reč o struk tu ra li stič koj 
za vi sno sno sti svet skog si ste ma ili hu ma noj, sa gla sne su u ide ji da raz voj tre ba 
da bu de ori jen ti san ka po tre ba ma lju di, kon kre tan, sa mno štvom raz voj nih 
obra za ca ko ji od ra ža va ju spe ci fič no sti unu tra šnjih uslo va ze ma lja, ko ji ko re-
spon di ra sa in ter nim dru štve nim ci lje vi ma i ko ji je u har mo ni ji s okru že njem. 
Osnov nu di le mu sa vre me nog sve ta al ter na tiv ni te o re ti ča ri, već de ce ni ja ma 
una zad, vi de kao iz bor iz me đu ko o pe ra ci je svih ze ma lja i svet skog ha o sa i 
ra stu ćeg si ro ma šnog i bo le snog dru štva. Iz sa zna nja da po sto ji si ner gij ska 
me đu za vi snost de lo va sve ta i da su raz voj i ne raz vi je nost glo bal ni fe no me ni, 
pro is te kla je i na da da po sto ji za jed nič ki in te res čo ve čan stva da se pro ble mi 
mi ra, op stan ka i raz vo ja re ša va ju na pla ne tar nom ni vou, pu tem Dru ga či jeg 
raz vo ja, kao al ter na ti ve glo bal nom ka pi ta li stič kom si ste mu „bo le snog raz-
vo ja“ (Rah man, 1991: 18, Đu rić Ku zma no vić, 1992: 5-12). Da bi Dru ga či ji raz voj 
po stao re al nost, nje go vi za go vor ni ci naj ve ći zna čaj pri da ju po li tič koj de mo-
kra ti za ci ji i de cen tra li za ci ji (What Now, 1975: 29-39), tran sfor ma ci ji Uje di nje nih 
na ci ja u tzv. „Tre ći si stem“ (Bu il ding Blocks for Al ter na ti ve De ve lop ment Stra-
te gi es, 1980: 65), ko ji bi ob u hva tao in te re se ne sa mo vla da ra i tr go va ca, već i 
gra đa na (Ner fin, 1987: 170-194) i no vim fun da men tal nim vred no sti ma i po ten-
ci ja li ma raz vo ja No ve eko no mi je 2 ko ji le že u lju di ma i nji ho vim za jed ni ca ma 
i po tro šnji ko ja bi, ne za vi sno od nji ho ve ra se i po la, bi la uskla đe na sa po sto je-
ćim eko lo škim re sur si ma i ogra ni če nji ma (God man, 2011).

Pro pi ti va nje i vred no va nje de lo tvor no sti kor po ra tiv ne dru štve ne od go-
vor no sti ni je re a li stič no fo ku si ra ti sa mo na za po sle ne že ne i mu škar ce u kom-
pa ni ja ma, nji ho ve po ro di ce, po slo dav ce i lo kal ne za jed ni ce. Raz voj nu de lo-
tvor nost kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti je neo p hod no ši re sa gle da-
va ti u od no su na bez bed nost svet skog sta nov ni štva i odr ži vost pla ne te, kao 
ključ ne li mi te raz vo ju ko ji ot kri va ju nje gov du blji smi sao. Raz voj se ne od vi ja 
ta mo gde ve ći na svet skog sta nov ni šta pre ži vlja va u bor bi za bi o lo škim 
op stan kom i ka da je sud bi na pla ne te sve ugro že ni ja. Isto rij ski po sma tra no, na 
mo men te dra ma tič ne ten zi je i kon flik ti iz me đu raz li či tih ak te ra raz vo ja uka-
zu ju na neo dvo ji vost eko nom skih, po li tič kih i mo ral nih ci lje va i di men zi ja ne 
sa mo po slo va nja i raz vo ja, već i pri vat ne i jav ne sfe re ži vo ta že na i mu ška ra ca. 
Sto ga je za oce nu de lo tvor no sti kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti ključ no 
pre po zna ti na či ne na ko je se per pe tu i ra ju rod ni od no si ne sa mo u jav noj sfe ri 
kor po ra ci ja, već i u pri vat noj sfe ri ži vo ta že na i mu ška ra ca, od no sno u eko no-
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mi ji sta ra nja (eko no mi ji ne ge i bri ge), jer oni u osno vi od re đu ju ka rak te ri sti ke 
pro iz vod nje, ras po de le i po tro šnje u jav noj sfe ri.

Efek ti svet ske kri ze i de lo tvor nost  
kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti

Neo li be ral na ide o lo gi ja je pro te klih go di na ume sto eko nom skog i dru štve-
nog raz vo ja do ve la do pla ne tar ne kri ze dva po de lje na sve ta – bo ga tih i si ro-
ma šnih, pri vi le go va nih i obes pra vlje nih (Mi la no vić, 2007, 2011). Glo bal na eko-
nom ska i dru štve na ne jed na kost i si ro ma štvo, po ka zu ju, pre ma Bran ku Mi la-
no vi ću, jed nom od naj i stak nu ti jih du go go di šnjih is tra ži va ča u Svet skoj ban ci, 
op sta ja nje tren da ra sta tri vr ste vi so kih ne jed na ko sti po sle Dru gog svet skog 
ra ta, iz me đu po je di na ca unu tar na ci je, ze ma lja sve ta i gra đa na sve ta. Upr kos 
me đu na rod noj li be ra li za ci ji ka pi ta la i su prot no pred vi đa nji ma neo li be ral-
nog pri stu pa, ko ji ne jed na ko sti po sma tra sa mo kao re zul tat de lo va nja tr ži šta, 
ne jed na kost je re zul tat dru štve nih i po li tič kih po de la mo ći. Kao isto rij ska ka te-
go ri ja ne jed na kost je po ve za na sa raz vo jem dru štva, sa unu tar dru štve nim 
pi ta nji ma sta bil no sti, raz vo ja, dru štve ne prav de, re pre si je i ljud skih pra va, kao i 
sa fe no me ni ma glo ba li za ci je i me đu na rod nih mi gra ci ja (Mi la no vić, 2011).

Sa vre me na svet ska kri za 2008. go di ne po no vo je na dra ma ti čan na čin 
po tvr di la dis ba lans iz me đu sve ta ka pi ta la i sve ta ra da, iz me đu pri vat ne i jav ne 
sfe re ži vo ta za po sle nih i ne za po sle nih, mla dih i sta rih, že na i mu ška ra ca. Sna-
žnim uda rom na pri ho de do ma ćin sta va, lič nu po tro šnju, pla te i za po sle nost 
gra đa na, mno ge ze mlje sve ta vra će ne su go di na ma u pro šlost. Oštri na ko jom 
je kri za iz bi la, naj pre u fi nan sij skom sek to ru, a po tom i u dru gim sfe ra ma 
po slov nih ak tiv no sti i dru štve nog ži vo ta, ak tu e li zo va la je de ba tu o uzro ci ma 
kri ze i o ka rak te ru me ra ko je tre ba pred u ze ti da bi se ona pre va zi šla. Po no vo 
za o štre no pi ta nje od no sa iz me đu sve ta ka pi ta la i sve ta ra da, ali i iz me đu pri-
vat ne i jav ne sfe re ljud skih ži vo ta, is po sta vlja se kao su štin ski iza zov (ili ogra ni-
če nje) de lo tvor no sti kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti.

Upra vljač ke, fi nan sij ske i kor po ra tiv ne in te re sne gru pe kri zu pre o vla đu-
ju će tu ma če pre vas hod no kao fi nan sij sku kri zu, a kor po ra tiv nu dru štve nu 
od go vor nost vi de kao do vo ljan in stru ment hu ma ni za ci je po slo va nja. Me đu-
tim, čak i ka da je tu ma če sa mo kao fi nan sij sku kri zu, čla no vi Me đu na rod nog 
mo ne tar nog i fi nan sij skog ko mi te ta, ru ko vo de ćeg te la Me đu na rod nog mo ne-
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tar nog fon da, is ti ču7 da se opo ra vak od vi ja sla bi je i ne u rav no te že ni je od oče-
ki va nog. Mno ge vla de i u re ak ci ja ma na kri zu po ka zu ju da za pra vo od u sta ju 
od za šti te jav nog in te re sa i da se pr ven stve no okre ću ka pri vla če nju in ve-
sti to ra. U tom ci lju vla de ko ri ste raz ne in stru men te iz nu đi va nja i pro mo vi šu 
no vu vr stu lo jal no sti u po ro dič nim, et nič kim i re li gij skim od no si ma. Naj vi dlji-
vi ji uku pan re zul tat de lo va nja svet ske po li tič ke eli te je ste sve ugro že ni ja bez-
bed nost ogrom ne ve ći ne svet skog sta nov ni štva i pla ne te u ce li ni.

Kri tič ka per spek ti va ko ju fe mi nist ki nje eko no mist ki nje uno se u di sku si ju 
o efek ti ma i per spek ti va ma svet ske kri ze ti če se osve tlja va nja ve ze iz me đu 
eko nom ske ne sta bil no sti i ma siv nog ši re nja do ho dov nih ne jed na ko sti na eko-
nom ski i so ci jal no de pri vi le go va ne gru pe sta nov ni štva. One, ima ju ći u vi du 
ra stu ću fi nan si ja li za ci ju, od no sno do mi na ci ju fi nan sij skih in sti tu ci ja i nji ho vih 
in te re sa u glo bal noj eko no mi ji, kao i pre da tor sku prak su, pre po zna ju nji hov 
uti caj na ras tu će eko nom ske ne jed na ko sti i na po rast za du že no sti do ma ćin-
sta va, na ro či to onih dru štve nih gru pa ko je su is klju če ne sa kre dit nih tr ži šta 
kao una pred ra nji ve (Fu ku da-Pa rr, He intz, Se gu i no, 2013). Fe mi ni stič ke ana li ze 
eko nom ske kri ze i nje nih efe ka ta na za ra de, po tro šnju, zdra vlje i rad utro šen 
na sta ra nje, uve li ko do pri no se raz u me va nju eko no mi je stra ti fi ka ci je i for mi-
ra nja iden ti te ta i to ne sa mo ka da je u pi ta nju rod nost, već i ka da je reč o 
dru gim struk tur nim ka rak te ri sti ka ma sta nov ni štva kao što su ra sa, kla sa, na ci-
o nal na pri pad nost, ma sku li ni tet (isto). Fe mi ni stič ka ana li za kor po ra tiv ne dru-
štve ne od go vor no sti i rod nih raz li ka i efe ka ta ko je pro iz vo di još uvek pred sta-
vlja ne do volj no is tra žen i pi o nir ski po du hvat.

Za al ter na tiv ne te o re ti ča re i em pi ri ča re raz vo ja ne ma me sta sum nji da je 
reč o po gor ša va nju ukup nog ja ta kom plek snih i si mul ta nih kri za (K5): eko-
nom ski slom, kri za okru že nja, kul tur na kri za, po li tič ka kri za i kri za op šte bez-
bed no sti, ko je te ku upo re do sa kri mi na li za ci jom si ro ma štva i gla so va pro te-
sta (Oberg, 2009). Raz voj ko ji je do mi nant no okre nut oplod nji pro fi ta vo di ka 
da ljem pro du blji va nju ja za iz me đu ka pi ta la i ra da, go mi la nju bo gat stva i su vi-
šnih ro ba u ru ka ma ma log bro ja lju di, „vi šku“ i po ro blja va nju mno go broj nih 
lju di i ra za ra nju nji ho ve auto no mi je i sa mo po u zda nja, kao i nji ho vih ka pa ci-
te ta za so li dar no šću i em pa ti jom. Otu da se iz al ter na tiv ne per spek ti ve svet ska 
kri za za pra vo is po sta vlja kao pro iz vod po hle pe bo ga tih i moć nih, a kor po ra-

7 Izjava sa jesenjeg zasedanja MMF-a i Svetske banke, održanog od 10. do 12. oktobra 2014. 
godine u Washington-u.
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tiv na dru štve na od go vor nost kao moć eli te ko ja do mi ni ra nad ve ći nom, a ne 
kao dru štve na od go vor nost pre ma lju di ma na ko je svo jim de lo va njem uti če.

Jed no od go ru ćih pi ta nja sa vre me nog sve ta je ste pi ta nje bez bed nog i 
odr ži vog raz vo ja i, u tom kon tek stu, ulo ge i de lo tvor no sti kor po ra tiv ne dru-
štve ne od go vor no sti. U stvar no sti po slo va nje do mi ni ra eko no mi jom, a eko-
no mi ja dru štvom na na čin ko ji re pro du ku je su vi šnost ro ba i lju di. Ša re no li ka 
ar mi ja no ve kla se gu bit ni ka, pre ka ri ja ta, još uvek ne do volj no vi dlji vih žr ta va 
neo li be ral ne glo ba li za ci je i nje nih ključ nih ak te ra, neo li be ral nih kor po ra ci ja, 
po sta je ši rom sve ta, baš kao i u Sr bi ji, sve broj ni ja. Či ne je osta ci rad nič ke kla-
se, tran zi ci o ni gu bit ni ci, teh no lo ški vi ško vi, mu škar ci i že ne ko ji, pre pu šte ni 
sa mi se bi, pre ži vlja va ju od da nas do su tra. Gu bit ni ci neo li be ral ne glo ba li-
za ci je po sta ju ne sa mo oni ko ji su ne za po sle ni, neo bra zo va ni, ili sa ne si gur-
nim, po vre me nim ili ne le gal nim za po sle nji ma, već i oni ko ji, iako su stal no 
za po sle ni, ima ju pri ho de sa ko ji ma tek pre ži vlja va ju na eg zi sten ci jal nom 
mi ni mu mu, sta ri je rad ni ce i rad ni ci, kao i mla di i obra zo va ni, sa ne iz ve snim 
po slov nim i dru štve nim per spek ti va ma. Po li ti ča ri ih ne ma ju do volj no u svo joj 
agen di, a sin di ka ti su ih to li ko pu ta iz ne ve ri li.

Kor po ra ci je se sve ja sni je is po sta vlja ju kao po li tič ki naj u ti caj ni ji ak te ri ne 
sa mo po slo va nja, već i dru štve ne tran sfor ma ci je ve ći ne na ci o nal nih, i svet ske 
eko no mi je u ce li ni. Sve je vi dlji vi je da mul ti na ci o nal ne kor po ra ci je kao spe ci-
fi čan „eko nom ski su per en tit et“ (Vi ta li, Glat tfel der, Bat ti ston, 2011) upra vlja ju 
svet skom eko no mi jom (Tor gov nick May, 2013; Mar shall, 2014). One kon tro-
li šu i od lu ču ju o to me šta tre ba da pro iz ve de mo, ku pi mo, po je de mo, ob u-
če mo i mislimo8. Sve ja sni je se, po sled njih go di na, u jav no sti is po sta vlja da su 
pro me ne u eko no mi ji do ve le i do pro me na u eti ci i u stan dar di ma ko ji či ne 
te melj ni deo na ših iden ti te ta, te da me ri to krat ski neo li be ra li zam „iz vla či naj-
go re iz nas“, jer fa vo ri zu je „oso be sa od re đe nim ka rak ter nim oso bi na ma, a 
dru ge od ba cu je“ (Ver ha eg he, 2014).

8 Na pri mer, me đu prvih deset na Forbes-ovoj listi nalaze se: Bil Gates (Microsoft United States); 
Warren Buffett (Berkshire Hathaway, Sje di nje ne Ame rič ke Dr ža ve); Carlos Slim (Helu and 
Family, Meksiko); Amancio Ortega (Inditex, Španija); La rry Ellison (Oracle Corporation, Sje di-
nje ne Ame rič ke Dr ža ve); Charles Koch (Koch industries, Sje di nje ne Ame rič ke Dr ža ve); David 
Koch (Seven Net work production, Australija); Christy Walton i porodica (Wal-Mart, Sje di nje ne 
Ame rič ke Dr ža ve); Jim Walton (Wal-Mart, Sje di nje ne Ame rič ke Dr ža ve); i Alice Walton (Wal-
Mart, Sje di nje ne Ame rič ke Dr ža ve) (The World’s Bil li o na i res, 2014). 
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Ume sto za ključ ka – strah i/ili na da

Po sta je sve oči gled ni je da sve tu ne do sta je od go vor no po li tič ko vođ stvo, 
sprem no za po na vlja nje ču ve nog pi ta nja po sta vlje nog u Iz ve šta ju9 u Uje di nje-
nim na ci ja ma još se dam de se tih go di na pro šlog ve ka: „Šta sa da?“ (What Now, 
1975) i „Ko li ko mno go je do volj no?“ (Ner fin, 1977: 14; R. Ski delsky, E. Ski delsky, 
2012) i za for mu li sa nje ne kog no vog, za pra vo sta rog od go vo ra, vi zi je pra ved-
ni jeg, dru ga či jeg raz vo ja.

Kor po ra ci je su, zbog svo je eko nom ske mo ći i uti ca ja na sko ro sva ki aspekt 
ži vo ta po je di na ca u dru štvu, po sta le ključ ni ob lik or ga ni zo va nja eko nom skog 
ži vo ta i na čin ži vo ta. Me đu tim, da li je ta kva kor po ra tiv na kul tu ra obo ga ti la, 
ili obo ga lji la svet? Ako je kor po ra tiv na dru štve na od go vor nost, kao po slov ni 
kon cept, za pra vo in stru ment odr ža va nja ka pi ta li zma, su štin ske di le me ko je 
ona otva ra ka da se raz u me kao sa stav ni deo ide o lo gi je neo li be ra li zma, je su: 
Po sto ji li za pra vo iz bor iz me đu hi po krit skog mi lo sr đa i post ka pi ta li stič ke 
ne pro fit ne bu duć no sti (Po po vić, 2011: 144)? Da li su pro mo te ri kor po ra tiv ne 
dru štve ne od go vor no sti, uto li ko, li ce me ri sta rog, ili vo do no še no vog do ba? 
Da li je pri ča o hu ma nom raz vo ju i ljud skim pra vi ma, tek is pra zna re to ri ka, ili 
re al na al ter na ti va do ša da šnjim obra sci ma „raz vo ja“?

Da nas su ot po ri neo li be ral noj glo ba li za ci ji ši rom sve ta, iako ras pr še ni i 
ne do volj no po ve za ni, sve broj ni ji. Nji hov sna žan po ten ci jal in te gra ci je u no vu 
kla su no si sa so bom i ozbilj ne ri zi ke. Gu bi tak po ve re nja u dru štve no eko nom-
ski i po li tič ki si stem mo že da pra ti i gu bi tak ra zu ma. Kom pen za ci ja za strah 
i bez na đe mo gu bi ti dvo ja ki. Na jed noj stra ni, sve do či mo ra stu ćem auto ri-
ta ri zmu i kon zu me ri zmu ko ji od oli gar hij ske de mo kra ti je te ži ka sve di rekt-
ni joj teh no krat skoj dik ta tu ri. Na dru goj stra ni, kon struk ti van pri stup otva ra 
di le me: Da li je mo guć i pra ved ni ji i efi ka sni ji raz voj ute me ljen na rod noj rav-
no prav no sti i od su stvu dis kri mi na ci je? Da li je mo gu ća mo bi li za ci ja po ten ci-
jal nih ak te ra Dru ga či jeg raz vo ja na po ve zi va nju ja ta pro ble ma ko ji nam sti žu 
za jed no: od si ro ma štva, re surs nih ogra ni če nja po put vo de i kli mat skih pro-

9 Reč je o Izveštaju, pripremljenom za VII specijalno zasedanje Generalne skupštine Ujedinjenih 
nacija, 1-12. septembra 1975. godine, od strane Dag Hammarskjold-ove fondacije pod 
rukovodstvom Marc Nerfin-a. U Izveštaju su izložene osnovne postavke koncepta Drugačijeg 
razvoja, participativnog, na čoveka usmerenog i po planetu održivog razvoja, koji ima za cilj 
stvaranje humanog društva, koje će živeti u harmoniji s prirodom. Pošto je reč o alternativi 
dosadašnjem tradicionalnom tumačenju razvoja u literaturi se često sreće pod nazivom 
alternativni razvoj (Blomstrom, Hettne, 1984: 75).
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me na, do ne za in te re so va no sti svet skih, na ci o nal nih i lo kal nih moć ni ka za 
pa ra dig mat skom pro me nom pro mi šlja nja dru štve nog raz vo ja?

Kon struk ti van iz laz u sa da šnjem tre nut ku je ste re de fi ni sa nje eko no mi je i 
pro mi šlja nja raz vo ja u du hu Dru ga či jeg raz vo ja i No ve eko no mi je 2. Kon struk-
ti van pri stup pret po sta vlja pa ra dig mat sku tran sfor ma ci ju fi lo zo fi je raz vo ja 
ka eko no mi ji ko ja slu ži lju di ma, a ne in te re su eli te. Sa vre me na di le ma čo ve-
čan stva ni je iz bor iz me đu hu ma no sti i ra ci o nal no sti, već je reč o neo p hod noj 
dru štve noj od go vor no sti, ra ci o nal no sti i hu ma no sti za rad op stan ka pla ne te 
i čo ve čan stva. Hu ma na di men zi ja od no sa pre ma čo ve ku, pret po sta vlja i raz-
voj dru štva u eko lo ški pri hva tlji vim gra ni ca ma. Fun da men tal na vred nost no ve 
eko no mi je tre ba bu de sam ži vot, i to svih bi ća, a ne eko nom ski in te res po vla-
šće nih slo je va. Od fan tom skog bo gat stva Wall Stre et-a tzv. No ve eko no mi je 1, 
po treb no je do ći do stvar nog pro spe ri te ta za ve ći nu, ko ji za go va ra kon cept 
No ve eko no mi je 2, u ko joj vred no sti i sna ga le že u lju di ma i nji ho vim za jed-
ni ca ma, a nji ho va po tro šnja je, ne za vi sno od nji ho ve ra se i po la, uskla đe na sa 
eko lo škim re sur si ma (Kor ten, 2011).

Ra su ti raz voj ni po ten ci ja li no ve eko no mi je – oču va na pri ro da, pro stor i 
zdra va ži vot na sre di na tra že no ve sa ve zni ke ko ji, sla bo po ve za ni, funk ci o ni šu 
na raz li či tim ni vo i ma i u raz li či tim so ci jal nim gru pa ma. Ako se da nas od su stvo 
„in du stri je raz vo ja“ mo že sma tra ti glav nim ele men tom no vog, Dru ga či jeg 
raz vo ja, a glav na kom pa ra tiv na pred nost – oču va na pri ro da, pro stor i zdra va 
ži vot na sre di na, ta da i glav na na da ne pro fit ne bu duć no sti sve ta le ži u nji ho-
voj in te li gent noj kom bi na ci ji i ma sov noj ne ko mer ci jal noj mo ti va ci ji (Po po-
vić, 2011: 150) i na stra te škom rav no prav nom part ner stvu mu ška ra ca i že na u 
ne pa tri jar hal noj ljud skoj za jed ni ci.

Kor po ra tiv na dru štve na od go vor nost se ne mo že jed no stav no oka rak te ri-
sa ti kao od stra ne kor po ra ci ja vo đen po kret ko ji is ti če zna čaj dru štve ne od go-
vor no sti u po slo va nju, ni ti kor po ra ci ja ma tu ulo gu tre ba pre pu sti ti. Kor po ra-
tiv na dru štve na od go vor nost shva će na sa mo kao po slov ni kon cept u osno vi 
pred sta vlja in stru ment oplod nje pro fi ta i odr ža va nja ka pi ta li zma. Či ni se da 
kor po ra tiv na dru štve na od go vor nost de li mič no od ra ža va i pa ra dig mat ski 
po mak u pro mi šlja nju raz vo ja od stra ne prak ti ča ra ko ji, mo žda i sa svim do bro-
na mer no, na sto je da po pra ve uru še nu, sla bu i ne do volj nu dru štve nu od go-
vor nost ne kom pe tent nih vla da od ko jih se oče ku je da bra ne jav ni in te res.

Me đu tim, kor po ra tiv na dru štve na od go vor nost da nas le ži pred da le ko 
du bljim iza zo vom. Uslov de lo tvor ne kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no-
sti je ste re de fi ni sa nje i po slo va nja i raz vo ja u du hu pra ved ni je, sa ra đi vač ke i 
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ne pro fit no ori jen ti sa ne No ve eko no mi je 2. Kon stru i sa nje sin te tič kog kri te ri ja 
de lo tvor no sti kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti ko ji bi ob u hva tio set in di-
ka to ra o bez bed no sti sta nov ni štva i odr ži vo sti raz vo ja pla ne te i nje go va em pi-
rij ska pro ve ra pred sta vlja pi o nir ski iza zov za ne ki bu du ći tim ski rad. Ana li za 
do sa da šnjih efe ka ta kor po ra tiv ne dru štve ne od go vor no sti na bez bed nost sta-
nov ni štva upu ću je na po tre bu for mu li sa nja de lo tvor nih stra te gi ja ot po ra pa tri-
jar hal noj i ka pi ta li stič koj eks plo a ta ci ji i, isto vre me nog, osna ži va nja svih de pri vi-
ra nih i dis kri mi ni sa nih ak te ra me đu ko ji ma su naj če šće, ali ne sa mo, že ne. Dru-
gim re či ma, po treb ne su nam no ve vi zi je, no vi ak te ri i no vi, de lo tvor ni ji ob li ci 
or ga ni zo va nja i sa ve zni šta va, uz mi ni mum kon sen zu sa oko za jed nič kih vred-
no sti i pri o ri te ta. Kor po ra tiv na dru štve na od go vor nost, sa mo u tom kon tek stu, 
mo že po sta ti vo do no ša No vog do ba. Da li je mo gu ća ta kva pro me na na bo lje 
za ve ći nu lju di na Ze mlji? Da li je po treb na? Znam da je neo p hod na.
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ta tja na Đu rić ku zMa no vić

Hypoc ri tes of Old or Wa ter Car ri ers of New Era and The ir In vi si-
ble Vic tims – Ret hin king Cor po ra te So cial Re spon si bi lity

Mo dern bu si ness re sults in di ca te mo re cle arly the in cre a sing ne ga ti ve ef fects 
which cor po ra tion bu si ness stra te gi es, ex clu si vely ori en ted to ma king pro fit, ha ve 
on po pu la tion and the pla net. Cor po ra ti ve so cial re spon si bi lity (CSR) as a com plex 
system of bu si ness and ma na ge ment that ba lan ces among the eco no mic, so cial and 
eco lo gi cal ob jec ti ves of sta ke hol ders is in cre a singly re com men ded as an al ter na ti ve 
or in te gral part of mo dern bu si ness and de ve lop ment stra te gi es. The ro le and ef fec-
ti ve ness of CSR is be co ming the su bject of in ten se de ba te bet we en all tho se who 
in ter pret it as hypoc ri ti cal mercy of em ployers and tho se who see it as a pos si ble 
pa ra digm shift in thin king abo ut mo re ef fec ti ve so cial and bu si ness de ve lop ment 
stra te gi es. In this pa per the ro le of CSR is di scus sed from the per spec ti ves of Fe mi nist 
de ve lop ment eco no mics and Anot her de ve lop ment stra te gi es, pri ma rily in re la tion 
to the sa fety of em ployees and the po pu la tion. The aim of this pa per is to re cog-
ni se the ro le of CSR in re pro du cing the in cre a sing num ber of, from the neo-li be ral 
di sco ur se, still in suf fi ci ently vi si ble vic tims of neo li be ral ca pi ta lism using com pa ra-
ti ve the o re ti cal analysis. The pa per furt her aims to emp ha si se the need to re de fi ne 
the ac tion, eva lu a tion and me a su re ment of CSR in terms of New eco nomy 2 and 
Anot her de ve lop ment.

Keywords: cor po ra te so cial re spon si bi lity, fe mi nist de ve lop ment eco no mics, 
anot her de ve lop ment, em ployees and po pu la tion, neo li be ral ca pi ta lism.
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Being (Almost) Invisible: Victims of Crime  
in the Italian Juvenile Criminal Justice System 

SuSanna vezzadini*

From 2008 to 2013 the author has been a Special Judge in the Juvenile Criminal Court 
of the Emilia Romagna Region. From that privileged perspective, it was possible to 

observe the dynamics of how victims of underage offenders were considered before 
the law, no differences if they are adults or minors, too. The reflections presented will 
first consider EU and UN provision on victims of crime; then, the normative framework 
supporting the Italian criminal juvenile justice system will be considered by an examining 
of the difficulties victims meet in that peculiar context. The implementation of juvenile 
criminal law shows the paradox victims of crime have to cope with. The Juvenile Criminal 
Court in Bologna recently started to promote a wide use of restorative justice measures 
as an attempt to correct the unfair consequences in the application of law, with judicial 
discretion interpreted as an instrument to favour victims’ harm recognition and to protect 
their dignity as persons. 

Key words: juvenile criminal justice system, (underage) victims, judicial discretion, 
restorative justice.  

Introduction

The issue concerning the implementation of legal guarantees and legal 
protection for victims of crime in the criminal justice system has been for 
many years the aim of many international and European provisions. Widely 
known is, of course, the UN Declaration of Basic Principles of Justice for Victims 
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of Crime and Abuse of Power n. 40/341, approved in 1985, affirming that all 
Member States shall grant and discipline the victims access to justice systems, 
guarantee them a fair treatment being “treated with compassion and respect 
for their dignity. They are entitled to access to the mechanisms of justice and 
to prompt redress, as provided by national legislation, for the harm that they 
have suffered” (art. 4). In the same year, the EU Recommendation no. R. (85)112 
on the Position of the Victim in the Framework of Criminal Law and Procedure 
adopted by the Council of Europe focused on the necessity “to have more 
regard in the criminal justice system to the physical, psychological, material 
and social harm suffered by the victim”, and remarked how important it is 
“to enhance the confidence of the victim in criminal justice and to encourage 
his co-operation, especially in his capacity as a witness”. The important docu-
ment recommended the governments of Member States to consider actively 
in their legislation the necessity to guarantee a fair treatment to all victims 
in prosecution, protection of their privacy in criminal proceedings, transmi-
ssion of information concerning their case, respectful questioning by Police 
and Judiciary system. In March 2001, the Framework Decision on the Standing 
of Victims in Criminal Proceedings3, adopted by the European Parliament along 
with the Justice and Home Affairs Council, called on member states to imple-
ment fair and effective legislation on standing of victims in the criminal pro-
cedure, affirming that “(…) Each Member State shall ensure that victims have 
a real and appropriate role in its criminal legal system. (…) and to ensure that 
victims are treated with due respect for the dignity (…)” (first paragraph). But 
most importantly it points out that “(…) Each Member State shall ensure that 
victims who are particularly vulnerable can benefit from specific treatment 
best suited to their circumstances” (art. 2, Respect and recognition).     

In 2006, Recommendation Rec. (2006)8 on the Assistance to Crime Victims4, 
adopted by the Council of Europe, highlighted the need to promote effective 
recognition of fundamental human rights along with the respect for all vic-

1 UN declaration is available at: http://www.un.org/documents/ga/res/40/a40r034.htm, as- 
sessed 25.9.2014.

2 Available at: http://www.coe.int/t/dghl/standardsetting/victims/recR_85_11e.pdf, assessed 
15.9.2014.

3 Available at: http://victimsupporteurope.eu/activeapp/wp-content/files_mf/1355239041 Coun- 
cilFrameworkDecisiononthestandingofvictimsincriminalproceedings.pdf, assessed 15.9.2014.

4  Available at: http://www.coe.int/t/dghl/standardsetting/victims/Rec_2006_8.pdf, assessed 
15.9.2014.
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tims without any discrimination of age, gender, race, nationality, religion. In 
particular, it affirmed that “(…) victims who are particularly vulnerable, either 
through their personal characteristics or through the circumstances of the 
crime, can benefit from special measures best suited to their situation” (art. 3, 
Right to assistance); they also need to “have access to information of relevance 
to their case and necessary for the protection of their interests and the exer-
cise of their rights” (art. 6, Right to be informed). Finally, but no less important 
to our aims, it stressed “(…) at all stages of the procedure, the protection of 
the victim’s physical and psychological integrity. Particular protection may be 
necessary for victims who could be required to provide testimony” (art. 10, 
Right to protection of physical and psychological integrity).

More recently, in October 2012, the Directive 2012/29/EU Establishing Mini-
mum Standards on the Rights, Support and Protection of Victims of Crime5, adop-
ted by the European Parliament and the European Council, introduced 
important standard to be expected in working with victims (they should 
be treated “in a respectful, sensitive, tailored, professional and non-discri-
minatory manner”), which can be considered a useful starting point for 
the implementation of measures to reduce (institutional) discrimination 
and secondary victimization. To this end, Member States shall promote 
and guarantee to all victims the rights to be informed, to be protected, to 
receive support and to participate in criminal proceedings (for their own 
case). In particular, what seems to be remarkable is the affirmation accor-
ding to which “in the application of this Directive, where the victim is a 
child, the child’s best interests shall be a primary consideration and shall 
be assessed on an individual basis. A child-sensitive approach, taking due 
account of the child’s age, maturity, views, needs and concerns, shall pre-
vail” (art 1). Then, it continues recalling that “The child and the holder of 
parental responsibility or other legal representative, if any, shall be infor-
med of any measures or rights specifically focused on the child”. Special 
attention is given here to child victim or underage victims, not depending 
on the crime they have suffered, stressing the need for “a child-sensitive 
approach” able to consider the age of victims along with other fundamen-
tal characteristics like “maturity, views, needs and concerns”. It means to 
consider youth not merely as the exit of biological factors but to contem-

5 Available at: http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1421925131614&uri=CELEX
:32012L0029, assessed 15.9.2014.
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plate also the variety of psychological, social and cultural components it 
implies; therefore, to protect victims from harm and to support them in 
responding to the offences they have experienced all these factors should 
be taken in account by the justice system together with victims’ relatives 
(if possible). From this moment on, the notion of vulnerability becomes 
the key word for a new interpretation of victimization processes, being 
referred to the origin of victimization but, at the same time, to the results 
of this condition. More importantly, vulnerability is seen to depend not just 
on personal or psychological characteristics but equally on all those social 
conditions able to cause harm and suffering to individuals and groups as 
well, juveniles or adults, like iniquity, power abuse and violence, poverty, 
misrecognition, exploitation, discrimination and marginalization. Vulnera-
bility is here considered a “social construct”, this change in the represen-
tation of victimization implying directly the intervention of society in pre-
vention, supporting and taking care of people who are victimized. 

Actually, the whole spectrum of all these provisions clearly shows 
the outstanding attention of EU and international agencies on victims’ 
rights and their implementation. But talking about this issue more con-
cretely, some distinctions have to be made, as the rights to protection, to 
participation, to justice and to reparation are actually not subject to the 
same degree of consensus, as scholars critically pointed out. In particular, 
the right to participation seems to be really implemented: “(…) while it is 
broadly acknowledged that victims ought to be entitled to protection dur-
ing the criminal process and some form of reparation as a result of their 
victimization, the idea of participatory rights in trials or sentencing proce-
dures is still contentious, with any such ‘right’ still very much in the devel-
opmental stage” (Doak, 2009: 33). Probably we would say it is not really 
surprising, given that “(…) the objectives of the criminal justice system 
have traditionally been expressed in terms which primarily concern the 
relationship between the state and the offender”, to use exactly the words 
in Recommendation n. 85(11): “ever since the state took over from the vic-
tim the task of preserving law and order and keeping peace, concern for its 
predecessor” (that is, the victim) in administering criminal justice has been 
lacking (Schafer, 1977: 20). As Wemmers states, “the result of this transfor-
mation is that today the criminal justice process in common-law systems is 
founded on the state laying charges against the accused. Victims are wit-
nesses to crimes against the state” (Wemmers, 2012: 74). During the last 
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centuries victims have known a progressive estrangement from criminal 
proceedings, experiencing a sort of expulsion from the criminal justice sys-
tem: the representation on that stage concerns different actors as princi-
pals – the judge, the accused and the prosecutor – but not victims, who 
nevertheless “continued to be the ‘cause’ or ‘reason’ for the criminal pro-
cedure” (Schafer, 1977: 22). As Christie suggests, victims were left literally 
“waiting at the doorstep” (Christie, 2010: 116), where they still are indeed. 
Therefore the UN and EU provisions sound very interesting to our ears, 
soliciting some more reflections.

About uncomfortable roles: to be a victim in the Italian juvenile 
criminal justice system 

Recently in Italy some important steps have been done to protect victims’ 
rights, thus demonstrating the attention politicians and the legal system dedi-
cate to such a (very fashionable and “catchy”) issue. This is particularly true 
with regards to so called ‘special groups’ of victims being – almost formally 
– entitled to benefit from a sort of special legislation for crimes of great social 
concern: i.e. victims of domestic violence, sexual assault, terrorism, mafia and 
organized crime, exploitation and racket. In some cases procedures to gua-
rantee victims’ participation in criminal proceedings have been reinforced, 
and sometimes partially extended, obviously without implying an authentic, 
deep hypothesis of “rethinking” victims’ roles and their expectations in the 
criminal justice system.

But there are contexts in which the position of victims of crime is still 
quite different, not really the most “comfortable” one: so is for their role inside 
the juvenile criminal justice system, a very “special proceeding” represented 
and detailed in DPR n. 448 enforced in 1988, approving Disposizioni sul pro-
cesso penale a carico di imputati minorenni6 (along with D. Lgs. n. 272 Norme 
di attuazione, di coordinamento e transitorie del DPR 22 settembre 1988, n. 4487), 
where some ambiguities in the implementation of victims’ fundamental 
rights clearly appear. No matter if victims are adults or minors like the offen-
der, as it seems to be very frequent today. 

6 Available at: http://www.altalex.com/index.php?idnot=54034, assessed 10.9.2014.
7 Available at: http://www.csm.it/quaderni/quad_26.pdf, assessed 10.9.2014.
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Nowadays, it is well known that in a growing number of crimes involving 
underage offenders their victims are of the same age (Cops, Pleysier, 2014), 
which means they are peers: i.e. in case of bullying at school or on the Inter-
net, robbery, personal assault, extortion, menace or threat, rape and sexual 
abuse. But this very evident, obvious remark nevertheless implies serious con-
sequences, being the Italian Juvenile Criminal Code (DPR n. 448/19888) built 
on two basic principles explicitly recalling the United Nations Standard Mini-
mum Rules for the Administration of Juvenile Justice (‘The Beijing Rules’, n. 40/33, 
29 November 19859): the need to decide and act always in the name of child’s 
best interests and the need to support effectively and continuously the well-
balanced, solid and positive development of minor’s personality (“1. Funda-
mental perspectives: (…) 1.2 Member States shall endeavour to develop con-
ditions that will ensure for the juvenile a meaningful life in the community, 
which, during that period in life when she or he is most susceptible to deviant 
behaviour, will foster a process of personal development and education that 
is as free from crime and delinquency as possible”). Clearly, those principles 
are addressed to underage offenders, not to their victims. In fact, according to 
the Juvenile Criminal Code priority shall be given to support and protect juve-
nile offenders during all the stages in the penal process, in order to prevent, 
reduce and limit every eventual stigmatization resulting in the contact with 
the criminal justice (and judiciary) system. It is well known that minors’ per-
sonality development is easy to be influenced by external opinions; negative 
labels such as “delinquent”, “sex offender”, “inmate” are extremely dangerous 
for the consequences they can produce on their own self image, their self 
esteem and on future social conducts, too. In this perspective it is necessary 
to prevent underage offenders to adhere to a negative stigmatization and 
to avoid their identification with negative labels. Aim of the judiciary system 
is also, indirectly, to prevent that they become a target of social blame by 
the community, or a target of social blame, discredit and exclusion, as this 
social dynamic influences unfavourably their growth, their personal and social 
identity, present relationships and future relations (Fadiga, 2006; Dalla Libera, 
Vezzadini, 2010). Minors’ education and socialization are thus considered of 
prior importance; other interests are not allowed to intervene, representing 
8 Available at: http:// www.regione.abruzzo.it/procuraminori/docs/legislazione/DPR_448_88.

pdf, assessed 15.9.2014.
9 Available at: http://www.ncjrs.gov/pdffiles1/Digitization/145271NCJRS.pdf, assessed: 

25.9.2014.
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an obstacle to the expected result of keeping and promoting the well-being 
of the juvenile (Moro, 2002).

In any case, there are no doubts that victims have their own interests, and 
many times they diverge from the one mentioned above. For this reason they 
are often aware of a clear limitation to their participation in criminal procee-
dings: we are not exaggerating when stating that they frequently become 
invisible to the legal system.

Other times, on the contrary, their participation is seen by judges as 
necessary condition to help and support in the best manner the underage 
offender’s feelings of responsibility. In this perspective it is important to 
remember that DPR n. 448/1988 introduced in Italy through articles 28 and 
29 the messa alla prova, a measure very similar to probation. Moreover, thro-
ugh article 27 it introduced the irrilevanza del fatto, implying the possibility 
to stop the proceeding every time the wrong is considered by the judge (in 
accordance with the prosecutor) first as mild and, secondarily, as result of an 
occasional conduct (it means: not a result of an habit to delinquency). In any 
case, the Court shall consider pedagogic interest as prior, so victims are not 
infrequently asked to cooperate becoming useful in the very literal sense to 
the aim of juvenile well-being and socialization.    

The Italian Juvenile Criminal Code assures the protection and safeguard 
to underage offenders in the penal process through peculiar legal guaran-
tees: 1) the right to be processed and judged before special courts, by speci-
alized judges and prosecutors, where “specialized” means specially qualified 
and trained to work inside the juvenile (criminal and civil) justice system; 2) 
the right to chamber trial 3) the right to special hearing; 4) the right to pri-
vacy; 5) the right to be psychologically and emotionally supported by relati-
ves, experts in pedagogic disciplines or by the legal ward  during  the all steps 
in the criminal proceeding (“14. Competent authority to adjudicate: (…) 14.2 
The proceedings shall be conducive to the best interests of the juvenile and 
shall be conducted in an atmosphere of understanding which shall allow the 
juvenile to participate therein and to express herself or himself freely” – see 
again ‘The Beijing Rules’).

Things are definitely different for victims, especially for underage victims. 
An attempt to explain such a paradox could be found looking at the legal def-
inition for “victims”, being first and foremost considered the direct witnesses 
of the crime. If the offence is seen primarily as a violation against the state 
and only marginally against individual human rights, it is easier to understand 
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why there are so few provisions on supporting and protecting victims inside 
criminal proceedings. According to the law (see art. 31 DPR 448/88, and art. 
90 of the Italian Procedural Penal Code 10), victims are allowed to present writ-
ten memories and indicate probationary elements. They also shall receive for-
mal communication of primary judicial hearing. Other than that, there is not 
much one can do – irrespective of whether one is being legal assisted (or not) 
by a lawyer. On the contrary, it is rather interesting to notice that victims are 
not allowed to enter into a civil lawsuit - while it is allowed for adults on trial 
– which can be considered contrary to the pedagogic principles inspiring the 
juvenile criminal justice system (art. 10 DPR 448/1988).

So, even if the victim and the offender are both minors, their situation 
before the law is completely different. According to the Chart of Noto, what 
is positive concerning young victims of sexual abuse, rape and exploitation, 
is the implementation of particular legal measures to protect, cover and 
defend the safeguard of more fragile victims explicitly required. For example, 
protected hearings before the judge and supported by experts in pedago-
gic and psychological matters are clearly required by law. Again, when possi-
ble, participation of victims’ relatives is considered absolutely important in 
order to assure emotional support (art. 392 co. 1-bis CPP; art. 398, co. 5-bis 
CPP; art. 190-bis CPP; art. 498 CPP11). However, it must be noticed that the 
“special attention” recalled by law could sometime produce unexpected con-
sequences depending on the fact that theory does not always correspond to 
practice: gathering evidence before a criminal trial occurs only if previously 
required i.e. by prosecutor or by victims (or, again, their lawyers), but experi-
ence demonstrates that this relevant legal instrument is frequently not really 
implemented12. It could happen that young victims of sexual abuse come to 
the hearing for the first time during the debate before the Court, where a 
vast public is waiting for their testimony: judges and prosecutor, lawyers and 
theirs assistants, offenders’ relatives, policemen, people from the chancellor’s 
office, students from faculties of Law or Social sciences there to do their prac-
tice. And, of course, the offender – or sometimes the offenders (plural).

10 Codice di Procedura Penale, parte prima, available at:  http://www.legislationline.org/
documents/section/criminal-codes, assessed 24.9.2014.

11 Codice di Procedura Penale, Parte prima, available at:  http://www.legislationline.org/
documents/section/criminal-codes, assessed 24.9.2014.

12 The author has spent six years (from 2008 to 2013) as Special Judge in the Juvenile Criminal 
Court of the Emilia Romagna Region, located in the city of Bologna.
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It seems to be superfluous to say that on that very peculiar ‘stage’ emoti-
ons experienced by victims are not allowed to be expressed: the representa-
tion of personal feelings is not an interest of criminal proceedings in general, 
but it shall be considered with more attention – very carefully – in trials invol-
ving underage offenders. Moreover, there is no doubt that the expression 
of feelings like shame, blame, humiliation, anger, rage or vengeance could 
contribute to creating new prejudices against victims, blaming them for their 
conduct (Ryan, 1971) or suddenly driving away the initial sympathy for their 
sad story (van Dijk, 2009). In other cases emotions could even affect the vali-
dity of testimony and throw a shadow of doubt on the victim’s reliability. In 
any case, the (public) hearing could become easily a traumatic event in itself: 
a secondary victimization is often waiting in the courts. 

Lack of culture, lack of justice

Of course, bad functioning of justice systems is the most common and 
‘automatic’ answer in replying to a very classic question: why does this hap-
pen? In order to try to explain those unfair outputs, several critical issues 
could be listed: 1) huge number of cases to be prepared and discussed before 
the Court (with regard to juvenile criminal courts it shall be remembered that 
they have in general a very wide territorial judiciary competence, operating 
on the basis of geographical regions as it is in the case of Emilia Romagna); 
2) short time to work with the necessary attention; 3) possible inexperience 
of some juvenile judges, due most of the time to the high turnover inside the 
juvenile justice system; 4) lawyers’ oversights or incompetence; 5) lack of insti-
tutional agencies formally required to inform victims about their rights and 
opportunities to participate in criminal proceedings (Vezzadini, 2013).

All these issues seem to have something important in common: the com-
plete absence of a wide, deep and rooted victim culture in Italy. This obser-
vation could probably also help to explain several paradoxes occurring when 
talking about victims of crime: they have no place in criminal courts and no 
legal opportunities to express their needs but, at the same time, their sad sto-
ries of pain and suffering are on the front page of local and national newspa-
pers. Often forgotten or definitely invisible for the judicial system, victims are 
the ‘guest stars’ in shows, on crime TV channels and on the website, raising the 
ratings every time they appear for an interview (Fattah, 1992; Garland, 2002; 
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Simon, 2007). Looking at victimization processes, the very paradox is that the 
difficulty of victims to be recognized by the legal system and to obtain justice 
seems to be deeply rooted, first, in the wide lack of cognition about their con-
dition and their legitimate expectations; and, second, in the tragic lack of sen-
sibility and respect devoted to their emotions: that is why, as affirmed by Elias 
“we must examine the cultural sources of that ambivalence” (Elias, 1986: 13). 

Indeed, the look society turns to victims of crime is ambivalent; and, as 
a result, many times inevitably ambiguous. In this perspective society, cul-
ture, politics and the judicial system frequently employ prejudices and ste-
reotypes to legitimate a useful distinction between victims who need and 
‘deserve’ special protection and victims who ‘(maybe) do not really need or 
deserve it’. Some authors defined this ‘unfair juxtaposition’ in terms of ideal 
victims vs. real victims (Christie, 1986) remarking that the risks in such a dis-
tinction are completely unable to recognize, represent and offer support to 
the very complexity of victims’ condition: on the contrary, as Bouris states, 
“a discourse of the gray victims never denies the victim status of the indivi-
dual. It reaffirms the humanity of all victims” (Bouris, 2007: 7), focusing on the 
notion of dignity and positioning it at the center of politics and interventi-
ons. Actually, the many disadvantages and obstacles victims usual meet in the 
attempt to affirm their fundamental human rights before the law prepare for 
a secondary victimization directly imparted by those institutions which sho-
uld take care of more vulnerable people: which is exactly the opposite to the 
recommendations of EU and UN provisions and therefore rather difficult to 
understand – and justify.     

Judicial discretion for a more fair justice to victims 

Aware of the possible unlawful consequences originating from the 
concrete implementation of rules and concerned about the many risks of dis-
tortion, the Juvenile Criminal Court of the Emilia Romagna Region recently 
considered some EU provisions on the implementation of restorative justice 
measures to promote a fair justice to all the subjects involved in criminal pro-
ceedings13, first including victims of crime. Along with the well-being and the 

13 See i.e.: EU Recommendation no. R. (85)11, that “recommends the governments of member 
states to examine the possible advantages of mediation and conciliation schemes”; EU 
Recommendation no. R. (87)21, second paragraph, that encourage “the development of 
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re-education of underage offenders, the aims to promote are the following: 
1) to encourage and support a more significant participation for victims in 
the criminal proceeding; 2) to consider and give voice to victims’ needs and 
requests, without forgetting their emotions; and 3) to develop resolutions to 
reduce the negative consequences – material, financial, psychological and 
emotional – of the crime.

To this end, penal judges of the Juvenile Criminal Court started applying 
in the case of victims – in particular when they are minors, too – the funda-
mental principle of judicial discretion traditionally considered exclusively with 
regards to juvenile offenders. Victims shall receive attention first as individu-
als who suffered from a crime, despite their primary position in the juvenile 
criminal justice system as witnesses. Focus shall be on their (violated) human 
dignity. Of course judicial discretion could assume different modalities accor-
ding to the peculiarities of cases to be discussed before the Court. Victims 
could be gently encouraged during their testimony to express feelings about 
victimization, supported by relatives or even experts, if necessary. Sometimes 
it could result in the decision to stop narration of dramatic events when it evi-
dently causes too much harm and suffering to victims; in these circumstances 
the Court could decide not to gather the complete testimony (even if nece-

diversion and mediation procedures” paying appropriate attention to “the rights and 
interests of the minor as well as to those of the victim”; EU Recommendation no. R(99)19 on 
mediation in penal matter; Framework Decision in 2001, art. 10 on “Penal mediation in the 
course of criminal proceedings: 1. Each Member State shall seek to promote mediation 
in criminal cases for offences which it considers appropriate for this sort of measure. 2. 
Each Member State shall ensure that any agreement between the victim and the offender 
reached in the course of such mediation in criminal cases can be taken into account”; EU 
Recommendation Rec. 2006(8), art. 13 on “Mediation: 13.1. Taking into account the potential 
benefits of mediation for victims, statutory agencies should, when dealing with victims, 
consider, where appropriate and available, the possibilities offered for mediation between 
the victim and the offender, in conformity with Committee of Ministers’ Recommendation 
no. R. (99)19 on mediation in criminal matters. 13.2. The interests of victims should be 
fully and carefully considered when deciding upon and during a mediation process. Due 
consideration should be given not only to the potential benefits but also to the potential 
risks for the victim. 13.3. Where mediation is envisaged, states should support the adoption 
of clear standards to protect the interests of victims. These should include the ability of 
the parties to give free consent, issues of confidentiality, access to independent advice, the 
possibility to withdraw from the process at any stage and the competence of mediators”; 
Directive 2012/29/EU, “Restorative justice services, including for example victim-offender 
mediation, family group conferencing and sentencing circles, can be of great benefit to the 
victim, but require safeguards to prevent secondary and repeat victimization, intimidation 
and retaliation. Such services should therefore have as a primary consideration the interests 
and needs of the victim, repairing the harm done to the victim and avoiding further harm”.
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ssary to sentencing) to defend and preserve the dignity of the person. Other 
times, with respect to extremely serious offences, judges could decide (under 
their legal responsibility) to leave the accused on the day of the process to 
wait in a different, separate room of the Court, in order to avoid the dramatic 
possibility of victims and offenders having to share space and wait for their 
turn before entering the court room – as it is very common, indeed. Finally, 
the most important modality judiciary discretion assumes has to do with the 
implementation of restorative justice measures with special attention to vic-
tims of crime, instead of focusing exclusively on underage offenders. 

But why are we speaking about “(judicial) discretion” with respect to the 
implementation of restorative justice measures? The reasons are more than 
one. First because the Italian juvenile criminal spectrum of rules never recalls 
clearly this opportunity: victim-offender mediation (as for other restorative 
justice measures) is not directly mentioned in DPR n. 448/1988 or again in 
further provisions on juvenile criminal justice. Inside the juvenile criminal law 
the opportunity to implement restorative justice measures appears just indi-
rectly in art. 28 on messa alla prova, stipulating that “during the proceedings 
the judge could dispose of provisions aimed to repair the consequences of 
the offence and to favour the underage offender reconciliation with the vic-
tim of crime”14. From a positive point of view, one can assume that an exten-
sive interpretation of this article offers the opportunity to act in the direction 
suggested by EU and UN provisions. Nevertheless a double critical remark is 
necessary. In fact, the article reports “the judge could dispose” - not using 
more prescriptive verbs. This means that judges are free to choose whether 
or not to consider this choice. They are not compelled by law and indeed 
judicial discretion works exactly in this way. Then, the same article of law is 
imbalanced in favour of underage offenders, affirming literally that the aim of 
those measures is to promote their reconciliation with the victim: not between 
them! By law, priority is given to juvenile offenders, reducing victim’s role as a 
‘background actor’ also on the restorative justice scene.

For all these reasons the attention dedicated to victims of crime by penal 
judges of the Emilia Romagna Juvenile Criminal Court is something almost 

14 See art. 28 DPR n. 448/1988, co. 2: “Con il medesimo provvedimento il giudice può impartire 
prescrizioni dirette a riparare le conseguenze del reato e a promuovere la conciliazione del 
minorenne con la persona offesa dal reato”.
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new,15 although very precious for the future construction of a more wide-
spread victim culture. 

The results of the study briefly reported below offer an example of the 
ways this approach has been employed from 2008 to 201316, helping to 
analyse its strong as well as weak points.

The research concerns a sample of 33 dossiers including different types 
of restorative justice projects for underage offenders on probation, from 2008 
to 2013. The analysis offers the opportunity to explore four main areas of inte-
rest concerning: the Juvenile Justice System; the offences subjected to resto-
rative justice measures; the relationship between victims and offenders; and 
finally the results of restorative justice implementation. In particular, several 
points could be discussed: a) conditions under which the Juvenile Criminal 
Court (JCC) decides to include restorative justice measures (RJM) in probation 
projects; b) modalities of relationship and co-operation between the JCC and 
the Centers for Mediation (CM) working on the territory; c) ways restorative 
justice measures are chosen by judiciary and/or social actors (judges, prose-
cutors, juvenile social services); d) aims to be reached; e) typologies of restora-
tive justice measures implemented; f) attention to victims of crime and moda-
lities it will assume to the end of promoting a concrete participation during 
criminal proceedings. 

As noticed, there are 33 dossiers sent by the JCC to the CM that favour the 
implementation of restorative justice measures. Looking at the distribution of 
dossiers during the years, it must be observed that their number has signifi-
cantly increased in more recent years. Most of the cases are sent to the CM by 
the Juvenile Criminal Court, but a very important effort in this direction is also 
coming from Juvenile Social Services – Ministry of Justice, while other judicial 

15 Examples of this attention to victims of crimes in implementing restorative justice measures 
could be find in Italy also in the Juvenile Criminal Court of Milano, Torino, Trento and Bari. 

16 The data presented in this contribution have never been published before. They are part of 
a more wide study concerning the position of victims of crime inside criminal proceedings 
in the Italian justice system, conducted directly by the author of this paper. In particular, 
presented data were collected during the time she spent as Special Judge in the Juvenile 
Criminal Court in Bologna, where she has served in the debate before the Court and, later, in 
the preliminary hearing phase. Actually, the time here considered is exactly coincident to the 
six years she worked as Special Judge (2008-2013). It is important to consider that the author 
also compared the data, to the aim of reaching a more deep comprehension, to those of the 
Italian Center for mediation in Bologna, where she works as mediator since 2001 (suspended 
the collaboration during the years in the Court). Preliminary consideration on this topic have 
been published in Vezzadini, (2013).
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authorities (i.e., the Juvenile General Attorney) did not send any. Requests for 
implementing RJM are more frequent during preliminary hearings before the 
judge (24 cases) than during the debate (9 cases), thus implying little contact 
with the criminal justice system for both victims and offenders. 

With respect to the types of crimes and offenses for which the judge 
considers RJM relevant, they are against the individual and the property 
with no differences: in the first category, there are personal injuries/assault 
and battery (11 cases), menace/threat (9), sexual abuse and rape (6), unlawful 
imprisonment/kidnapping (1), slander/calumny (1); in the second one, robbery 
(10 cases), extortion (9), theft/burglary (8), damages to public property (2). It 
can be noticed that in many cases both categories of crime (violent crimes 
against the individual and against property) come up in the wrong, produ-
cing various types of offences to victims: i.e., personal serious injuries often 
accompanied robbery; menace or threat are aimed at extortion, just like 
slander and calumny, or sometime they accompanied theft and burglary. 
The application of legal discretion seems here to find a ‘fil rouge’ most in 
the harm victims suffered. This (re)cognition appears to be in fact of relevant 
importance for decisions taken by the judge on the types of cases to ask for 
the implementation of restorative justice measures. 

Looking at the gender of victims and offenders, we observe that it is 
most frequently male. Offenders’ age ranges from 15 to 17 years old; victims 
are often of the same age but in several cases they are over 18 (from 18 to 
35 years old). In the vast majority, both victims and offenders are Italian but 
some differences emerge: in nine cases victims are Italian, but not the offen-
ders; in one case the offender is Italian, but not the victim; and in five cases 
they are both not Italian, coming from other countries.

Finally, some remarks on the implementation of restorative justice pro-
grams. Written letters of apology are the most common measure, resulting 
in 17 cases. This probably depends on the fact that mediation (direct or indi-
rect) seems more difficult to implement, just like other modalities; there-
fore, a written letter of apology is preferred either as first preliminary con-
tact between the offender and the victim and, secondarily, as an attempt to 
successively restore the offence. But in many cases (about 15), it has been 
impossible to concretely proceed to any forms of contact between the juve-
nile offender and his/her victim and to implement a mediation. There are 
various explanations for that: i.e., victims were too young to meet directly 
their offender(s); they did not want to have any further contacts with the 
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offenders, apart from the criminal proceeding; they were not interested in 
restorative justice; finally, it was impossible to find them because they chan-
ged address, were abroad or no-one knew about them. Of course, the 
chancellor’s office of the Juvenile Criminal Court was not really the agency 
deputy to search for them; again, most of the time the centers for mediation 
did not have their references anyway. Such an impasse would be easily over-
come in other countries thanks to the intervention of victims support cen-
ters that facilitate contacts among the justice system, centers for mediation 
and victims of crime. But despite the EU legislation on this specific matter17, 
there are no victim support centers in Italy (a part from the ones in Milano or 
Torino); so is not infrequent that the judicial interest and the clear will of penal 
judges in the Juvenile Criminal Court is not enough to guarantee victims of 
crime a wider and more concrete participation.

Conclusion

What concluding observations can we draw from the results presented 
above? With respect to the years here examined, an important and substan-
tial cultural change among penal judges in the Juvenile Criminal Court in 
Bologna (Dalla Libera, Vezzadini, 2010) can be noticed. They consider restora-
tive justice as a measure in favour of victims harm’s recognition and as a mea-
sure to promote their dignity as persons through participation. In this per-
spective, restorative justice has been interpreted as a way to make and esta-
blish justice; and, as everyone knows, the idea of justice has much to do with 
the position and the requests of victims in the social system more in general. 
The risks of vengeance through participation are not contemplated at all; on 
the contrary, juvenile criminal judges believed in a more fair justice to vic-
tims, focusing on the necessity to avoid humiliation, revenge and resentment. 
Actually, penal judges assume restorative justice as an approach offering the 
chance to move their attention towards victims of crime – instead of being 
focused exclusively on juvenile offenders – and thus promoting a fairer justice 
for all the people involved.

Unfortunately, the research shows something else as well: it gives a 
brief but clear picture of the lack of victim’s culture still enduring in the Ita-

17 See again: Rec. 87(21); Rec. 2006(8) and Directive 2012/29/EU
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lian society, as it is proved by the very high number of victims not available 
e.g. to mediation (direct or indirect), not understanding what it really means 
and how it works. Very frequently victims prefer to stay at the back and not 
appear as “principals”, because they are worried about the unexpected con-
sequences of such participation. So, they prefer to hide and keep silent, not 
being able to express their emotions. They finally accept the role that the (tra-
ditional) legal justice system has set up for them, asking from them to remain 
(almost) invisible.   

Therefore, we need to make a common effort, first starting from our 
communities, to change the social image people have about victims, their 
rights and needs. This initial modification will reflect positively also on the 
image that victims have of themselves, being influenced by the social repre-
sentation of their role through stereotypes and prejudices.

But this will inevitably imply a strong, hard and synergetic work – invol-
ving justice and political systems, schools and universities, the voluntary sec-
tor and the media – to join efforts of citizens as well as of legal and social 
operators working in the field of victimization processes, to put the notion of 
human dignity at the core of our reflections and actions.
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Biti (skoro) nevidljiv: žrtve kriminaliteta u maloletničkom  
krivičnom pravosuđu u Italiji

Od 2008. do 2013. godine autorka je bila specijalna sutkinja u krivičnom sudu za 
maloletnike Emilia Romagna regiona. Iz tog privilegovanog položaja, bilo je moguće 
posmatrati dinamiku načina na koji se žrtve maloletnih izvršilaca krivičnih dela tre-
tiraju pred zakonom, bez obzira da li su punoletne ili maloletne. U radu su najpre 
analizirane odredbe Evropske unije i Ujedinjenih nacija o žrtvama kriminaliteta, a 
potom je analiziran normativni okvir koji podržava sistem maloletničkog krivičnog 
pravosuđa u Italiji sa aspekta teškoća sa kojima se žrtve suočavaju u tom specifičnom 
kontekstu. Primena krivičnog zakona za maloletnike pokazuje sa kakvim paradok-
som žrtve kriminaliteta moraju da se izbore. Krivični sud za maloletnike u Bolonji je 
nedavno počeo da promoviše široku primenu mera restorativne pravde kao pokušaj 
da se isprave nepravedne posledice u primeni zakona, tumačeći diskreciono pravo 
sudija kao instrument za davanje većeg značaja prepoznavanju štete nanete žrtvi i 
zaštiti njihovog dostojanstva.

Ključne reči: maloletničko krivično pravosuđe, (maloletne) žrtve, diskreciono 
pravo sudija, restorativna pravda.
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The Aflatoxin-Affair:  
The Invisible Victims of Crime in the Food-Sector1

paMela kerSChke-riSCh*

The aflatoxin affair is an example which can be assumed as a typical offence 
committed in the food sector in a globalized world. In 2013 mouldy Serbian feed was 

distributed by an international logistics company to Germany. The exceptional danger 
of aflatoxin infested feed is the carry over effect, which means that harmful substances 
devolve into animal products like milk. Generally speaking victims are identifiable 
persons who have been physically injured or suffer from financial losses or psychological 
damage. In contrast to e.g. victims of violence we know almost nothing about the effects 
of victimization as a result of offences committed in the food sector. The aim of this article 
is to show and discuss the possible effects of the aflatoxin scandal on consumers who 
have been victimized. As a result it suggests that victimization effects of offences related 
to food in general are ignored hitherto both by policy and criminologists.

Keywords: aflatoxin, contaminated milk, food safety, infested food and feed, white-
collar crime

1 Revised, extended and updated version of a conference paper that was presented at 
the International conference „Suprotstavljanje organizovanom kriminalu – pravni okvir, 
međunarodni standardi i procedure“ (“Fighting Organized Crime. Legal Framework, 
international Standards and Procedures”), Tara, Serbia (27-28 May, 2013) and published in 
Kerschke-Risch, 2013. 
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Food fraud and food scandals

Food safety scandals are not a new phenomenon, neither in Europe, nor 
in the rest of the world. One early and prominent example was the accidental 
arsenic poisoning of more than 200 people in Bradford (England) in 1858, who 
consumed contaminated sweets (Jones, 2000), followed by a long list of scan-
dals in the last century up to today (Lüdemann, Ohlemacher, 2002; Linzmaier, 
2007; Orlamünder, 2008; The Economist, 2014). In 2013 for example there were 
three important topics regarding crime in the food sector: the so called “horse 
meat scandal” which affected almost the whole of Europe, fraud with conven-
tionally produced eggs which were declared as organic in Germany and the 
aflatoxin infestation of milk and dairy products in several European countries.

Aflatoxins: feed, milk and dairy products

Aflatoxins are known to be the most carcinogenic moulds in nature. Accor-
ding to this, estimation the European Food Safety Authority states: “In considera-
tion of the carcinogenic properties of aflatoxin B1, human exposure should be 
reduced to levels as reasonable achievable” (EFSA, 2004). They are “secondary 
metabolites produced by species of Aspergillus […], which are found worldwide 
in air and soil and are found to infest both living and dead plants and animals. 
The discovery of aflatoxins dates back to the year 1960 following the severe 
outbreak of the turkey ‘X’ disease, in the UK, which resulted in the death of 
more than 100000 turkeys and other farm animals” (Rustom, 1997: 57). This 
disease was caused by feed containing Brazilian peanuts heavily infested with 
Apergillus flavus2.  One peculiarity of aflatoxin is that not only “[h]uman expo-
sure to aflatoxins can result directly from ingestion of contaminated foods, […] 
[but] indirectly from consumption of foods from animals previously exposed to 
aflatoxins in feeds” (Rustom, 1997: 57; my emphasis). 

This indirect way of contact, the carry over effect, comprises a special dan-
ger for the consumer’s health. Exposure to aflatoxins can cause acute hepa-
tic necrosis, cirrhosis or carcinoma of the liver. Especially babies’ and small 
children’s health may be threatened by milk and milk products containing afla-
toxins. Therefore commercial crops are routinely screened for contamination.

2 The acronym aflatoxin has been formed from the following combination:  ‘A’ for Aspergillus, 
‘FLA’ for the species flavus and the noun ‘TOXIN’ for poison (Rustom, 1997: 57).
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In the EU the following regulation is laid down: The Commission Regula-
tion (EC) No 1881/2006 of 19 December 2006 setting maximum levels for cer-
tain contaminants in foodstuffs:

“As regards aflatoxins, the SCF expressed in its opinion of 23 September 
1994 that aflatoxins are genotoxic carcinogens (3). Based on that opinion, 
it is appropriate to limit the total aflatoxin content of food (sum of afla-
toxins B1, B2, G1 and G2) as well as the aflatoxin B1 content alone, aflatoxin 
B1 being by far the most toxic compound. For aflatoxin M1 in foods for 
infants and young children, a possible reduction of the current maximum 
level should be considered in the light of developments in analytical pro-
cedures” (European Commission, 2006).

This regulation is operative in all countries of the EU and therefore conta-
minated food and feed has to be destroyed. After the formal application for 
membership the leaders of the EU member states decided and confirmed to 
grant the Republic of Serbia the status of an official candidate country to the 
EU on 1st of March 2012. As a candidate country, Serbia is committed to acting 
according to EU law.

Milk can be contaminated with hydroxy-metabolite aflatoxin M1, caused 
by exposure of lactating animals to aflatoxin B1 present in foodstuff. Due to a 
lower carcinogenic potential, the maximum levels for aflatoxin M1 have been 
set for consumable milk at 0.005 mg/kg and 0.0025 mg/kg for infant formulae 
(EFSA, 2004: 1).

The aflatoxin scandal 

In February and March 2013, the Balkans, especially Serbia, reported pro-
blems with milk and milk products which were contaminated with aflatoxins. 
Presumably caused by special weather conditions during the harvest in 2012, 
the maize in the Republic of Serbia was infested with aflatoxins. Nonetheless 
the infested milk was put into circulation and the ministry tried to solve the 
problem by raising the maximum level from 0.005 mg/kg to 0.05 mg/kg. 

Serbia itself has problems with testing agricultural products according to 
EU standards, because they do not have enough suitable laboratories which 
are able to carry out the analyses demanded. 25 tests sent to a German labo-
ratory could not be analyzed exactly: all results were higher than 0.008 mg/
kg, the maximum value for analyses (Roser, 2013).    
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In March 2013 the Netherlands and Germany reported problems with 
infested feedstuffs and milk. Eight companies in Germany processed 10000 
tons of contaminated maize from Serbia, a total of 45000 tons having been 
imported. This corn was transported from Alfred C. Toepfer International 
(‘product full-liner’), one of the largest commercial companies offering a com-
prehensive range of agricultural commodities in world trade3. The German 
producer of concentrated feedstuff accused Toepfer International of inadequ-
ate controls. Because the aflatoxin is located in “nests” the measured values 
can vary extremely within a corn batch. The maize was transported via the 
Danube into the Black Sea and from there to Lower Saxony in Germany (SPIE-
GEL-ONLINE, 2013).

In autumn of 2012 European countries had already been informed about 
problematic values of aflatoxin by the Rapid Alert System for Food and Feed 
(RASFF). It can be safely assumed that the problem was known in the whole 
agricultural sector including transportation companies. According to its own 
specifications the importer Alfred C. Toepfer International operates closely with 
the authorities. This raises the unanswered questions of why the goods had not 
been inspected in Serbia and who the supplier was (SPIEGEL-ONLINE, 2013). 

The Federal Office of Consumer Protection and Food Safety in Germany 
states:

“Accurate bookkeeping is a key element to traceability in the case of pro-
blems with a particular product. The competent authorities of the Bunde-
sländer collect official samples within the scope of their control activities if 
there is a risk or indication of a hazard emanating from feed. Controls are 
carried out at all stages of the animal feed chain. Included in the process 
are, for instance, […] freightage and border entry points. […] Specific feed, 
feed additives and premixes that are produced in third countries can be 
imported into the Community through specific border posts” (BVL, 2013).

In sum, it could be said that from early on all persons, institutions and 
companies involved in Serbia as well as in Germany knew about the proble-
matic contamination of maize. This leads to two main questions: How was 
it possible to bring the infested feed into circulation? Why did the persons 
involved act in the way they did despite knowing about the dangerous levels 
of aflatoxins?   

3 Available at: http://www.toepfer.com, accessed 16.4.2013.
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Motives

In the author’s view it can almost certainly be assumed that the aflatoxin 
affair was no chain of unfortunate circumstances but the result of calculating 
individuals. It therefore is a typical example of white-collar crime in the food 
sector. “Taken as a whole, the literature on the etiology and development 
of white-collar crime is a hodgepodge of studies looking at different crimes 
from different levels of analysis” (Coleman, 1987: 408).

This food and feed scandal should be explained by Coleman’s theoretical 
assumptions about white-collar crime based on individual behaviour in com-
bination with Sykes’ and Matza’s techniques of neutralization (Sykes, Matza, 
1957) taking into account the legal framework.

Coleman remarks that “All types of white-collar crimes are rational calcu-
lating crimes, not crimes of passion. The goal of the vast majority of white-
collar criminals is economic gain or occupational success that may lead to 
economic gain” (Coleman, 1987: 408). He extracts at least four factors which 
determine the opportunity’s attractiveness: first the individual perception of 
how great the expected gain is, second the perception of potential risks, such 
as detection and severity of sanctions, third the compatibility with the indivi-
dual ideas, rationalizations and beliefs and fourth a comparison of the illicit 
opportunity with the legal ones (Coleman, 1987: 424).    

These assumptions can be summarized in the following figure:
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Figure 1: The structure of opportunities

Figure made by P. Kerschke-Risch analogous to Coleman’s text (1987: 424)

The decision of whether an opportunity is attractive or unattractive 
depends on the individual standpoint of a particular actor or group of actors 
(Coleman, 1987: 424).

1) Referring to the aflatoxin affair we can assume that after the harvest in 
2012 Serbia had scarcely enough uncontaminated feed for their own cattle 
let alone for export. One large part withered as a result of drought and other 
parts became mouldy (Roser, 2013). In other words: Serbian producers had 
had nearly no legal chance to earn money with their own crops and so the 
illegal opportunity became attractive. Coleman further states: “A decrease 
in the availability or attractiveness of legitimate opportunities will normally 
increase the attractiveness of illegal opportunities” (Coleman, 1987: 424). 

So, the Serbian farmers, who are usually small producers, were under 
great economic pressure: are they offenders or are they victims of the climatic 
changes and outdated agricultural structures and farming methods? Moreo-
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ver we don’t know whether the Serbian producers were aware of the aflatoxin 
related risks.  

2) Perception of potential risks and sanctions: In the food and feed sector 
in general it is difficult or even impossible to prove intended criminal acts. 
Products can be contaminated inadvertently with producers not knowing 
the real origin or ingredients and so on. Another problem is that especially 
fresh products are consumed soon after the making or are perishable and not 
collectable for a longer period of time like other goods. Furthermore almost 
none of the contaminations can be seen or smelt and the origin of products is 
not visible; grain looks like grain and cannot be identified without using spe-
cial analytical methods. Everyone involved in the value chain has to trust the 
accompanying shipping documents. If someone has doubts, this may cause 
difficulties for him or her or at least it would require more time. Taking this 
into account it is obvious that after weighing up the consequences most indi-
viduals will do nothing.    

To estimate the incidence of white-collar crime is nearly impossible, to 
estimate crime in the food sector is nearly utopian. But there are plausible 
assumptions that “there are a very large number of prosecutions for street cri-
mes, far fewer for occupational crimes, and only a handful for organizational 
crime” (Coleman, 1987: 426).

In the Republic of Serbia the probability of being detected and sancti-
oned is nearly zero, because Serbia itself has no modern laboratories of its 
own and cannot test food and feed according to EU standards. The areas of 
competence are not clear and official information about contaminated food 
and feed is contradictory. While the consumers are uncertain and mistrust the 
authorities, the offenders can be certain: they will not be accused.  

3) Comparison of the opportunity with the individual ideas, rationali-
zations and beliefs in the aflatoxin affair: There are a lot of typical aspects 
referring to the phenomenon of neutralization belonging to illegal acts in the 
food sector: a globalized world is characterized by anonymity. Usually there 
is no direct connection between the producer and the consumer of food, 
and of course, no contact between offender and victim. This is important 
in order to understand the role of internalized norms. Norms are regulating 
human behaviour and empirical research shows that the effect of internalized 
norms preventing crime is higher than the effect of sanctions (Kerschke-Risch, 
2004). Sykes and Matza (1957) discuss five strategies to neutralize feelings of 
guilt about criminal acts. It will be shown that these techniques cannot only 
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explain juvenile delinquency or the behaviour of white-collar criminals but 
especially offences in the food sector. The central ideas of neutralization are 
adopted to describe and explain the aflatoxin affair:
a) Denial of responsibility: Different producers, employees, countries and aut-

horities were involved in different parts of the value chain. If there are no 
clear structures and responsibilities most individuals will deny their own 
responsibility.

b) Denial of injury: Involved persons assume that their acts do not cause any 
harm: “For the delinquent, however, wrongfulness may turn on the que-
stion of whether or not anyone has clearly been hurt by his deviance, and 
his matter is open to a variety of interpretations” (Sykes, Matza, 1957: 667). 
The Serbian minister and authorities denied that the infested milk had 
caused any danger, the maximum level of aflatoxin allowed was raised and 
a leading politician demonstrated food safety by drinking Serbian milk 
(SPIEGEL-ONLINE, 2013). As a consequence of these official statements 
none of the offenders would have had any problem in denying his or her 
intention to injure others. On the other hand there is no awareness of the 
victim’s feelings and possible fears about their health and uncontamina-
ted food.

c) Denial of the victim:  “…the victim is transformed in a wrong-doer […] Inso-
far as the victim is physically absent, unknown, or a vague abstraction 
[…] the awareness of the victim’s existence is weakened” (Sykes, Matza, 
1957: 668). In this case unknown foreigners are the customers. In addition 
it can be assumed that there are a lot of people who do not understand 
the connection between infested maize and the carry over effect. This is a 
‘vague abstraction’ relating to the consumers as well as to the offence, the 
contaminated feed and milk. 

d) Condemnation of the condemners: One could assume that the people in 
question tried to blame the EU for all the regulations and laws, especially 
the reference levels for food and feedstuff. Moreover there was a rumour 
that the EU wanted to weaken Serbian agriculture. 

e) Appeal to higher loyalties: “Social controls may be neutralized by sacrificing 
the demands of the smaller social groups to which the delinquent belongs” 
(Sykes, Matza, 1957: 669). The offenders might rather identify themselves 
with their own social group, such as their fairly poor home country and 
its particular norms and demands rather than with those of the EU or a 
foreign country like Germany. 
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4) Comparison of the illicit opportunity with the legal ones: It can be 
assumed that the illicit opportunity (selling and trading the infested maize) 
is advantageous for all persons involved. The contaminated feed can be sold 
instead of being destroyed, which means financial gain instead of loss. Cole-
man states in this context: “Another common rationalization holds that cer-
tain types of criminal behaviors are necessary to achieve vital economic goals 
or just to survive” (Coleman, 1987: 412). The risk of being detected is low as 
well as the risk of severe sanctions. As shown above, no one has to have a bad 
conscience because moral scruples can be neutralized in an easy and compre-
hensive manner.

Discussion

It could be shown that Coleman’s assumptions in combination with the 
techniques of neutralization can explain the behaviour of the people involved 
in the aflatoxin affair. The producers barely had any other chance than to sell 
the contaminated maize; otherwise they would have faced immense financial 
losses. The logistic company wanted to transport goods as usual and there-
fore obtain money as usual which is obviously the inherent motive for trading 
and commerce. Rapid transport and reliability are important to defend one’s 
own position in the international market. Toepfer advertises:

“For us, it is of prime importance that all commitments are met promptly 
and accurately. Due to our large and growing trading volume and the logi-
stical opportunities we have available as a result, we are in a position to 
offer complex logistical services in conjunction with other carriers, inclu-
ding waterway navigation”4. 

This shows the reciprocal dependency of the involved partners. On the 
other hand it is possible “that some persons become involved in organizatio-
nal crimes because of their identification with the interests of their employer 
and not of their desires for personal success” (Coleman, 1987: 417). The adop-
tion of Sykes’ and Matza’s techniques of neutralization to explain offences 
in the food sector corresponds to Coleman’s judgement: “When convicted 
white-collar offenders are asked to explain their behavior, they frequently 

4  www.toepfer.com, accessed 16.4.2013
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claim that their actions did not harm anyone, and they have therefore done 
nothing wrong” (Coleman, 1987: 411). In other words: in the offender’s opinion 
there are no victims.

According to the individualistic theory of behaviour, and the assumpti-
ons made in the wide version of rational choice theory, norm compliance can 
be explained by costs and benefits (Opp, 2013). In special cases referring to 
deviant behaviour in the food sector the risk of being detected is small, the 
risk of prosecution is almost zero and there is nearly no risk of being senten-
ced. Offences cannot be prevented if there is no risk of detection and simul-
taneously there are no internalized norms. On the other side, Serbian farmers 
have severe existential problems. These facts lead to the conclusion that there 
might not have been any other options than to trade the infested maize.

As a consequence consumers lose confidence in official statements, the 
authorities and the government. They are the victims, who are, if not physi-
cally, at least emotionally harmed. Especially parents of small children or 
babies are under a great deal of psychological pressure. There is a great need 
for further fundamental criminological research not only about white-collar 
crime in general but on crime related to the food sector. The victims of white-
collar offences have been partly forgotten, the victims of food related crime 
still do not exist.   

Recommendation for the future: what to do?

Due to global warming, it can be assumed that problems with infested 
feed will occur more frequently with negative consequences as discussed. 
The best solution to this particular problem is to prevent infestation:

“The frequent incidence of these toxins in agricultural commodities has a 
potential negative impact on the economies of the affected regions, espe-
cially in the developing countries where harvest and post-harvest tech-
niques adequate for the prevention of mould growth are seldom practi-
ced” (Rustom, 1997: 57).

The EU is challenged not only to solve these problems by supporting and 
supervising the candidate member Republic of Serbia, but also to protect all 
consumers concerning food related victimization in the whole of Europe.
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“Enhancing food safety is important to improved health and nutrition 
in all countries. […] One strategy […] is to instruct food producers and 
handlers on ways to reduce aflatoxin contamination ‘at source’ and so 
encourage the adoption of process-based approaches. Some examples 
are good agricultural practices (GAPs) before harvest, good manufactu-
ring practices (GMPs) after harvest, and the use of HACCP. Risk mitigation is 
thus achieved throughout the production, handling, and processing chain 
with limited impacts on the final output. […] To minimize the risk of afla-
toxin contamination and reduce the likelihood that tolerance levels will 
be exceeded, the private and public sectors need to consider investing in 
basic infrastructure related to the implementation of process-based stan-
dards such as GAPs, GMPs, and HACCP” (Cheng, 2007).

In summer 2013, after the infested maize had been seized, the logistics 
company Toepfer exported the feed to the US – legally, because in the US 
they have different limits for different animal species. The benchmark for 
cattle is 15 times higher than in the EU5. Since July 2014 Toepfer is owned by 
Archer Daniels Midland and renamed into ADM Germany Ltd6.

This can be seen as a typical example of international companies being 
largely unaccountable for their actions, and which are faceless and thus are 
irresponsible organizations.

To summarize the problems discussed, it can be concluded: while the 
European framework is sufficient, the feasibility to control is insufficient. In 
addition it is of the utmost urgency to perceive the enormous risks and extent 
of food related crime in general. And this is synonymous with being aware of 
the impact on the hitherto unknown victims, their still unknown individual 
perceptions and reactions. That is why we cannot only agree with Tombs and 
Whyte (2005: 24) who state, that there is a lack of academic attention paid 
to corporate crime but we can add that there is nearly a total lack of – not 
only academic attention – to crime in the food sector and their victims. One 
can avoid a lot of risks by being careful and attentive, but no one can avoid 
eating. Therefore everyone is a potential victim.

5 See more at: www.topagrar.com/news/Home-top-News-1195696.html, accessed 29.10.2014.
6 See more at: www.agrarheute.com/toepfer-international, accessed 28.10.2014., www.

raiffeisen.com/news/artikel/30232251, accessed 29.10.2014. and www.toepfer.com/one-
team-worldwide/history/, accessed 29.10.2014
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paMela kerSChke-riSCh

Afera aflatoksin:  
nevidljive žrtve kriminaliteta u prehrambenom sektoru

Aflatoksin afera je primer koji se može posmatrati kao tipično krivično delo 
u prehrambenom sektoru u globalizovanom svetu. U 2013. godini buđava stočna 
hrana je iz Srbije, preko međunarodne logističke kompanije, distribuirana u 
Nemačku. Izuzetna opasnost od hrane zaražene aflatoksinom je prenošenje, što 
znači da štetne materije završavaju u proizvodima životinjskog porekla, poput 
mleka. Uopšteno govoreći, žrtve su osobe koje je moguće identifikovati i koje su 
fizički povređene, pate od finansijskih gubitaka ili psiholoških posledica. Za razliku 
od, na primer, žrtava nasilja, gotovo ništa se ne zna o posledicama viktimizacije koja 
je rezultat krivičnih dela učinjenih u prehrambenom sektoru. Cilj ovog rada je da 
pokaže i analizira moguće posledice aflatoksin skandala po potrošače koji su viktimi-
zirani. Kao rezultat analize, ukazano je na to da su posledice viktimizacije krivičnim 
delima u prehrambenom sektoru uopšteno do sada ignorisane od strane kreatora 
politika i kriminologa.

Ključne reči: aflatoksin, kontaminirano mleko, bezbednost hrane, zaražena 
hrana za ljude i stočna hrana, kriminalitet belog okovratnika. 
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Prikazi konferencija

14th An nual Con fe ren ce of the Euro pean So ci ety  
of Cri mi no logy “CriminologyofEurope:
InspirationbyDiversity” 

(14. go di šnja kon fe ren ci ja Evrop skog udru že nja za kri mi no lo gi ju 
„Kri mi no lo gi ja u Evro pi: in spi ri sa nost raz li či to sti ma“)

Prag, Če ška Re pu bli ka, 10-13. sep tem bar 2014. go di ne

Če tr na e sta go di šnja kon fe ren ci ja Evrop skog udru že nja za kri mi no lo gi ju 
pod na zi vom „Kri mi no lo gi ja u Evro pi: in spi ri sa nost raz li či to sti ma“ odr ža na je 
od 10. do 13. sep tem bra 2014. go di ne u Pra gu (Če ška Re pu bli ka). Or ga ni za-
to ri ovo go di šnje kon fe ren ci je bi li su Če ško udru že nje za kri mi no lo gi ju, ko je 
je osno va no 2012. go di ne i bro ji oko 150 čla no va, i Kar lov Uni ver zi tet, ko ji je 
osno van još 1348. go di ne i pred sta vlja je dan od naj sta ri jih uni ver zi te ta na sve-
tu. Po kro vi te lji Kon fe ren ci je, ko ji su ujed no go vo ri li na sve ča nom otva ra nju, 
bi li su prof. dr He le na Válková, mi ni star ka prav de Če ške Re pu bli ke i dr Tomáš 
Hu de ček, gra do na čel nik Pra ga.

Kao i pret hod nih go di na, Kon fe ren ci ja je otvo ri la pro stor za raz me nu ide-
ja i na la za is tra ži va nja iz do me na kri mi no lo gi je, vik ti mo lo gi je, pe no lo gi je, kri-
vič no prav nog si ste ma, kri mi nal ne po li ti ke, so ci o lo gi je, ali i psi ho lo gi je, na u ke 
o bo le sti ma za vi sno sti, ra du po li ci je i slič no. U fo ku su kon fe ren ci je bi lo je raz-
ma tra nje raz li či to sti ko je po sto je na evrop skom tlu, ko je, ka ko su i sa mi or ga-
ni za to ri na ve li, pred sta vlja je din stve nu la bo ra to ri ju za ana li zu i ob ja šnje nje 
od no sa iz me đu raz li či tih kri mi nal nih po li ti ka, sta nja kri mi na li te ta i pro me na u 
dru štve nim uslo vi ma, a sve u ci lju tra ga nja za onim što je za jed nič ko za sto pe 
kri mi na li te ta, uzro ke kri mi na li te ta i kri mi nal ne po li ti ke u Evro pi i pro mi šlja nja 
o ko he rent noj evrop skoj kri mi no lo gi ji.
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Pre ma po da ci ma organizatora1, Kon fe ren ci ja je oku pi la 1078 uče sni ka 
iz evrop skih i va ne vrop skih dr ža va (SAD, Austra li je, Ja pa na, Ki ne, Ko lum-
bi je, Bra zi la, No vog Ze lan da, Ni ge ri je i Ju žne Ko re je), ko ji su ima li iz la ga nja 
u okvi ru pet ple nar nih se si ja, 226 te mat skih se si ja u ko ji ma je pre zen to va no 
799 ra do va, i 45 po ster pre zen ta ci ja. In te re sant no je na ve sti da je me đu uče-
sni ci ma kon fe ren ci je bi lo vi še že na (57%) ne go mu ška ra ca (43%). Ka da je u 
pi ta nju struk tu ra uče sni ka pre ma dr ža va ma sa pro sto ra Evro pe, za pa ža se 
ve li ki udeo uče sni ka iz Ve li ke Bri ta ni je (čak 208), a po tom iz Ne mač ke, Ho lan-
di je, Bel gi je, Švaj car ske i ta ko da lje. Broj uče sni ka iz ze ma lja is toč ne Evro pe 
se po ste pe no po ve ća va, ma da je on još uvek ma nji u od no su na broj uče-
sni ka iz za pad no e vrop skih dr ža va. Naj zad, po ste pe no se po ve ća va i broj uče-
sni ka sa pro sto ra biv še Ju go sla vi je, pa su i ove go di ne na Kon fe ren ci ji iz la-
ga nja ima le ko le ge i ko le gi ni ce iz Bo sne i Her ce go vi ne, Hr vat ske, Slo ve ni je i 
Sr bi je. Me đu uče sni ci ma iz Sr bi je, ko ji su pre zen to va li svo je ra do ve u okvi ru 
te mat skih se si ja, bi le su prof. dr Ve sna Ni ko lić-Ri sta no vić, di rek tor ka Vik ti mo lo-
škog dru štva Sr bi je i re dov na pro fe sor ka na Fa kul te tu za spe ci jal nu edu ka ci ju i 
re ha bi li ta ci ju Uni ver zi te ta u Be o gra du i dr Sa nja Ćo pić, pred sed ni ca Uprav nog 
od bo ra Vik ti mo lo škog dru štva Sr bi je i na uč na sa rad ni ca u In sti tu tu za kri mi-
no lo ška i so ci o lo ška is tra ži va nja. Uz to, prof. dr Đor đe Ig nja to vić, re dov ni pro-
fe sor na Prav nom fa kul te tu Uni ver zi te ta u Be o gra du, pred sta vio je svoj ko a u-
tor ski rad u for mi po ster pre zen ta ci je.

Ple nar na iz la ga nja na ovo go di šnjoj kon fe ren ci ji bi la su po sve će na sle de-
ćim te ma ma: kri mi na li tet u tran zi ci ji, ključ ni iza zo vi sa vre me ne kri mi no lo ške 
te o ri je, zlo u po tre ba nar ko ti ka, tr ži šte dro ge i kon tro la, i iza zo vi mi gra ci o nih 
to ko va i kri mi na li tet. Na pr voj ple nar noj se si ji, ko ja je bi la po sve će na kri mi na-
li te tu u tran zi ci ji, s po seb nim fo ku som na ze mlje cen tral ne Evro pe, iz la ga nja 
su ima li prof. dr Ji ri Bu ri a nek, sa Kar lo vog Uni ver zi te ta u Pra gu, ko ji je go vo-
rio o is ku stvu tran zi ci je u Če škoj, i prof. dr Emil Pływac zew ski sa Uni ver zi te ta 
Bialystok iz Polj ske, ko ji je go vo rio o pro ble mi ma tran zi ci je i sa vre me nim tren-
do vi ma kri mi na li te ta u cen tral noj i is toč noj Evro pi, fo ku si ra ju ći se na ključ ne 
po li tič ke i or ga ni za ci o ne iza zo ve i nji ho ve po sle di ce na sto pu kri mi na li te ta, 
ob li ke i struk tu ru kri mi na li te ta, strah od kri mi na li te ta i slič no.

U okvi ru dru ge ple nar ne se si je uče sni ci ma se obra tio pred sed nik Evrop-
skog udru že nja za kri mi no lo gi ju prof. dr Mic hael To nry iz SAD, ko ji je go vo-
rio o tren do vi ma kri mi na li te ta u Evro pi i SAD. U okvi ru ove se si je uru če ne 

1 Podaci do stup ni na: http://www.eurocrim2014.com, pristupljeno 23. januara 2015. go di ne.
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su i na gra de Evrop skog udru že nja za kri mi no lo gi ju: Evrop ska kri mi no lo ška 
na gra da, ko ju je do bio prof. dr Da rio Me los si, re dov ni pro fe sor kri mi no lo gi je 
na Prav nom fa kul te tu Uni ver zi te ta u Bo lo nji i to za do pri nos raz vo ju kri mi no-
lo gi je, i na gra da mla dom kri mi no lo gu, ko ju je do bio dr Ba rak Ariel iz Izra e la.

Tre ća ple nar na se si ja bi la je po sve će na ključ nim pi ta nji ma sa vre me ne kri-
mi no lo ške te o ri je. Pr vo iz la ga nje imao je prof. dr Per-Olof Wik ström sa Uni-
ver zi te ta Cam brid ge iz Ve li ke Bri ta ni je, ko ji je pri sut ne upo znao sa si tu a ci o-
nom ak ci o nom te o ri jom, ko ja je raz vi je na ka ko bi se pre va zi šli pro ble mi frag-
men ti sa nja i sla bog in te gri sa nja ključ nih kri mi no lo ških uvi da. Na do ve zu ju ći se 
na ovo iz la ga nje, prof. dr Dirk En zmann sa Uni ver zi te ta Ham burg iz Ne mač ke 
is ta kao je zna čaj so ci jal nih kon tek sta u kri mi no lo škoj te o ri ji, apo stro fi ra ju ći da 
kri mi no lo ška te o ri ja tre ba da in te gri še ma kro so ci o lo ške pro ce se ka ko bi se 
ob ja sni le va ri ja ci je u sto pa ma kri mi na li te ta kroz vre me i to sa gle da lo u glo bal-
noj per spek ti vi.

Če tvr ta ple nar na se si ja ba vi la se pi ta nji ma tr ži šta dro ga i po li ti kom su zbi-
ja nja kri mi na li te ta po ve za nog sa dro ga ma. Na ovoj se si ji iz la ga nja su ima-
li prof. dr Alex Ste vens sa Uni ver zi te ta Kent u Ve li koj Bri ta ni ji i prof. dr Le ti-
zia Pa o li sa Uni ver zi te ta Le u ven iz Bel gi je. Naj zad, pe ta ple nar na se si ja bi la je 
po sve će na is pi ti vanju ve za iz me đu mi gra ci o nih to ko va i mo bil no sti i po ja ve 
no vih for mi i tr ži šta kri mi na li te ta, s po seb nim fo ku som na or ga ni zo va ni kri mi-
na li tet i kri mi na li tet u ve zi sa dro ga ma. Na ovoj se si ji go vo ri le su prof. dr Di na 
Si e gel sa Uni ver zi te ta Utrecht iz Ho lan di je i prof. dr San dra Bu ce ri us sa Uni ver-
zi te ta Al ber ta iz Ka na de.

Za pa že no me sto to kom Kon fe ren ci je ima le su vik ti mo lo ške te me. Ne ko-
li ko se si ja bi lo je po sve će no nji ma, od če ga je dve se si je or ga ni zo va la Rad na 
gru pa za vik ti mo lo gi ju, ko ja je to kom Kon fe ren ci je odr ža la sa sta nak na ko me 
su se, iz me đu osta log, raz ma tra li pred lo zi te mat skih se si ja za na red nu kon-
fe ren ci ju Evrop skog udru že nja za kri mi no lo gi ju2. Se si je po sve će ne vik ti mo-
lo škim te ma ma ba vi le su se po lo ža jem žr ta va u kri vič no prav nom si ste mu i 
pro gra mi ma re sto ra tiv ne prav de, pra vi ma i po dr škom žr tva ma, stra hom od 
kri mi na li te ta; po tom, žr tva ma po je di nih ob li ka vik ti mi za ci je, kao što su rod no 
ba zi ra no na si lje, po seb no na si lje u po ro di ci i sek su al no na si lje, za tim, tr go vi na 
lju di ma, pro ga nja nje, na si lje u ško la ma i slič no, i vikt imi za ci jom po jed inih ka te-
go ri ja gra đa na, kao što su od ra sle i sta re oso be, mla di, ve te ra ni i ta ko da lje.

2 Sastanku Radne grupe za viktimologiju pri su stvo va la je prof. dr Ve sna Ni ko lić-Ri sta no vić, ko ja 
je to kom kon fe ren ci je pri su stvo va la i sastancima Izvršnog od bo ra Evrop skog udru že nja za 
kri mi no lo gi ju.
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U okvi ru jed ne od dve te mat ske se si je ko je su bi le po sve će ne pro jek tu 
Euro pean So ur ce bo ok of Cri me and Cri mi nal Ju sti ce Sta ti stics, prof. dr Ve sna 
Ni ko lić-Ri sta no vić je pre zen to va la ko a u tor ski rad pod na zi vom “Ex pe ri en ces 
of Ser bia in Col lec ting Da ta on Cri me and Cri mi nal Ju sti ce for the Euro pean 
So ur ce bo ok (5th Edi tion)” (ko a u tor ke dr Sa nja Ćo pić i mr Lji lja na Stev ko vić). U 
ra du su pred sta vlje na is ku stva u pri ku plja nju po da ta ka o kri mi na li te tu i kri vič-
nom pra vo su đu u Sr bi ji za pe to iz da nje Evrop ske knji ge po da ta ka o sta ti sti ci 
kri mi na li te ta i kri vič nog pra vo su đa i uka za no je na ne ke tren do ve kri mi na li-
te ta i op ser va ci je ko je se od no se na po li cij sku sta ti sti ku. U okvi ru te mat ske 
se si je ko ja se ba vi la raz li či tim pi ta nji ma vik ti mi za ci je, dr Sa nja Ćo pić je pre zen-
to va la ko a u tor ski rad pod na zi vom “Con flicts, Vic ti mi za tion and Ju sti ce in the 
In ter cul tu ral Con text: the Ca se of Ser bia” (ko a u to ri-ko a u tor ke prof. dr Ve sna 
Ni ko lić-Ri sta no vić, dr In ge Van hra ec hem, dr Ni ko la Pe tro vić i Be jan Ša ći ri). U 
ra du je dat kra tak osvrt na pro je kat AL TER NA TI VE ko ji ko or di ni ra Kat ho li e ke 
Uni ver si te it Le u ven (Bel gi ja), ko ji fi nan si ra Evrop ska uni ja u okvi ru Sed mog 
okvir nog pro gra ma Evrop ske ko mi si je za is tra ži va nja i teh no lo ški raz voj (FP7)3, 
a u ko me je Vik ti mo lo ško dru štvo Sr bi je je dan od part ne ra. Uz to, pred sta-
vljen je deo na la za em pi rij skog is tra ži va nja me đu et nič kih su ko ba i na či na na 
ko ji se gra đa ni ba ve nji ma u tri mul ti et nič ke sre di ne u Sr bi ji: Me dve đi, Pri je po-
lju i Ba ču i Bač koj pa lan ci, ko je je Vik ti mo lo ško dru štvo Sr bi je spro ve lo 2013. 
go di ne u okvi ru is tra ži va nja pod na zi vom Pod sti ca nje di ja lo ga u mul ti et nič kom 
dru štvu uz osna ži va nje žr ta va4.

Po red ovih se si ja, autor ka ovog pri ka za pri su stvo va la je i se si ja ma ko je 
su se ba vi le re sto ra tiv nom prav dom, te ra pe ut skim uti ca jem na kna de šte-
te na žr tve u slu ča je vi ma in ter per so nal nog kri mi na li te ta i kri vič nih de la pro-
tiv čo več no sti, raz vi ja nju po li ti ka su zbi ja nja kri mi na li te ta ma lo let ni ka ko je su 
za sno va ne na em pi rij skim do ka zi ma. U okvi ru se si je o re sto ra tiv noj prav di 
po seb no in te re sant no i in spi ra tiv no bi lo je iz la ga nje prof. dr Ot mar Ha ge-
mann-a sa Uni ver zte ta Kiel iz Ne mač ke, ko ji je pred sta vio pro je kat pri me ne 
re sto ra tiv ne prav de u za tvo ri ma u ne ko li ko evrop skih dr ža va, fo ku si ra ju ći se 

3 Projekat AL TER NA TI VE ima za cilj da, uz pomoć empirijskih dokaza iz četiri ze mlje u ko ji ma se 
sprovode akciona is tra ži va nja (Srbija, Austrija, Mađarska i Severna Irska) o načinima bavljenja 
konfliktima u interkulturalnim kontekstima demokratskih društava, omogući alternativno i 
produbljeno razumevanje prav de i bezbednosti. Više o pro jek tu ALTERNAIVE videti na www.
alternativeproject.eu i na internet stranici Vik ti mo lo škog dru štva Sr bi je www.vds.org.rs. 

4 Ceo istraživački izveštaj dostupan je na http://www.vds.org.rs/File/Deliverable_6.2_
Research_report_on_interethnic_conflicts_and_citizens_security_p.pdf. 
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po tom na is ku stvo pi lo ti ra nja ovog pro gra ma u jed noj ne mač koj pro vin ci ji. U 
okvi ru se si je o zna ča ju na kna de šte te žr tva ma kri mi na li te ta, prof. dr Jo-An ne 
Wem mers sa Uni ver zi te ta Mon treal iz Ka na de, dr Tin ne ke Van Camp sa Uni-
ver zi te ta Shef fi eld iz Ve li ke Bri ta ni je i dr Jo nat han Do ak sa Uni ver zi te ta Dur-
ham iz Ve li ke Bri ta ni je su, na osno vu is tra ži va nja ko je su spro ve li, uka za li na 
to da je po tre ba za na kna dom šte te jed na od po tre ba žr ta va kri mi na li te ta, te, 
po la ze ći od uvi da te ra pe ut ske ju ri spru den ci je, na sto ja li da uka žu na na či ne i 
vi do ve na kna de šte te, na in di vi du al nom i grup nom ni vou, ko ji de lu ju u prav cu 
iz le če nja žr ta va. Naj zad, se si ja o po tre bi raz vi ja nja na em pi rij skim do ka zi ma 
za sno va ne po li ti ke su zbi ja nja kri mi na li te ta ma lo let ni ka, pred sta vlja la je kom-
bi na ci ju pred sta vlja nja na la za is tra ži va nja o to me na ko ji na čin me đu na rod ni 
stan dar di o ma lo let nič kom pra vo su đu tre ba da bu du pre to če ni u kon kret nu 
ak ci ju i is tra ži va nja usme re nog na eva lu a ci ju re for mi i do stig nu ća u raz vo ju 
ma lo let nič kog pra vo su đa u Ne mač koj i Austri ji. Po seb no su bi la in te re sant na 
iz la ga nja dr Ing ke Go ec ke njan sa Uni ver zi te ta Osna brück iz Ne mač ke i Ka rin 
Bruc kmu el ler sa Uni ver zi te ta Linz iz Austri je. Na i me, uka za no je na pu ni tiv ne 
tren do ve u raz vo ju ma lo let nič kog za ko no dav stva i prak se u Ne mač koj, kao 
i sve ve ćeg upli va mo de la prav de u tra di ci o nal no za štit nič ki mo del ma lo let-
nič kog pra vo su đa u Austri ji, što ukup no gle da no ni je u skla du sa po sto je ćim 
me đu na rod nim stan dar di ma u ovoj obla sti.

Ap strak ti svih iz la ga nja pre zen to va nih na ovo go di šnjoj kon fe ren ci ji 
do stup ni su na www.esc-euroc rim.org/fi les/euroc rim-2014-bo ok-of-ab stracts-
up da te-2014-09-13.pdf. Sle de ća kon fe ren ci ja Evrop skog udru že nja za kri mi-
no lo gi ju pod na zi vom “Cri mi no logy as uni tas mul ti plex: the o re ti cal, epi ste mo lo-
gi cal and met ho do lo gi cal de ve lop ments” odr ža će se u Por tu (Por tu ga li ja) od 2. 
do 5. sep tem bra 2015. go di ne, a sve in for ma ci je su do stup ne na: www.euroc-
rim2015.com.

dr Sa nja ćo pić
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Prikazi knjiga

aMan da holt

Ado le scent-to-pa rent Abu se: Cur rent Un der stan dings 
in Re se arch, Po licy and Prac ti ce

(Na si lje ma lo let ni ka pre ma ro di te lji ma: ak tu el ni pri stu pi u is tra ži va nju,  
po li ti ci i prak si)

The Po licy Press, Uni ver sity of Bri stol, Bri stol, UK, 2013, str. 200

Ka da je u pi ta nju na si lje u po ro di ci, is tra ži va-
nja i do me ti dru štve nog re a go va nja su ve ći nom 
usme re ni na na sil nu vik ti mi za ci ju u okvi ru part-
ner skih od no sa i od no sa ro di telj-de te, ka da su 
ro di te lji na sil ni pre ma svo jim ma lo let nim po tom-
ci ma. U is tra ži va nji ma na si lja nad že na ma, ko ja 
ni su is klju či vo fo ku si ra na na part ner sku di men-
zi ju, do la zi mo do sa zna nja i o vik ti mi za ci ji že na 
od stra ne nji ho ve, uglav nom pu no let ne, de ce. 
Me đu tim, upr kos oči gled noj dis pro por ci ji sna ge 
i mo ći, ro di te lji mo gu bi ti, i je su, (ne vi dlji ve) žr tve 
svo jih ma lo let nih po to ma ka.

Aman da Holt, u pu bli ka ci ji Ado le scent-to-pa-
rent Abu se: Cur rent Un der stan dings in Re se arch, 
Po licy and Prac ti ce, na si ste ma ti čan i sve o bu hva tan na čin pri stu pa pro ble mu 
vik ti mi za ci je ro di te lja od stra ne nji ho vih ma lo let nih po to ma ka, uka zu ju ći 
na pro ble me ter mi no lo škog od re đe nja i raz li ko va nja ovog od dru gih ob li ka 
po ro dič nog na si lja, po ten ci jal na eti o lo ška ob ja šnje nja, spe ci fič no sti di ja de 
moć-kon tro la i pri me re do bre prak se u pru ža nju po mo ći i po dr ške ro di te lji ma 
žr tva ma i de ci na sil ni ci ma. Pu bli ka ci ja se sa sto ji iz osam po gla vlja, u ko ji ma je 
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te o rij ska ras pra va o na si lju ma lo let nih po to ma ka pre ma ro di te lji ma obo ga-
će na em pi rij skim na la zi ma kvan ti ta tiv nog i kva li ta tiv nog is tra ži va nja autor ke.

U uvod nom de lu, Aman da Holt po la zi od pro ble ma raz li či tog ter mi no-
lo škog od re đe nja na si lja ma lo let nih po to ma ka pre ma ro di te lji ma i te ško ća 
pre po zna va nja i ja snog raz gra ni če nja ovog, od osta lih ob li ka po ro dič nog 
na si lja, sa po seb nim ak cen tom na vik ti mi za ci ji ro di te lja od stra ne pu no let nih 
po to ma ka. Kao ključ ni pro blem kod pre po zna va nja ovog ob li ka po ro dič nog 
na si lja, i go to vo ne mo gu će pri men lji vo sti do mi nant nih tu ma če nja na si lja u 
po ro di ci na ob ja šnje nje vik ti mi za ci je ro di te lja od stra ne ma lo let nih po to ma ka, 
autor ka na vo di kon cept moć-kon tro la, pre ma ko jem na si lje u po ro di ci pod-
ra zu me va is po lja va nje „mo ći i kon tro le kul tu ro lo ški, eko nom ski i fi zič ki ja čeg 
čla na po ro di ce nad sla bi jim čla nom po ro di ce“ (str. 2). Upra vo u toj „ne pri rod-
noj“ pro me ni od no sa mo ći i kon tro le na re la ci ji ma lo let ni po to mak-ro di telj, 
Aman da Holt vi di ključ ni raz log ne pre po zna va nja na si lja ma lo let ni ka pre ma 
ro di te lji ma kao ob li ka na si lja u po ro di ci, i sa mim tim, oskud no sti in te re so va nja 
na uč ne i struč ne jav no sti.

U po gla vlju pod na zi vom Abu se in Fa mi li es: Com mo na li ti es, Con nec ti ons 
and Con texts, po la ze ći od kvan ti ta tiv nih po da ta ka kri vič no prav nih sta ti sti ka, 
me di cin skih iz ve šta ja i do stup nih is tra ži va nja, Aman da Holt naj pre de talj ni je 
ana li zi ra osnov ne fe no me no lo ške ka rak te ri sti ke, slič no sti i raz li ke iz me đu svih 
ob li ka po ro dič nog na si lja s ob zi rom na od nos žr tve i na sil ni ka (part ner sko 
na si lje, na si lje pre ma sta ri ma, na si lje pre ma de ci i na si lje iz me dju bra će i/ili 
se sta ra). Po tom autor ka po se ban ak ce nat sta vlja na pre va len cu, in di vi du al ne 
i si tu a ci o ne ka rak te ri sti ke na si lja ma lo let ni ka pre ma ro di te lji ma, uka zu ju ći na 
po ve za nost ovog ob li ka po ro dič nog na si lja sa ne po sred nom i po sred nom 
na sil nom vik ti mi za ci jom ma lo let nog po tom ka-na sil ni ka.

De talj ni ji uvid u is ku stva ro di te lja žr ta va na si lja iz vr še nog od stra ne ma lo-
let nih po to ma ka pri ka zan je u po gla vlju pod na zi vom Ex pe ri en ces of Pa rent 
Abu se. Po la ze ći od kva li ta tiv nih po da ta ka sop stve nog i dru gih slič nih is tra ži-
va nja, Aman da Holt u ovom po gla vlju pri ka zu je ka ko ro di te lji opi su ju raz li-
či te ob li ke vik ti mi za ci je od stra ne sop stve nih ma lo let nih po to ma ka (ver bal-
nim, eko nom skim, fi zič kim i emo ci o nal nim na si ljem), na či ne ka ko per ci pi ra ju 
po če tak i eska la ci ju su ko ba sa de com, kao i nji ho vo ob ja šnje nje kon tra dik-
tor nih emo ci ja ko je u tim si tu a ci ja ma is po lja va ju i pre po zna ju ka ko kod se be, 
ta ko i kod na sil nog ma lo let nog po tom ka. Autor ka po gla vlje za vr ša va ana li-
zom ne po sred nih i du go roč nih po sle di ca ko je ovaj ob lik po ro dič nog na si lja 
osta vlja na ro di te lja, žr tvu i dru ge čla no ve po ro dič nog si ste ma. U ve zi sa tim, 
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Hol to va uka zu je na spe ci fič nu i kom pli ko va nu uple te nost emo ci ja u na sil nom 
od no su ma lo let ni po to mak-ro di telj ko ja mo že re zul ti ra ti oste će nji ma men tal-
nog zdra vlja ro di te lja.

Na kon pri ka za osnov nih fe no me no lo ških ka rak te ri sti ka vik ti mi za ci je ro di-
te lja na si ljem iz vr še nim od stra ne ma lo let nih po to ma ka, Aman da Holt se, u 
po gla vlju pod na zi vom Ex pla i ning Pa rent Abu se, osvr će na eti o lo ška ob ja šnje-
nja ovog ob li ka po ro dič nog na si lja. Po la ze ći od in tra per so nal nog ob ja šnje-
nja, autor ka uka zu je da psi ho pa to lo gi ja de te ta, po put di jag no sti fi ko va nog 
men tal nog po re me ća ja, mo že do pri ne ti is po lja va nju na sil nog po na ša nja pre-
ma ro di te lju. U osno vi in ter pe so nal nog ob ja šnje nja po la zi se od uče nja na sil-
nog mo de la po na ša nja po sma tra njem na si lja oca nad maj kom. Sli čan pri stup 
za stu pljen je i u okvi ru in tra fa mi li jar nog ob ja šnje nja, u ko jem se po la zi od 
po re me ća ja ko mu ni ka ci je iz me đu čla no va po ro di ce kao ključ nog oki da ča za 
na si lje ma lo let nog po tom ka pre ma ro di te lji ma. Ne što dru ga či ji pri stup pri su-
tan je u struk tu ral nom ob ja šnje nju na si lja ma lo let nih po to ma ka pre ma ro di-
te lji ma, ko ji kao ključ ne oki da če vi di od re đe ne so ci jal ne či ni o ce, po put rod ne 
pri pad no sti, so ci jal nog sta tu sa, si ro ma štva i vr šnjač kih gru pa. Te o rij ska raz ma-
tra nja eti o lo gi je ovog ob li ka na si lja u po ro di ci upot pu nje na su do sta slič nim 
tu ma če nji ma ro di te lja žr ta va, ko ji su kao ključ ne raz lo ge na sil nog po na ša nja 
nji ho ve de ce vi de li u men tal nim po re me ća ji ma, zlo u po tre bi psi ho ak tiv nih 
sup stan ci, rod nim ne jed na ko sti ma i uti ca ju vr šnja ka.

U po gla vlju pod na zi vom Pa rents, Chil dren and Po wer Re la ti ons, Aman da 
Holt de talj ni je ana li zi ra ključ nu ide ju knji ge, pre ma ko joj su sve in ter ak ci je 
iz me đu lju di, uklju ču ju ći i na sil ne, kul tu ro lo ški i isto rij ski uslo vlje ne. U ve zi sa 
tim, autor ka ana li zi ra ka ko kul tu ro lo ško od re đe nje ro di telj stva, de tinj stva i 
od no sa mo ći iz me đu ro di te lja i nji ho vih po to ma ka (na ši rem ma kro ni vou) uti če 
na nji ho ve od no se unu tar po ro di ce (na mi kro ni vou). Po seb nu pa žnju u ovom 
po gla vlju autor ka je po sve ti la ana li zi ro da i uz ra sta, kao ključ nih me di ja to ra 
„si ste ma mo ći“ u si tu a ci ja ma na si lja ma lo let nih po to ma ka pre ma ro di te lji ma.

Mo gu ći dru štve ni od go vo ri na na si lje ma lo let nih po to ma ka pre ma ro di te-
lji ma u En gle skoj i Vel su, i na čin na ko ji ro di te lji per ci pi ra ju po ten ci jal nu i pru-
že nu po moć i po dr šku, pri ka za ni su u po gla vlju pod na zi vom Fron tli ne Ser vi ce 
Re spon ses to Pa rent Abu se. Ana li zom su ob u hva će ni od go vo ri kri vič no prav-
nog si ste ma na ovaj ob lik na si lja u po ro di ci (re ak ci ja po li ci je, pra vo sud nog 
si ste ma i ma lo let nič kog pra vo su đa), so ci jal nih slu žbi na lo kal nom ni vou (so ci-
jal na slu žba za mla de i so ci jal na slu žba za od ra sle) i obra zov nog i zdrav stve-
nog si ste ma. Po tom je autor ka uka za la na ulo gu ne vla di nog sek to ra, po seb no 
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slu žbi za po moć žr tva ma po ro dič nog na si lja i or ga ni za ci ja za po dr šku ro di-
te lji ma. Po la ze ći od ogra ni če nih ka pa ci te ta ovih slu žbi da re a gu ju u slu ča je-
vi ma na si lja ma lo let nih po to ma ka pre ma ro di te lji ma, Aman da Holt po gla vlje 
za vr ša va pred lo zi ma za pre va zi la že nje ovih ogra ni če nja. U ve zi sa tim, autor ka 
kao pr vi i ključ ni ko rak is ti če neo p hod nost raz vi ja nja me to do lo gi je za iden ti fi-
ko va nje i mo ni to ring slu ča je va na sil ne vik ti mi za ci je ro di te lja od stra ne ma lo-
let nih po to ma ka. Po tom je, pre ma nje nom mi šlje nju, na na ci o nal nom ni vou, 
neo p hod no ja sno utvr di ti ulo ge i od go vor no sti raz li či tih vla di nih i ne vla di nih 
slu žbi i or ga ni za ci ja u po gle du re a go va nja na na si lje ma lo let nih po to ma ka 
pre ma ro di te lji ma. U ve zi sa tim, autor ka na gla ša va da je, kao i kod svih slu-
ča je va na si lja u po ro di ci, je di na ade kvat na re ak ci ja ona ko ja omo gu ća va bla-
go vre me nu po moć i po dr šku žr tvi, a u slu ča ju na si lja ma lo let nih po to ma ka 
pre ma ro di te lji ma, i na sil ni ku. Pre ma Hol to voj, ova po moć je mo gu ća sa mo 
kroz me đu sek tor sku sa rad nju svih uklju če nih slu žbi i, ja sno i tran spa rent no 
pra će nje slu ča ja od mo men ta iden ti fi ka ci je, kroz sve fa ze po mo ći i po dr ške.

U po gla vlju pod na zi vom Wor king with Pa rent Abu se, Aman da Holt se 
na do ve zu je na pret hod no po gla vlje ana li zom raz li či tih pro gra ma usme re nih 
na pro blem na si lja ma lo let nih po to ma ka pre ma ro di te lji ma. Autor ka pri ka zu je 
grup ne pro gra me, po put Bre a king the Cycle, Who’s in Char ge?, Bre ak4Chan ge i 
Step-Up, kao i po ro dič ne pri stu pe, po put si stem ske po ro dič ne te ra pi je, ne na sil-
nog re a go va nja i po ro dič ne kon fe ren ci je, od no sno mo de la re sto ra tiv ne prav de. 
S ob zi rom da su svi ovi pro gra mi još uvek na po čet ku re a li za ci je, te ni je mo gu će 
do ne ti ute me lje ne za ključ ke o nji ho voj efek tiv no sti, a sa dru ge stra ne pre ven-
tiv ni pro gra mi go to vo da ni ne po sto je, Aman da Holt uka zu je na zna čaj nu ulo-
gu me di ja, jav nih kam pa nja i ško la u po di za nju sve sti o na si lju ma lo let nih po to-
ma ka pre ma ro di te lji ma i iden ti fi ko va nju ovog ob li ka na si lja u po ro di ci.

Sed mim po gla vljem pod na zi vom Ado le scent-to-pa rent Abu se: Fu tu re 
Di rec ti ons for Re se arch, Po licy and Prac ti ce, autor ka za o kru žu je pri ču o vik ti mi-
za ci ji ro di te lja kroz pre po ru ke za bu du ća is tra ži va nja, kre a to re po li ti ke i prak su 
po stu pa nja u slu ča je vi ma na si lja u po ro di ci u ko ji ma su žr tve ro di te lji, a na sil-
ni ci nji ho vi ma lo let ni po tom ci. Po la ze ći od to ga da je na si lje ma lo let ni ka pre-
ma ro di te lji ma zdrav stve ni, prav ni, eko nom ski, obra zov ni, raz voj ni i pro blem 
ljud skih pra va, autor ka is ti če da je to pro blem svih nas i da je je di no za jed nič-
kim an ga žo va njem svih po me nu tih seg me na ta dru štva mo gu će pre po zna ti 
pro blem, i na ade kva tan na čin pru ži ti po moć i za šti tu i žr tvi i na sil ni ku, i ti me 
što pre po vra ti ti na ru še nu po ro dič nu di na mi ku.  
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Pu bli ka ci ja Ado le scent-to-pa rent Abu se: Cur rent Un der stan dings in Re se-
arch, Po licy and Prac ti ce pred sta vlja sve o bu hvat nu ana li zu pro ble ma vik ti mi-
za ci je ro di te lja na si ljem iz vr še nim od stra ne ma lo let nih po to ma ka, ba zi ra nu 
na kvan ti ta tiv noj ana li zi zva nič nih po da ta ka, i, što je još va žni je, kva li ta tiv noj 
ana li zi is ku sta va ro di te lja žr ta va. S ob zi rom da je ovaj ob lik na si lja u po ro di ci 
još uvek ne do volj no pre po znat i ne do volj no is tra žen, ka ko u sve tu, ta ko i u 
Sr bi ji, ova knji ga je od iz u zet ne ko ri sti ka ko za is tra ži va če, ta ko i za sve one 
po je din ce, slu žbe i or ga ni za ci je ko je do la ze u kon takt sa žr tva ma po ro dič nog 
na si lja. Sva ka ko, mo že po slu ži ti kao po la zna osno va za kre i ra nje me to do lo gi je 
pre po zna va nja i pra će nja ovog ob li ka vik ti mi za ci je ro di te lja i pla ni ra nja pro-
gra ma za šti te, ka ko za ro di te lje žr tve, ta ko i za ma lo let ne na sil ni ke. Ta ko đe, 
knji gu Aman de Holt bih pre po ru či la svim ro di te lji ma kao li te ra tu ru ko ja će im 
po mo ći da pre po zna ju svo ja is ku stva i da spo zna ju da ni su usa mlje ni u tom 
svom is ku stvu.

Mr lji lja na Stev ko vić 
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Prikazi knjiga

bo ži Ca Mla de no vić

Sud bi na že ne u ra tu: Ro sa Pan tić 1891-1945
Isto rij ski in sti tut, Be o grad, 2012, str. 113

Go di ne 2012. Isto rij ski in sti tut u Be o gra du ob ja vio je knji gu Sud bi na že ne 
u ra tu: Ro sa Pan tić (1891–1945) autor ke Bo ži ce Mla de no vić, re dov ne pro fe sor ke 
Fi lo zof skog fa kul te ta u Ni šu, na De part ma nu za isto ri ju. Ob ja vlje na u ti ra žu od 
300 pri me ra ka, sme šte na na 113 stra ni ca, od ko jih je pet na e stak ilu stro va no 
cr no-be lim sli ka ma, ma njeg for ma ta, sa pri lo zi ma, na po me na ma i bi bli o graf-
skim re fe ren ca ma uz tekst i re gi strom lič nih ime na, mo no gra fi ja pred sta vlja 
dra go ce ni iz vor po da ta ka.

Pu bli ka ci ja po sve će na Ro si Pan tić pred sta vlja od li čan pri kaz sud bi ne ne 
sa mo jed ne že ne u ra to vi ma, već svih že na ko je su po put Ro se ži ve le u te škim 
go di na ma pr ve po lo vi ne 20. ve ka. Po red to ga, mo no gra fi ja je i od li čan pri mer 
ka ko pra ve te me pro na đu svo ga pi sca, u ovom slu ča ju Bo ži cu Mla de no vić ko joj 
su te me iz dru štve ne i voj ne isto ri je Pr vog svet skog ra ta pri mar no is tra ži vač ko 
po lje, dok bi o gra fi ja o Ro si či ni još jed nu u ni zu autor ki nih ob ja vlje nih knji ga, 
ko jih ima vi še od desetak1. Da kle, te me ne do volj no pro u če ne u srp skoj isto ri o-
gra fi ji, osta vlje ne na pe ri fe ri ji in te re so va nja, od no sno, frag men tal no is tra že ne 
do bi le su cen tral no me sto u ra do vi ma autor ke Mla de no vić. Nje na struč nost i 
do sled nost u pro u ča va nju že ne u rat nim okol no sti ma je upra vo po tvr đe na 
ovom pu bli ka ci jom.

1 Mla de no vić, B. (1996) Žene u To plič kom ustan ku 1917. go di ne. Beograd: Socijalna misao.  
Mla de no vić, B. (1998) Dnevnik Ko ste Milovanovića Pećanca od 1916. do 1918. go di ne. Beograd: 
Isto rij ski in sti tut. 
Mla de no vić, B. (2000) Grad u austrougarskoj okupacionoj zoni u Sr bi ji od 1916. do 1918. go di ne. 
Beograd: Čigoja štampa. 
Mla de no vić, B. (2006) Porodica u Sr bi ji u Prvom svetskom ra tu. Beograd: Isto rij ski in sti tut. 
Mla de no vić, B. (2007) To plič ki usta nak 1917. go di ne. Beograd: Isto rij ski in sti tut.

TEMIDA 
Decembar 2014, str. 133-138 
ISSN: 1450-6637 



Milena Žikić

134

Po struk tu ri, ru ko pis se sa sto ji od jed ne uvod ne te me (Že na u srp skom 
dru štvu), če ti ri po ve za ne ce li ne (Mla dost, Ra to va nje, U Kra lje vi ni Sr ba, Hr va ta i 
Slo ve na ca i Ju go sla vi ji 1918-1941, U ra tu 1941-1945) u okvi ru ko jih je sva ki zna-
ča jan deo na slo vljen od re đe nim pod na slo vom (Pr vi svet ski rat 1914; To plič ki 
usta nak 1917; Na sta vak ge ri le; Po ro dič na ku ća u La za rev cu; Po tom stvo; U jav-
nom ži vo tu To pli ce; Po ro dič na tra ge di ja; Smrt Ro se Pan tić; Kon fi ska ci ja imo-
vi ne). Re zi me se na la zi na kra ju tek sta i ima ulo gu sin te ze, za tim sle de pri lo zi, 
spi sak li te ra tu re, re gi star lič nih ime na i be le ška o auto ru.

Iz Pred go vo ra sa zna je mo da je knji ga na sta la kao re zul tat is tra ži va nja na 
pro jek tu Mi ni star stva za pro sve tu i na u ku „Od uni ver zal nih car sta va ka na ci-
o nal nim dr ža va ma. Dru štve ne i po li tič ke pro me ne u Sr bi ji i na Bal ka nu.“ Ina-
če, mo no gra fi ja je ute me lje na na isto rij skim iz vo ri ma pr vog re da (Ar hiv Voj no-
isto rij skog in sti tu ta, Ar hiv Sr bi je i Isto rij ski mu zej To pli ce) i na ra tiv nim iz vo ri ma, 
ko ji su na sta li kao re zul tat tro go di šnjeg te ren skog is tra ži va nja (1988-1990) 
i ra da na pro jek tu „To plič ki usta nak u usme nom na rod nom stva ra la štvu.“ U 
to ku is tra ži va nja iz vr še no je in ter vju i sa nje uče sni ka i sa vre me ni ka ustan ka iz 
1917. go di ne i, na kon spro ve de ne kri tič ke ana li ze, usme na ka zi va nja is ko ri šće na 
su kao do pu na iz vo ra pr vog re da. Po red to ga, za pi sa nje bi o gra fi je autor ka 
je ko ri sti la i lič nu za o stav šti nu Ro se Pan tić, ko ja se na la zi u pri vat nom po se du 
nje ne ćer ke, Je le ne Čim bu ro vić. „Ta da, ju la 1988. go di ne, pr vi put smo ču li pri-
ču o Ro si Pan tić, že ni či ji je ži vot po mno go če mu pod se ćao na sce na rio ne kog 
uz bu dlji vog fil ma. S’tom raz li kom što to ni je bio film, ne go stvar ni ži vot. Po 
mno go če mu po tre san...“ (str. 5). Na ve de nim ci ta tom autor ka ot po či nje pi sa-
nje Pred go vo ra knji ge. Iz sa dr ža ja u Pred go vo ru sa zna je mo da je pr vi po ku šaj 
pi sa nja krat ke bi o gra fi je o Ro si Pan tić ura đen 2000. go di ne, ka da je ob ja vljen 
čla nak Ro sa Pan tić u knji žev nom ča so pi su Tok iz Pro ku plja. Me đu tim, sa me 
za čet ke is tra ži va nja ži vo ta ko ji je tra jao 54. go di ne pro na la zi mo, i pre po me nu-
tog ra da, tj. u ma gi star skom ra du Bo ži ce Mla de no vić. Na kon to ga, tekst te ze je 
do pu njen, a po da ci o Ro si pro ši re ni, i kao epi log na sta la je mo no gra fi ja „Že ne 
u To plič kom ustan ku 1917. go di ne“. Re če ni com „Njen ži vot je iz me nio Pr vi svet-
ski rat (str. 8)“ autor ka će za vr ši ti je dan od pa ra gra fa i ti me ot po če ti pri ču o že ni 
ko ja je pre šla put od he ro ja u To plič kom ustan ku do „na rod nog ne pri ja te lja“.

Že na u srp skom dru štvu je tekst ko ji sle di na kon Pred go vo ra i či ja je 
funk ci ja da po ja sni ulo gu i po lo žaj že ne u sva ko dnev nom ži vo tu i dru štvu 
kra jem 19. i na po čet ku 20. ve ka, sa po seb nim osvr tom na so ci jal ni po lo-
žaj že ne na se lu. Na osno vu pre zen to va nih po da ta ka mo že mo za klju či ti da 
je že na u pa tri jar hal nom dru štvu bi la obes pra vlje na, pot či nje na mu škar cu i 
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bez za kon ske pot po re ko ja bi joj pri zna la i re gu li sa la ulo gu ve ću od do de-
lje ne i po red to ga što je bi la stub po ro di ce. Po što je bi la pred o dre đe na za 
uda ju, bi la je otrg nu ta od mno gih pra va i sma tra na de te tom dru ge ku će. 
De tinj stvo, u ta kvim okol no sti ma, ni je ni ima la, dok dra ži ško le ni ka da ni je 
ose ti la. Po sve će na po slu u ro di telj skoj ku ći, ni je čak ni ima le pri li ke da tra ži 
svog bu du ćeg part ne ra. Re al no, uda ja de voj ke bi la je pi ta nje ro di te lja i bra-
će, ko ji su vo di li ra ču na o svim de ta lji ma (o ku ći, imo vi ni), za nje nu bu duć-
nost. Uoči Ve li kog ra ta svad be su tra ja le tri da na, na kon če ga je za že nu 
po či njao zah tev ni ji ži vot. Bla go slo ve no sta nje ni je bi lo pri vi le go va no sta nje 
za že nu, u smi slu sma nje nja an ga žo va no sti u ku ći i u po lju. U pri log to me 
ide i či nje ni ca da su mno ga de ca i ro đe na na nji vi, gde je trud ni ca oba vlja la 
polj ske ra do ve. Ta ko đe, že ne su če sto bi le zlo sta vlja ne u do ma ćin stvu i bi le 
slu ški nje, pre te žno svim uku ća ni ma, do te me re da su svla či le obu ću i ode-
ću mu žu, a sve kru i de ve ru pra le no ge. Da kle, autor ka u svom uvod nom iz la-
ga nju da je stu di o zan pri kaz te ške ži vot ne sud bi ne že na uoči Ve li kog ra ta. 
Ka kvu je mla dost ima la Ro sa, sa zna je mo u pr voj ce li ni. Ži vot ko ji je tra jao 54 
go di ne ot po čeo je 16. ja nu a ra 1891. go di ne u se lu La za rev cu kod Bla ca, ka da 
se ro di la Ro sa Smilj ko vić. U po me nu toj ce li ni autor ka je us pe la da utvr di do 
sa da ne po zna tu go di nu ro đe nja i ven ča nja Ro se Pan tić. Na osno vu Iz vo da iz 
ma tič ne knji ge ven ča nih i unu ke Ro se Pan tić, Sla vi ce Goč ma nac, sa zna je mo 
da se Ro sa uda la sa 18 go di na za Vuč ka Si mi ća, če ti ri go di ne sta ri jeg mla di ća, 
8. no vem bra 1909. go di ne. Dru gi zna ča jan po da tak ko ji autor ka pre zen tu je, 
je su okol no sti ko je su do ve le do pro me ne pre zi me na Vuč ka Si mi ća u Pan tić.

Dru ga ce li na Ra to va nje ob u hva ta dva zna čaj na mo men ta, je dan se ve zu je 
za Pr vi svet ski rat 1914., a dru gi za To plič ki usta nak 1917. U rat nim okol no sti ma, 
Ro sa je u tre ćoj go di ni Ve li kog ra ta uze la uče šće u To plič kom ustan ku i po ka-
za la svo je he roj stvo. Na i me, ona je sa gru pom že na oslo bo di la Bla ce od bu gar-
ske oku pa ci o ne vla sti i po red to ga po ka za la svo je vi te ške spo sob no sti i u bor-
ba ma ko je je vo dio Ibar sko-ko pa o nič ki od red. Za jed no sa su pru gom Vuč kom 
bi la je u od re du čet nič kog voj vo de Ko ste Vo ji no vi ća, do nje go ve po gi bi je, u 
de cem bru 1917. go di ne. Iako je rat do če ka la ro đe njem si na Ada ma, rat joj ni je 
do zvo lio da ga i oču va. Sre ća je po tra ja la ko li ko je ko lev ku lju lja la, a za tim su 
na sta li cr ni da ni ko ji su joj od u ze li dvo i po go di šnjeg si na. Ipak, sre ća se i njoj na 
krat ko osmeh nu la u po sled njoj go di ni ra ta, ka da je ro di la ćer ku Bo silj ku ko ja 
na ža lost ni je us pe la da pre ži vi pre te ške da ne Pr vog svet skog ra ta.

U Kra lje vi ni Sr ba, Hr va ta i Slo ve na ca i Ju go sla vi ji 1918–1941. pred sta vlje na 
je tre ća ce li na iz mo no gra fi je. Po de lje na na tri pod na slo va (Po ro dič na ku ća u 
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La za rev cu, Po tom stvo, U jav nom ži vo tu To pli ce), do de ta lja pra ti po ro di cu Pan-
tić, kroz sve seg men te po ro dič nog ži vo ta. Go di ne 1922. Ro sa je ro di la ćer ku 
Vu ke nu, a dve go di ne za tim i si na Vu ko sa va. De ce ni ju od ro đe nja pr ve ćer ke 
ro di la je još jed nu, bi la je to Je le na, za hva lju ju ći ko joj je autor ka, pri li kom is tra-
ži va nja, do šla do ve o ma zna čaj ni jih in for ma ci ja o ži vo tu i sud bi ni Ro se i Vuč ka 
Pan ti ća. Me đu rat ni pe riod je po ro di ci Pan tić, sem de ce, do neo i ve li ko po što va-
nje, pro is te klo iz pret hod nog rat nog pe ri o da. U oči ma dru gih lju di, Ro sa je bi la 
„mu ška že na“, a Vuč ko hra bar če to vo đa. Po no sni na se be i svo ju de cu, us pe li su 
da kre nu od nu le i ra dom po vra te sve ono što su iz gu bi li u Ve li kom ra tu. Pe riod 
pro spe ri te ta je po čeo, a sa njim i no vo po gla vlje u ži vo tu po ro di ce Pan tić.

U če tvr toj i po sled njoj ce li ni, U ra tu 1941–1945, u knji zi je pri ka zan ži vot 
Ro se i Vuč ka Pan ti ća ko ji je bio obe le žen Dru gim svet skim ra tom. I ova ce li na je 
po de lje na na ne ko li ko pod na slo va (Po ro dič na tra ge di ja, Smrt Ro se Pan tić, Kon-
fi ska ci ja imo vi ne) i upra vo je u njoj za o kru že na pri ča že ne he ro ja sa po čet ka 
20. ve ka. Na i me, Dru gi svet ski rat su Ro sa i Vuč ko do če ka li u še stoj de ce ni ji 
ži vo ta. U pret hod nom ra tu su iz gu bi li si na i ćer ku, ni ovaj rat ih ni je šte deo. 
Či ni se, da je po ro di ci Pan tić bi lo su đe no da osta ne bez si na Vu ko sa va kao i da 
Vuč ko i Ro sa bu du sve do ci bit ke kod Ču bu re 1942. go di ne, u ko joj je Vu ko sav 
ubi jen. U Dru gom ve li kom ra tu ko ji se vo dio i gra đan skom ra tu, ko ji je buk-
tao na te ri to ri ji Kra lje vi ne Ju go sla vi je, Ro sa i Vuč ko su bi li ži vot no ugro že ni. 
Go di ne 1943. par ti za ni su po ku ša li da iz vr še aten tat na Vuč ka Pan ti ća. Po sle 
ovog do ga đa ja brač ni par Pan tić iz La za rev ca se pre se lio u Pro ku plje, gde se 
Vuč ko pri dru žio voj sci đe ne ra la Dra že Mi ha i lo vi ća i za u vek oti šao iz ži vo ta svo-
je po ro di ce. Pre ma ras po lo ži vim po da ci ma, sma tra se da je u Bo sni i pre mi nuo. 
Ro sa je rat pre ži ve la, ali ne i sra mo tu i po ni že nje. Na i me, na rod na vlast u Bla cu 
je apri la 1945. uhap si la Ro su, dok joj je ži vot 27. apri la od u zeo isled nik Stan ko 
Mi lo sa vlje vić. Na i me, par sa ti na kon is pi ti va nja i mal tre ti ra nja na svi rep na čin 
je ubi je na. Njen spo me nik, ko ji je tre bao da pod se ća i po ro di cu i na rod nje ne 
dr ža ve, ka ko na nju ta ko i na nje no he roj stvo, i ne kim bu du ćim ge ne ra ci ja ma 
bu de po u ka, sru šen je, a Ro sa ti me još jed nom ubi je na.

„U srp skoj isto ri o gra fi ji je pu no krup nih i va žnih pi ta nja ko ja ni su do kra ja 
do ku če na. Bu du ći da je Ro sa Pan tić bi la obič na že na iz na ro da či ni lo nam se 
da je va žno sva ko „ot kri će“ ko jim smo osve tli li ne ki de talj iz nje nog ži vo ta.“ 
Na ve de nim ci ta tom is pi san je je dan od broj nih pa ra gra fa u okvi ru Re zi mea 
(str. 61). Po što je u re zi meu na či nje na sin te za ce le mo no gra fi je autor ka je za pi-
sa la: „U ovoj knji zi pri ka za li smo ži vot Ro se Smilj ko vić, uda te Pan tić, ko ji je tra-
jao 54 go di ne. Ro đe na je 1891, a ubi je na 1945. go di ne... su pru ga Vuč ka Pan-
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ti ća, maj ka tro je de ce... Ro sa Pan tić je za ži vo ta pre šla put od he ro ja u To plič-
kom ustan ku 1917. do „na rod nog ne pri ja te lja“ 1945. go di ne (str. 67).

Bor be ni, pa kle ni i rat ni put Ro se Pan tić bio je put sko ro svih že na pod 
oku pa ci o nim re ži mom u Sr bi ji za vre me Svet skog ra ta, ka da su i po sta le 
po seb na dru štve na gru pa. Iz lo že ne po seb nim ob li ci ma re pre sa li ja (si lo va nju, 
ubi ja nju nji ho ve de ce), osu đe ne na rat, kao i či ta va dr ža va, po sta le su no si o ci 
svih oba ve za ko je je na met nuo oku pa tor. Ko li ko je kr vi do neo Ve li ki rat, to li ko 
je i že na bo ra ca iz ne drio.

Na kra ju se mo že kon sta to va ti da je u stu di ji ob ra đe na jed na pot pu no 
no va isto ri o graf ska te ma. Ra do vi ko ji opi su ju po lo žaj že ne u srp skom dru štvu 
u 19. i na po čet ku 20. ve ka2 ni su u ve li koj me ri pri sut ni u na šoj isto ri o gra fi ji, 
če sto se nji ho va ob ra da svo di na po ne ki ob ja vljen čla nak3. De lo je još zna čaj-
ni je jer ot kri va po je di na pi ta nja ko ja su do pre go di nu da na bi la ne po zna ta. 
Ta kvim po stup kom je autor ka da la pre ci zni ju sli ku po lo ža ja že ne uslo vlje nog 
sa op štim dru štve nim, pri vred nim i kul tur nim raz vit kom u Sr bi ji kra jem 19. i u 
pr voj po lo vi ni 20. ve ka. Mo no gra fi ja ko ja je pred na ma do bar je pri mer ve li ke 
ulo ge mno gih že na u na šoj isto ri ji, ali i po ka za telj da je ma sa ta kvih že na 
još uvek ne po zna ta isto ri ji. Ovom stu di jom autor ka je us pe la da od go net ne 
ve ći nu ne po zna tih de ta lja iz ži vo ta Ro se Pan tić, kao i da ne ka pi ta nja osta vi 
otvo re na, dok na knad na is tra ži va nja ne po nu de dru ga či ji od go vor od već 
po nu đe nog. Da kle, do sa da ne is tra žen seg ment pro šlo sti Ro se Pan tić po sta je 
is tra žen i sva ka ko ga tre ba upo zna ti. Autor ki upu ću jem sve po hva le na ulo že-
nom tru du u is tra ži va nju, a bu du ćim ge ne ra ci ja ma po ziv na či ta nje mo no gra-
fi je, ko ja otva ra jed no no vo po gla vlje u spo zna va nju srp ske dru štve ne isto ri je, 
od no sno že ne u srp skom dru štvu.

Mi le na ži kić

2 Isić, M., Gudac Dodić, V. (2011) Žena je temelj kuće: žena i porodica u Srbiji tokom dvadesetog 
veka. Beograd: Institut za noviju istoriju Srbije.

3 Isić, M. (1998) Že na u seoskoj po ro di ci u Sr bi ji između dva ra ta. U: L. Perović (ur.) Srbija u 
modernizacijskim procesima 19. i 20. ve ka. Položaj že ne kao merilo modernizacije (naučni skup). 
Beograd: Institut za noviju istoriju Sr bi je, str. 183-200.
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Članci objavljeni u prethodnim brojevima  
za 2014. godinu

Tema broja 1, godina 17, 2014.

ŽRTVE I SAVREMENI ODGOVORI NA KRIMINALITET:  
IZMEĐU ZAŠTITE I ZLOUPOTREBE

Žrtve i savremene tendencije u kontroli kriminaliteta
Snežana Soković

Žrtve kršenja i ograničavanja ljudskih prava
Axelle Reiter

Joga i žrtve
Vesna Nikolić-Ristanović

Alkoholizam žena – rodne razlike kao viktimogene predispozicije
Slobodanka Konstantinović Vilić
Natalija Žunić

Femicid u medijima
Zorica Mršević

Odnos žrtava prema prestupu i medijaciji  između žrtve i prestupnika
Jasna Hrnčić
Tatjana Rajić

Odnos policije i žrtava kriminaliteta:  
analiza procesa i nivoa zadovoljstva radom policije
Milan Klisarić
Aurelija Đan
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OSTALE TEME

Iskustva kažnjavanja od strane roditelja u detinjstvu:  
retrospektivna studija
Olivera Isaković
Ivana Mihić
Tijana Karić

Služba VDS info i podrška žrtvama – analiza rada službe u 2012. godini
Una Radovanović
Milica Popović

Tema broja 2, godina 17, 2014.

SPROVOĐENJE ANTIDISKRIMINACIONIH POLITIKA U SRBIJI

Mehanizmi unapređenja institucionalnih kapaciteta  
za sprečavanje govora mržnje i zločina iz mržnje
Mirjana Dokmanović

Pravni status, uloga i nadležnost Poverenika za zaštitu ravnopravnosti 
Nevena Petrušić

O Strategiji prevencije i zaštite od diskriminacije kao osnovnom 
dokumentu antidiskriminativne državne politike 
Zorica Mršević

Odnos policije prema diskriminaciji u Srbiji 
Radomir Zekavica

Primena antidiskriminacionog zakonodavstva u oblasti rada
Mario Reljanović

Uticaj javnih politika na ekonomsko osnaživanje žena u Srbiji
Maja Branković Đunđić
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OSTALE TEME

Socijalna distanca prema seksualnim radnicama u Srbiji i povezanost 
sa autoritarnošću, orijentacijom ka socijalnoj dominaciji i 
samopoštovanjem 
Tijana Karić
Biljana Rašković-Živković
Vladimir Mihić

Tema broja 3, godina 17, 2014.

ŽRTVE SEKSUALNOG NASILJA

Reflections on the Society’s Reaction towards Rape Victims in Delhi City
Vibha Hetu

Victims of Sexual Abuse by Catholic Clerics and Their Needs  
for Compensation
Deborah F. Hellmann

OSTALE TEME

Rodne i društvene kontroverze vantelesne oplodnje u Srbiji – 
diskriminacija žena koje nisu rađale
Ksenija Kričković Pele
Kosana Beker

Ženskost u polju zazora: prilog analizi ženske pozicije  
u falogocentričnim okvirima jezika i pisma
Dragana Stojanović

Restorative Justice Approaches in Intercultural Conflict Settings – 
Findings of a Survey and Implications for Practice
Edit Törzs
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Recenzenti članaka objavljenih u 2014. godini

Recenzenti iz Srbije

Prof. dr Vesnа Nikolić-Ristаnović, prof. dr Slobodаnkа Konstаntinović Vilić, 
prof. dr Tаmаrа Džаmonjа-Ignjаtović, prof. dr Aleksаndаr Jugović, prof. dr 
Snežаnа Soković, prof. dr Rаdmilа Nаkаrаdа, prof. dr Senаd Jаšаrević, prof. dr 
Tаtjаnа Đurić Kuzmаnović, prof. dr Nevenа Petrušić, prof. dr Vlаdislаvа Gordić-
Petković, prof. dr Drаgаn Popаdić, prof. dr Uglješа Zvekić, prof. dr Mirjаnа 
Dokmаnović, prof. dr Brаnislаvа Popović-Ćitić, prof. dr Biljаnа Simeunović-
Pаtić, prof. dr Slаđаnа Jovаnović, prof. dr Predrаg Nikić, prof. dr Zoricа Mršević, 
prof. dr Vlаdаn Joldžić, doc. dr Ljubinkа Kovаčević, doc. dr Bosiljkа Đikаnović, 
doc. dr Isidorа Jаrić, doc. dr Vesnа Bаltezаrević, dr Mаrinа Blаgojević Hughson, 
dr Sаnjа Ćopić, dr Ivаnа Stevаnović, dr Mаrijа Pаrun Kolin, dr Nаdа Bаnjаnin-
Đuričić, dr Nikolа Petrović, mr Nаtаlijа Žunić, mr Ljiljаnа Stevković, Mаjа Solаr, 
Gorаn Tepšić, Vesnа Jаrić

Recenzenti iz inostrаnstvа

Prof. dr Jo-Anne Wemmers (Kanada), dr Debarati Halder (Indija), dr Gerwinde 
Vynckier, prof. dr Ninа Peršаk (Belgija), prof. dr Carol Hagemann-White 
(Nemačka), dr Anna Alvazzi Del Fratte (Švajcarska), prof. dr Zorаn Kаnduč, prof. 
dr Kаtjа Filipčić, doc. dr. Aleš Bučаr Ručmаn, doc.dr Kаtjа Emаn, dr Mitjа Muršić 
(Slovenija), prof. dr Oliver Bаčаnović (Makedonija), dr Velibor Lаlić (Bosna i 
Hercegovina).

Recenzentima se zahvaljujemo na uloženom vremenu i doprinosu kvalitetu 
časopisa Temida.

Takođe, zahvaljujemo se prof. dr Tim Chapman-u (Univerzitet Ulster, Belfast) i 
studentu doktorskih studija Philip-u McCready (Univerzitet Ulster, Belfast) koji 
su tokom 2014. godine vršili proveru apstrakata na engleskom jeziku. 



Po ziv na sa rad nju i pret pla tu

TEMIDA je časopis o viktimizaciji (stradanju), Ijudskim pravima i rodu. Časopis 
objavljuje naučne i stručne radove koji za svoj predmet imaju problem žrtava 
kriminaliteta, rata, kršenja Ijudskih prava i drugih oblika stradanja (sa posebnim 
naglaskom na probleme žena, dece, manjinskih grupa, osoba sa invaliditetom i drugih 
kategorija koje su posebno izložene viktimizaciji), strah od kriminaliteta, kršenje 
Ijudskih prava u zatvoru i u krivičnom postupku, prevenciju viktimizacije i slično. Svaki 
broj je tematski koncipiran, ali se objavljuju i tekstovi van određenih tema.

Teme za 2015. godinu su: broj 1 – Zaštita žrtava: međunarodno pravo, nacio-
nalna zakonodavstva i praksa (rok za predaju radova je 1. mart 2015. godine), broj 
2 – Sekundarna viktimizacija i podrška žrtvama (rok za predaju radova je 1. jun 
2015. godine), broj 3 – Pozitivna viktimologija (rok za predaju radova je 1. septem-
bar 2015. godine); broj 4 – Restorativna pravda, sigurnost i žrtve (rok za predaju ra-
dova je 1. novembar 2015. godine). Članci van ovih tema mogu biti predati Redakciji 
bez obzira na navedene rokove.

Svi brojevi naučnog časopisa Temida u 2015. godini predstavljaće doprinos 
obeležavanju 30 godina od usvajanja Deklaracije Ujedinjenih nacija o osnovnim 
principima pravde za žrtve kriminaliteta i zloupotrebe moći, pa se autori i autorke 
pozivaju da u svojim radovima učine vidljivom Deklaraciju i njenu implementaciju 
vezano za pojedinačne teme.

Radovi (članci i prikazi) se dostavljaju u elektronskoj formi prema priloženim 
tehničkim uputstvima na e-mail: vds@eunet.rs. 

Svi članci se anonimno recenziraju od strane dva kompetentna stručnjaka/
stručnjakinje, na osnovu čega Redakcija donosi odluku o štampanju. Rukopisi se ne 
vraćaju.

Teh nič ka uput stva autor ka ma i auto ri ma čla na ka

1.   Čla nak tre ba da bu de obi ma do 20 stra na ku ca nog tek sta du plog pro re da. Ko ri-
sti ti font Ti mes New Ro man i ve li či nu slo va 12, latinica. 

2.   Pr va stra ni ca tek sta tre ba da sa dr ži: na slov ra da, ime i pre zi me auto ra/autor ke, 
ap strakt (do 150 re či) i 4-5 ključ nih re či.

2.1   Od mah iza pre zi me na auto ra (na pr voj stra ni ci) otvo ri ti fu sno tu u ko joj tre ba da ti 
na ziv in sti tu ci je u ko joj autor ra di, zva nje auto ra i e-mail. U slučaju koautorskih 
radova, navesti podatke za svakog koautora/koautorku posebno.

  Pri mer: Pe tar PE TRO VIĆ*1

2.2  U apstraktu moraju da budu jasno navedeni predmet i cilj rada, kao i osnovne 
teme koje će biti pokrivene.

3.  Na slo ve po je di nih ode lja ka u tek stu da ti u sle de ćem ob li ku:

* Dr Pe tar Pe tro vić je do cent na Fa kul te tu...... u Be o gra du. E-mail: ni ko la @pri mer.net



  Na slov odelj ka  (Ti mes New Ro man, 12, Bold)
Pod na slov 1 (Ti mes New Ro man, 12, Ita lic)

 Pod na slov 2 (slo vo abe ce de u po lu za gra di, Ti mes New Ro man, 12, Re gu lar)
Pri mer: 
 Slu žbe ko je pru ža ju po moć žr tva ma

Ka te go ri je ko ri sni ka
a) Že ne i de ca

4. Ko ri sti ti har vard ski si stem ci ti ra nja. Na kra ju ci ta ta u tek stu otvo ri ti za gra du i u njoj 
upi sa ti pre zi me auto ra, go di nu ob ja vlji va nja i broj stra ne.

 Pri mer: (Chri stie, 2005: 28).
Kada ima dva ili tri autora trebalo bi ih odvojiti zapetom (npr. Boom, Kuijpers, 2012).
Kada ima preko tri autora, trebalo bi navesti prezime prvog autora uz dodatak „i dr.” 
(npr. Shapland i dr., 2009). 
U slučaju da dva autora imaju isto prezime, navesti i prvo slovo njihovih imena 
(npr. H. Jones, R. Jones, 2003). 
Kada se navodi sekundarni izvor, potrebno je napisati „prema” (npr. Ćopić prema 
Nikolić-Ristanović, 2011).
Ukoliko se navodi više radova različitih autora u istoj zagradi potrebno ih je razdvoji-
ti znakom tačka i zapeta (npr. Dokmanović, 2011; Nikolić-Ristanović, 2012). U tom 
slučaju radove bi trebalo poređati hronološki prema godini kada su objavljeni.

4.1. U fu sno ta ma da va ti sa mo pro prat ne ko men ta re, članove zakona i Službene glasnike.
4.2. Stra na ime na pi sa ti iz vor no. 
5. Uko li ko se u tek stu na la ze sli ke ili ta be le, na od go va ra ju ćem me stu u tek stu upu ti ti 

na njih, npr. (Ta be la 2). 
 Na slo ve da ti iz nad sli ka i ta be la. 
 Pri mer: Ta be la 1. Struk tu ra vik ti mi za ci je pre ma po lu     
6. Oba ve zno pri lo ži ti po pis li te ra tu re na kra ju tek sta. Na ve sti sve ci ti ra ne bi bli o graf-

ske je di ni ce abe ced nim re dom, pre ma pre zi me nu pr vog auto ra. Bi bli o graf ska je di-
ni ca tre ba da sa dr ži:

za knji ge:  pre zi me i pr vo slo vo ime na auto ra, go di na iz da nja u za gra di, na slov knji ge 
(kur zi vom), me sto iz da nja, na ziv iz da va ča. 

Pri mer: Mi lu ti no vić, M. (1977) Pe no lo gi ja. Be o grad: Sa vre me na ad mi ni stra ci ja. 

za po gla vlja u knji zi: pre zi me i pr vo slo vo ime na auto ra, go di na iz da nja u za gra di, 
na slov po gla vlja, u: pr vo slo vo ime na (ured ni ka), pre zi me (ured ni ka), skra će na 
ozna ka ured ni štva (u za gra di), na slov knji ge (kur zi vom), me sto iz da nja, na ziv iz da-
va ča, broj pr ve i po sled nje stra ne po gla vlja. 

Pri mer: Ben ton, T. (2006) Do we need rights? If so, what sort? U: L. Mor ris (ur.) Rights: 
So ci o lo gi cal per spec ti ves. New York: Ro u tled ge, str. 21-36. 

za član ke u ča so pi si ma: pre zi me i pr vo slo vo ime na auto ra, go di na iz da nja u za gra di, 
na ziv član ka, na ziv ča so pi sa (kur zi vom), broj i broj pr ve i po sled nje stra ne član ka. 



Pri mer: Chri stie, N. (2005) Re sto ra tiv na i re tri bu tiv na prav da u kon tek stu ra ta i rat nih 
zlo či na. Te mi da, 4, str. 27-32.  

za do ku men ta pre u ze ta sa in ter ne ta: pored web strane upi sa ti da tum pri stu pa 
in te r net stra ni ca ma sa ko jih su pre u ze ta.

Primer: http://webrzs.stat.gov.rs/WebSite/Public/PageView.aspx?pKey=2, stranici 
pristupljeno 5.10.2012.

Pre web strane može stajati i ime autora (ako je poznat) kao i naslov teksta. U tom 
slučaju ispred web strane dopisati – dostupno na:

za zakone: pored imena zakona napisati u kom je Službenom glasniku objavljen.
Primer: Zakon o krivičnom postupku, Službeni glasnik RS, br. 58/04.

za saopštenja sa naučnih skupova: prezime i prvo slovo imena autora, godina u 
zagradi, naslov rada, naziv konferencije (kurzivom), broj strane u knjizi apstrakata 
u zagradi, mesto izdanja, naziv izdavača.

Primer: Kelly, L. (2011) Violence against women and children in the national 
legislations of the EU member states: an overview of the research results. Druga 
godišnja konferencija Viktimološkog društva Srbije – Žrtve kriminaliteta i žrtve rata: 
međunarodni i domaći kontekst, knjiga apstrakta (str. 13). Beograd: Viktimološko 
društvo Srbije i Prometej. 

 za članke iz novina: prezime i prvo slovo imena autora, godina i dan u zagradi, 
naslov teksta, naziv novina, broj strane.

Primer: Jovanović, A. (2012, 5. decembar) Otkriveni plagijati naučnih radova, Blic, str. 5. 
Moguće je navesti i web izdanje novina, kada se umesto strane stavlja – dostupno na: 

a zatim web adresa stranice i datum pristupa stranici. 

Dodatna napomena: U popisu literature ne sme biti bibliografskih jedinica koje se 
ne navode u tekstu rada, a moraju biti sve jedinice koje se pominju, uključujući 
zakone, izveštaje, ali i web strane (koje idu u sekciju Internet izvori u okviru 
Literature). 

7. Oba ve zno pri lo ži ti na kra ju ru ko pi sa: na slov ra da, ap strakt i ključ ne re či na en gle-
skom je zi ku.

Svi članci se anonimno recenziraju od strane dva kompetentna stručnjaka/struč-
njakinje, na osnovu čega Redakcija donosi odluku o štampanju. Rukopisi se ne 
vraćaju.

Molimo Vas da vodite računa i da pravilno koristite intelektualnu svojinu drugih 
autorki i autora prilikom iznošenja navoda, rezultata istraživanja, ali i grafičkih prikaza 
iz njihovih tekstova. Temida podleže kontroli na plagijarizam i nalazi se u DOI 
(Digital Object Identifier) bazi i u Srpskom citatnom indeksu (SCIndeks). 

Promena nekoliko reči iz rečenice originalnog autora ili autorke, kao i promena 
redosleda reči u njihovim rečenicama predstavlja plagijarizam ukoliko se taj autor ili 
autorka ne citiraju. 



Kada se parafrazira neki deo teksta drugog autora ili autorke trebalo bi 
reprodukovati tačno značenje njihovih ideja, ali ih izraziti kroz sopstvene reči i drugačiju 
strukturu rečenica:
Npr.  Nedovoljno dobri mehanizmi prepoznavanja su najverovatniji razlog malog broja 

zabeleženih žrtava starosti ispod 18 godina (Nikolić-Ristanović, 2009).
Isto pravilo važi i za slučaj da se pozivate na navode nekog istraživanja:

Npr.  Istraživanje nasilja u porodici u Vojvodini pokazalo je da skoro svaka druga žena 
trpi psihičko nasilje (Nikolić-Ristanović, 2010). 
Ukoliko je jedini način da izrazite navode drugog autora ili autorke doslovno 

citiranje njihovih reči, neophodno je da te rečenice stavite pod znake navoda, a da u 
zagradi pored imena autora/autorke i godine u kojoj je rad objavljen, navedete i broj 
strane na kojoj se te rečenice nalaze u njihovom tekstu:
Npr.  Autorka navodi da „manji broj maloletnih žrtava verovatno više govori o slabim 

mehanizmima prepoznavanja“ (Nikolić-Ristanović, 2009: 255). 

Teh nič ka uput stva autor ka ma i auto ri ma pri ka za 
Pri kaz tre ba da bu de obi ma do 6 stra na ku ca nog tek sta du plog pro re da, font 

Ti mes New Ro man 12. 
Na slov pri ka za tre ba da sa dr ži sle de će po dat ke: 

Pri kaz knji ge:  na ziv u ori gi na lu, pre vod na zi va na srp ski je zik u za gra di (uko li ko 
je na ziv na stra nom je zi ku), na ziv iz da va ča, me sto iz da nja, go di na 
iz da nja i broj stra na.  

Pri kaz sku pa:  na ziv u ori gi na lu, pre vod na zi va na srp ski je zik u za gra di (uko li ko 
je na ziv na stra nom je zi ku), me sto i da tum odr ža va nja sku pa.

Ra do vi ne sme ju bi ti već ob ja vlje ni, ni ti pre da ti za ob ja vlji va nje na ne kom 
dru gom me stu.

Pret pla ta

Cena pojedinačnog štampanog primerka naučnog časopisa Temida iznosi 750 
dinara. Pretplata na štampani primerak za 2015. godinu iznosi 3.000 dinara za po-
jedince i 10.000 dinara za institucije. 

Cena pojedinačnog štampanog primerka naučnog časopisa Temida za inostrans-
tvo je EUR 30. Za inostranstvo pretplata na štampani primerak za 2015. godinu iznosi 
EUR 60 za pojedince i EUR 120 za institucije.  

Cena pretplate obuhvata dostavljanje poštom primerka časopisa Temida  i pris-
tup svim elektronskim brojevima Temide u 2015. i prethodnim godinama. 



Godišnja pretplata za pristup elektronskim izdanjima naučnog časopisa Temida 
preko internet stranice Viktimološkog društva Srbije za pojedince iznosi 2000,00 di-
nara, a za institucije 6000,00 dinara. Pristup pojedinačnom broju u elektronskoj formi 
iznosi 200,00 dinara.

Godišnja pretplata za pristup elektronskim izdanjima Temide preko internet 
stranice Viktimološkog društva Srbije za inostranstvo iznosi EUR 40 za pojedince i EUR 
100 za institucije. Pristup pojedinačnom broju u elektronskoj formi za inostranstvo 
iznosi EUR 5.

Časopis Temida će u 2015. godini biti dostupan u elektronskoj formi na internet 
stranici Viktimološkog društva Srbije www.vds.org.rs i preko EBSCO istraživačke baze 
podataka samo za pojedince i institucije koji plate pretplatu.

U vezi pretplate na štampano izdanje ili pristup elektronskim izdanjima naučnog 
časopisa Temida, molimo Vas obratite se redakciji časopisa.



Call for papers and subscription 
 

Temida is the peer reviewed journal on victimization, human rights and gender, 
which is accredited as an academic journal by Serbian Ministry of Science. Papers are 
mainly published in Serbian. Papers written in other languages are either translated 
in Serbian or published in the language they are written in.

Topics for 2015 are: No. 1 – Victims‘ protection: International law, national 
legislations and practice (submission deadline: March 1, 2015), No. 2 – Secondary 
victimisation and victim support (submission deadline: June, 1 2015), No. 3 – Posi-
tive victimology (submission deadline: September, 1, 2015); No. 4 – Restorative jus-
tice, safety and victims (submission deadline: November, 1 2015). Contributions not 
specifically dedicated to these themes, as well as conference and book reviews, may 
be submitted irrespective of the indicated terms.

All issues of Temida in 2015 will present a contribution to the 30th anniversary 
of the United Nations Declaration on the Rights of Victims of Crime and Abuse of 
Power; therefore, we call authors to make the Declaration and its implementation 
visible in their papers in connection to the specific topics.

Manuscripts should be submitted by e-mail: vds@eunet.rs.
All articles will be peer reviewed anonymously by two competent scholars. Af-

terwards, the Editorial Board will decide about its publishing. The manuscripts will not 
be returned.   

Technical instructions for authors of articles
1. Contributions should not exceed 20 pages typed in double line spacing. The rec-

ommended font type is Times New Roman 12. 
2. First page should contain: the title, the author’s name, abstract (up to 150 words) 

and 4-5 key words. 
2.1. After the author’s surname put the footnote that should contain the name of the 

institution where the author works, academic title, and e-mail. In case of multiple 
authors, specify data for each co-author separately.    

       Example: Petar PETROVIĆ*
2.2.  The abstract must clearly state the problem and the purpose of the paper, as well 

as the main topics that will be covered.
3.   Subheadings should be written in the following way:
 Paragraph heading (Times New Roman, 12, Bold)
 Sub-Heading 1 (Times New Roman, 12, Italic)
   Sub-Heading 2 (alphabet letter in the bracket, Times New Roman, 12, 

Regular)
Example:  Victim support services
   Categories of the users
    a) Women and children



4. Please use the Harvard referencing system. At the end of citation you should open a 
bracket and give the author’s surname, the year of publication and page number.
Example: (Christie, 2005: 28).

When there are two or three authors they should be separated with a comma (e.g. 
Boom, Kuijpers, 2012).
When there is more than three authors, after the surname of the first author, add 
“et al.” (e.g. Shapland et al., 2009). 
In case that two authors share the same surname add the first letter of their first 
name (e.g. H. Jones, R. Jones, 2003). 
When a secondary source is cited, add “according to” (e.g. Ćopić according to 
Nikolić-Ristanović, 2011).
If there are multiple papers of different authors in the same bracket, they should 
be separated with a semicolon (e.g. Dokmanović, 2011; Nikolić-Ristanović, 2012). 
In that case the papers should be mentioned chronologically according to the year 
of publishing.

4.1. Footnotes should contain only brief accompanying comments, law articles and 
Official Gazzetes. 

4.2. Foreign names should be written originally. 
5. If the pictures and tables are included, please make a reference to them at the 

proper place, E.g. (Table 2) 
 Please give the titles above the pictures/tables.  
 Example: Table 1. Structure of victimization by gender
6. It is necessary to enclose the list of the literature at the end of the paper. List all 

the references in alphabetical order, according to the first author’s surname. A list 
of references should contain:

For books:  surname and initials of the author, year of publication (in the bracket), title 
of the book (italic), place of publication and publisher.  

E.g. Milutinović, M. (1977) Penologija. Beograd: Savremena administracija. 
For book chapters: surname and initials of the author, year of publication (in the 

bracket), chapter title, In: initial, surname of the editor followed by ed. in the brack-
et, title of the book (italic), place of publication, name of publisher and the page 
numbers of the chapter.  

E.g. Benton, T. (2006) Do we need rights? If so, what sort? In: L. Morris (ed.) Rights: So-
ciological perspectives. London and New York: Routledge, pp. 21-36. 

For journal articles: surname and initials of the author, year of publication (in the 
bracket), title of the article, title of the Journal (italic) and page numbers of the 
article. 

E.g. Christie, N. (2005) Restorativna i retributivna pravda u kontekstu rata i ratnih 
zločina. Temida, 4, pp. 27-32.  

For documents accessed by internet: give the electronic address and the date you 
accessed the source.



E.g. http://webrzs.stat.gov.rs/WebSite/Public/PageView.aspx?pKey=2, page accessed 
5. 10. 2012. 

Prior to the web page there can be the author‘s name (if known) and the title of the 
text. In this case, in front of the web page write – available at:

For laws: next to the name of the law, mention the Official Gazette in which it was 
published.

E.g. Zakon o krivičnom postupku, Službeni glasnik RS, br. 58/04.

For conference papers: surname and initials of the author, year of publication (in 
the bracket), title, name of the conference (in italics), page number in the book of 
abstracts (in the bracket), place of publication, name of the publisher.

E.g. Kelly, L. (2011) Violence against women and children in the national legislations 
of the EU member states: an overview of the research results. Druga godišnja 
konferencija Viktimološkog društva Srbije – Žrtve kriminaliteta i žrtve rata: 
međunarodni i domaći kontekst, knjiga apstrakta (str. 13). Beograd: Viktimološko 
društvo Srbije & Prometej.  

For magazine articles: surname and initials of the author, year and day of 
publication in the bracket, headline, newspaper name, page number.

E.g. Jovanović, A. (2012, 5. decembar) Otkriveni plagijati naučnih radova, Blic, p. 5.

It is possible to specify the web edition of the newspaper, when instead of the page 
you can write – available at: and then web site address and the date of accessing 
the site.

Additional note: In the reference list there must not be bibliographic items that are 
not mentioned in the text, and should be all the items that are mentioned in the 
text, including laws, reports but also web pages (which go into a separate section 
called Internet sources within the Bibliography). 

7. Be sure to attach the title, abstract and keywords in English at the end of the 
manuscript.

All articles will be peer reviewed anonymously by two competent scholars. 
Afterwards, the Editorial Board will decide about its publishing. The manuscripts will 
not be returned.  

Please be sure to properly use the intellectual property of other authors during the 
presentation of statements, research results, and graphics from their texts. The journal 
Temida is a subject of plagiarism control and is located in the DOI (Digital Object 
Identifier) database and in the Serbian Citation Index (SCIndeks).

Changing a few words from the sentence of the original author, as well as chang-
ing the order of words in their sentences is plagiarism if the author is not cited.

When you paraphrase a text of another author you should reproduce the exact 
meaning of their ideas, but express them through your own words and with a differ-
ent sentence structure:



E.g. Lack of good mechanisms of recognition is the most probable cause for the 
small number of identified victims under the age of 18 years (Nikolic-Ristanović, 2009).

The same rule applies in the case when you wish to refer to the assertion from 
another research:

E.g. The survey of domestic violence in Vojvodina has shown that almost every 
second woman suffered psychological abuse (Nikolic-Ristanović, 2010).

If the only way to express the assertions of another author is to quote their words, 
you must put these sentences in quotation marks, and indicate the page number on 
which these sentences are located in their text in the bracket next to the names of the 
authors and the year in which their paper was published:

E.g. The author states that “a smaller number of minor victims probably speaks 
more of a poor mechanism of identification“ (Nikolić-Ristanović, 2009: 284).

Technical instructions for authors of reviews 
The review should not exceed 6 pages typed in double line spacing. Recom-

mended font is 12 point Times New Roman. 
Title of the review should include:  

Book review:       title of the book in original, translation of the book title in 
Serbian in the bracket (if the title is in foreign language), name 
of the publisher, place of publication, year of publication and 
number of pages.

Conference review:  title of the conference in original, translation of the con-
ference title in Serbian in the bracket (if the title is in for-
eign language), place and date of conference.

Papers should not be already published neither submitted for publishing at 
some other place.

Subscription
Price for single printed copy of scientific journal Temida is 750 Dinars. Annual 

subscription for printed copy for 2015 is 3000 RSD for individuals and 10000 RSD for 
institutions. Price for single printed copy for abroad is 30 EUR. Annual subscription 
rate for printed copy for abroad is 60 EUR for individuals and 120 EUR for institutions. 
The subscription includes delivery of the copy of Temida by mail and the access to all 
electronic issues of Temida in 2015 and all previous years. Regarding the subscription 
please contact the Editorial office.

The annual on-line subscription fees for Temida through the Victimology Society 
of Serbia web site for Serbia are 2000 RSD for individuals and 6000 RSD for institu-
tions, while the on-line subscription for one issue is 200 RSD.

The annual on-line subscription fees for Temida through the Victimology Society 
of Serbia web site for abroad are EUR 40 for the individuals and EUR 100 for institu-
tions. Subscription for one on-line issue is 5 EUR.

In 2015 journal Temida is available at the web site of the Victimology Society of 
Serbia www.vds.org.rs and through the EBSCO research database only for indivudu-
als and institutions who pay the subscription.
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